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Vanvittige Personert 

B i  o  g r a p h i e  

Hlndtt Binds fsrste Hefte. 

A 





M a r i e  

dat Huns'holderffe hos eti gammel ?s-
Holst MidebyepM; han havde/ som en Fadcr, 
ssrget for dette stakkels faderlsse Bar?s Opdragel­
se, og hun ssgte nu, ved Trocfkab i sin Tjeneste, 
st gjengjKlde hans LEdelmodighed. Hun var ung/-
smuk og atticz; hendes gode ubesmittede Rygt?> 
hendes ulastelige Opfsrftl var almindeiigen bekjendt, 
vg selv den meest DadksM kunde ingen Plet ssttte 
Ma den, thi den gamle Pmst bar en Olding og 

Mistanke umuclig. Hendes naturlige Munter« 
hed, hendes behagelige Spsg, var dex; Mmle syge 
Mands eneste Adspredelse; ikkun hun formanede at 
v^vKkke Glrdes Gmft hos ham/ og at aflokke ham 
ek blidt Suttil. 

Med Aarene tiltog hendes Eftertanke sg Over, 
!a?g ; hun saae ssrgendes mod det Tilkommende; hun 
ikldsaae alt for vel at hendes Lykke var forbi med 
Pmsiens Liv? hnn agtede derfor paa Oldingens 
Raad vg saae sig om blant Landsbyens «nge Karle 
efter en Mand, der snart vike cegte hende. Dm 
gamle Pleiefader havde bestemt fem hundrede Gyl-
dm til hendes Medgift. 

A s MM 



Mange forstode det ssgende Oje, mange ssgte 
At svare det ved Gebcerder og Ord, men Marie 
saae og hsrte det ikke, thi hendes Sje havde ake-
rede fundet hvad det ssgte, og forgjeves ville hun 
ffjule for sin Fornuft det Indtryk, som en ung 
smuk ^.ift Mand havde gjort paa hendes Hjerte. 

Hun havde ikke kjendt elier feet ham fsr. 
Han var kort forhen bleven ansat som Opsynsmand 
ved Herffabets Faar; hun saae ham forste Gang 
i Kirken og hendes Aje blev hængende fast ved 
ham. 

Forgjeves viiste Fornuften hende den ved hans 
Side staaende unge Kone, forgjeves ssgte Fornuften 
st overtyde hende om, at Konen rimeligviis kunde 
leve ligesaa lcrnge, som hun. Tanken: denne er 
din tilkommende Mand; dcnne stal vwre din ZEg^ 
tef«lle, var fra dette Ajeblik fast i hendes Hjerte, 
den svcevede hende for Ale, stilte hende ved Roe 
og Ssvn og pinede hende uophorligen. 

Saaledes fortalde hun det siden efter for si­
ne Bekjendtere og Venner; hun ansaae det for en 
ubegribelig Anelse, som paa engang havde opfyldt 
hendes Hjerte. 

Marie var ved Opdragelsen bleven meget s«, 
delig og gudfrygtig: man h^vde afmalet hende 
Mandfolkenes Selffab som ydc-'st farlig, og dog 
ssgte hun nu uasiadeligen samme, naar hun iblant 
dem f ik L)je paa den elstte Opsynsmand. Hun 
Md/ hun ssrgedt/ NM' han blot svarede hende 
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ligegyldig, og naar han ikke syntes at fsle, dei 
hun fslede med saa megen Levenhed. 

Hun fluttede snart et nsje Venffab med hans 
Kone, og da hun merkede, at Manden elskede fin 
Kone inderligen, forsgede dette meget hendes 5i« 
delser. 

Da.han engang i hendes N-rrvsrelse gav 
tydelig Forsikkring herom, og hun i sin rasende 
Ialousie ilede hjem, da blev hun dog atter trssiet 
ved dcn Tanke: Han maae dog blive din Mand. 

Fra dcn Tid af undveg hun hans Huns, 
hans Selffab; ssgte Ecnsomhed, fandt blot Ela:de 
ved dcn, og syntes roeligen at oppebie den Tid, 
da hendes saa sikkce Anelse ssulle gaae i Opfyl? 
dclse. 

Skwkkeligen stormede det i hendes Hjerte / 
da den unge ZEgtemand ikke la?nge efter indfandt sig 
i Pmstegaarden og med dcn umiskjendelige glade 
Fadermine forkyndte hende, at hans kjere Kone 
havde fsdt ham en Ssn. Hun foregav at vcere 
syg, for ubehindret at kunne gr<rde, og ikkun da 
forlod hun Sengen, naar Tanken, at han doz 
ffulle blive hendes Mand, sysselsatte hendes Ind­
bildningskraft. 

Glad og haabende, (fortalde hun siden ofte) 
saae hun ned fra Vinduet, da han nogle Dage 
senere, bedrsvet og gradende kom til Prcrsteqaarden 
for vemodigen at bestille et Gravsted til sin dsde 
Kone. Marie nærmede sig ham nu deeltagenhe, 

og 



sg kunde gmde med ham, Hi hun folde hans Lt^ 
hekser. 

Hun efterforffM neje Aarsagen til denne 
pludselige Dsd; efter Mandens Sigende havde den 
Uforsigtige selv paadraget sig den; hun havde for­
ladt Smgen for tidlig, og en standset Transpira­
tion? havde, det Lccg^n forfikkrede, foraarsaget 
hende en heftig Kolik, som under gruelige Smer­
ter havde gjort Ende paa hendes unge Lw. 

Den inderlige Deeltagelse, fvm Marie Me­
de ved hans Tab, hendes hyppige nedriudende Taa? 
rer, rsrte hans Hjerte; han saae hende for forsie 
Gang ffarpt under Sjnene, og tankte: saadan ea 
Pige kan, om ikke oprette, sas dsg formilde dit 
Tab. 

Efter een Uges Forlsb kom den bedrsved? 
Enkemand atter til Pmstegaarden, for at betal? 
Vegrsvelses Omkostningerne. Den gamle Prsest 
sov, Marie bad ham derfor at opholde sig, i dy 
vederste Værelser. Sorg herskede endnu i hans 
Aasyn; han saae taus mod Jorden, som nu stjus 
!ede al hans Gicrde, thi ogsaa Barnet fulgte Da« 
gen efter sin Moder i Graven. Marie var just 
ifcerd med at ssmme et Silke Halstsrkltrde; hun stak 
vfte fejl, medens hun flottede til den Sorgmodig 

Denne fandt det uanstændigt, at sidde saa 
gandffe tavs hos en deeltagends Veninde, han gjorde 
fg Umagx for at udKnde noget at tal? om, saae mod 

Hims 
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Himlen, betragtede det smukke Silke-Tmklqche 
og roste det uden nogen Hensigt. 

Marie. Dersom dette Tsrklsde, kjer« 
Mester, har hans Bifald, da er det mig dests 
kjerere. 

Han. Saa ville vel enhver ung Karl bede 
forgjeves derom. 

Marie, (smilende) Let mueligt, thi jeg hav 
bestemt det til en Forcering for min tilkommende 
Mand. 

Han. For Deres tilkommende Mand? 
Marie, (sukkende) Ja° 
Han. N«rgtede De Dig Tsrklsdet, naav 

jeg Udbad mig det? 
Marie, (gandste rod) Han kan jo stttte 

Zorssg derpaa. 
Han. Eengang kan jeg vel vove at gjsre 

det. 
Marie, (zittrende) Nu, der har han det; 

dtt ml vsre mig kjert, hvis han vil ba?re det til 
min Erindring. 

I dette Sjeblik traadde den Gamle ind i 
Vcerelset; Enkemanden betalte hvad han havde at 
betale; men han kom lgjen samme Aften, og efter 
ti Maaneders Forlsb fsrte han Marie hjem med 
fig som sin Kone. 

Ingen fortænkte ham, at han saa hasiigm 
forglemte sin fsrfte Kone: han holdte trende Dren­
ge i sin Tjeneste, maatte glve dem Kost, og det 
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»ille snart have gaact til agters med hans Huns-
holdning/ naar egennyttige Fremmede longere stulle 
have forestaaet samme. 

Enhver, som kjendke ham, snssede ham Mt^ 
gtt meer til Lykke mcd fit nye Giftermsal. 

Den gamle Prcest gav de« troe Tjenestepige 
were end hun kunde have ventet; han forsgede 
hendes Medgift til tusinde Gylden, og herved blev 
det unge sEgtepar sat i Stand tii at forpagte en 
af Herskabets Grunde, og at forstsrre deres Ud­
sigter. 

Alle Landsbyens Folk vare vedErfanng blevne 
overbeviisie om, at Marie havde forestaaet den 
gamle Pristes Huus med Indsigt og uden nngeste 
Egennytte; be forudsaae at hun i sin egen Mands 
Huus ville fordoble sin Iver, og de misnndte ofte 
Hen alt fsr lykkelige. 

Han folede lige saa meget sin Lykke; hanS 
fsrste KoneH havde varet ham dhrebar og kjer; den 
ncervKrende blev det endnu meere. Stedse venlig, 
stedse ssjelig, yderlig siiktig og end mere nsjsom; 
diss? vare de Egrttssaber, sock hati meest beundrede 
hos sin Kone. 

Ofte naar han med sine Folk vandrede bag 
efter Hjorden, og hans Herskab eller fremmede 
Gjcrster kjorte ham forbi, paastod han offentlig, ak 
han i sin elsste Kones ArMe ansaae sig langt lyk­
keligere end disse. Marie var, naar han yttrede 
denne taknemmelige T<rnkemaade, af samme Me­

ning 



9 

ning, vg forsikkrede ham hsjt og dyrt, ak hun 
ej ville bytte med den rigeste adelige Frue. 

. De fik Haab om, snart at nyde endnu sisrre 
cegteffabelig Lykke: Marie fslte si.? frugtfommciig; 
men denne ssde Foleise, blev hende, uden nogen 
grundet Aarfag Anledning til en nagende Kummer. 

Naar hendes hjemkommende Mand indsiuttede 
hende i sine Arme? og spurgte, hvorfor hendes Sjue 
v a r e  r s d e  a f  G r a a d ,  d a  a a b e n b a r e d e  h u n  h a m ,  
hun havde den faste Troe, at hun, ligesom hans 
fsrste Kone, ssulie dse under Fsrlosninget:, og 
rives fra hans Arme. 

Hendes Mand ssgte vel at trssie hende med 
mange kraftige Bcvnsgrunde, men hendes vedhsk 
dende Tungsindighed virkede vgsaa paa hans Ind­
bildningskraft z han tilstod fvr sine Folk, at han 
ogsaa frygtede, og vist ville blive meget ulyklelig 
ved hendes Dsd. 

Bange og forsagt ilede han hjem, da der 
engang kom Bud t;l ham, for ak lade ham vide, 
at hendes Forlssning mrrMede sig. Glad og in­
derlig fornsjet holdt han siden den nyfodte Dat­
ter over Daaben da Forlosningen, imvd ni For^ 
ventning, var vel overstaaet og da al Gue efter 
nogle Dages Forlsb var forbi, og Moderen fuld­
kommen friff. 

Godsejeren var yderlig gjerrig. Uden at 
overlægge, om ikke en ubetydelig Udgifts Bespa­
relse i Fremtiden kunne aarsage ham en langt stsr, 

re 
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re Skade, fsgte han omhyggelige«, st undgaae den 
fsrste. Derfor lod has levere alt for lidet Salt 
til fin talrige Faarehjord, hvorved disse fpcede Dyrs 
Sygdomme meget tiltoge. 

Dct var forgjeves at Skiferen ofte efter­
trykkelige« gjorde ham Forestilling herom; Den Gier« 
riste vilde intet hsre om Udgifternes Forsgelse, og 
lod sig saa tsrt sorsraae med, at hvis Skiferen var 
grundig i sin Kunst, da kunne h«n gjerne, uden 
Salt bevare Faarene^ fra enhver Sygdom. 

Da denne indsaae, at ingen videre Forestil­
ling kunde hjelpe, men tillige, at intet uden Salt 
kunne frie Faarene fra Sygdom, faa gik han i 
Raad med sin Kone, og fandt efter nsie Udreg-
n^g at han selv, da han havde Deel i Hjordens 
Indkomster, ville vinde ved, paa sin egen'Pnng 
at mdkjsbs det fornsdne Salt. 

Dct var under disse Omstændigheder nsdven-. 
digt, at han sorgede for at faae Saltet for den 
laveste Priis nmcligt, og da det paa hiin Side af 
Grcrndsen ikkun kostede Halvdelen, faa fik denne 
indlysende Fordeel Overvagten mod den med Ind­
købet forbundne Fare, som bestod i, at det i hans 
Land var stmngeligen forbudet, at indfsre frem­
med Salt, da dets Salg udgjorde en anseelig Deel 
af Landsherrens Indkomster. Mere end een Gang 
havde han vovet paa, at gaae over Grcrndsen, man 
havde aldrig grebet ham, og han var herved ble-
M Ml'. 



Allerede i lang Tid havde han hsvt i Sinde 
stier at satttt Forsag herpaa, mcn hsus Kones fs-
restaaende Forlssning og den dermed forbundne Be^ 
kymring havde hidtil forhindret ham; nu kunde 
han ej l«nger opscette det, thi Faren var forbi og 
Hjorden trængte hsjligen til Hjelp. 

Hans Kone bad ham forgaves, at b.ie end« 
nu noget; han satte de vigtigste Grunde moy hen, 
des Bsnner; forgjeves besvoer hun ham, vvnbe-
viifte ved disse, at sende en anden for sig. Haa 
overtydede hende om, at man i, siige Tilfalde ikke 
maatte betroe sig til nogen,, at ma« da aldrig 
kunde leve roelig af Frygt for at blive opdagek> 
Alt hvad hun kunde erholde af ham, var en For« 
sikkring, at han snart ville komme tilbage, og hels 
ter med tomme Header, end udsatte sig for Fare. 

Efter sit Lsvte vilde han begive sig hjem om 
Aftenen i Tusmsrket; hans Kone var hele Da-
Hen i en ubeffrivelig Angesi, og hende anede ea 
foresiaaende Ulykke, hun udlod sig hermed for sine 
Naboer, og jamrede hsjt da Nattim kom paa og 
hendes Mand endnu ikke lod sig ser. 

I al denne Elendighed bad hun en af sine 
Tjenestekarle, at gaae hendes Mand imsde, og 
at efterforske, om ham ffBe v«rc tilsiodt en eller 
anden Ulykke. 

Det var naturligt, ak hun maatte forttos 
Budet, hvad dek skulle udrette, og beffnve Bejekh 
det siulle tage. Kmkn par gandss^ yiljis tii, i 



Selskab med en af Dragene, ai gaae ham ims^ 
de, og ej at komme tilbage, forend han havde 
fundet ham. 

Langsomt og pinende henrandt hver Time for 
hende, indtil dct var over Midnat; hun zittrede 
og ba'vede, da de vagtsomme Hunde omsider for­
kyndte, ak nogle Vandringsmand nærmede sig langt 
borte. 

Lettere og mere glad trak hun sin Zlande, da 
hlw igennem det aabne Vindue blev vaer, at 
Hundene taug og ilede en Bekjendter imsde; men 
bleg og sandseslss faldt hun tilbage, da hun ved 
Mnanens Elin fik ^)jc paa begge de Udsendte, 
som, tilugcmcd Nogle Bsnder, syntes at bcrre et Lug. 

Neppe var bun ved sin Piges Hjelp kommet 
sig af sm Besvimelse, forend man virkeligen bat 
hendes blodige Mand ind i Værelset. Ingen af 
de medfølgende kunde sige Aarsagen, hvorfor han 
var blesseret. De Udsendte hewde fundet ham lig­
gende blodig paa Jorden og kaldt paa Bonderne; 
Han selv kunde ikke vise Gjerningsmanden, da han, 
efter Sigende ikke havde seet ham, men var, i 
det han havde hsrt ct Skud, faldet saaret omkuld. 

Rimeligviis troede alle, at den Ulykkelige var 
bleven anraabt af en af Grandse Inspeetenrerne, 
og at denne da han intct Svar havde faaet, havde 
findt ham. Karlen og Drengen fortalde nogle 
Omstændigheder, som gjorde det end mere sandsyn-
klgt: de havde nemlig fmend de fandt deres Herre 

msdt 
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Njsdt en af ovenmeldte Fnfpecteurer, som lob i fnly 
Spring. Han flygtede namrligviis af Frygt for 
Straf, thi det var blot i Tilfalde/ at mon haard; 
nakket satte sig til Modvmge, at Loven nilvd at 
hruge Gevahr. 

Marie nedstyrtede gradende for sin Mand, 
han faae inderlig bevæget paa hende, mcn da Sas-
ret smettede ham meget si^rkc, saa bad han vee--
modigen, de Omkringsiaaende at sende Bud cftcr 
en Prast, for at han kunne berede sig til sin svre-
siaaende Dsd. 

Daidense kom ffriftede han et Qvarteers Tid, 
og da den jamrende Kone atter narm^de sig til 
ham, kunde han allerede ikke mere tale, men dsde 
inden det gryede ad Dag, i hendes Arme. 

Marie havde baaren en inderlig og grsndse-
Iss Kjerlighed ti! sin Mand; Smerten over hans 
Tab var derfor yderlig sior, og steg ofte til Rå-
serie? Forsiden trepie Dag kunde man formaae hen-

til at overlade Liget til dem, som skulde b<rrtz 
det ti! dets Hvilested. Hylende og vriende sine 
Hamder, fulgte hnn med. 

Godsejeren kom just tilbage fra en liden Lyst-
rejfe,' og msdte Ligssaren. Marie rev sig lss fra 
dem, som ledte hende, lsb til Vognen, bekiagsoe 
sin inderlige Sorg for Herren, og hviskede ham 
derefter z>ogle Ord i Luet, som ingen kunde 
Godsejeren befsleye strax, at Liget ssulle ba-rcs til­
bage, da han, efter Pligt normer? ville lade yft 
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undcrsoge. Han steg af vognen, Sg gi? M lniel^ 
len Sergrp-arrene. 

Jeg er ogsaa virkeligen kit beklage, sagde 
han, jeg fsler dybt Tabet af denne redelige! hvor 
skal jeg finde en Skifer, der ligner ham? og sont 
kan fritage mig fra at ssrge for den bedwvede 
Enke.' 

Han hav^e neppe udladt sig med disse Spsrgs-
maal, fsrcnd den smmeldte Tjenestekarl trcengde 
sig igjennem Hoben og med Grunde beviiste, haft 
havde tilstra.'kke!lge Kundskaber til at forestaae EM-« 
bedet, og at han gjerne ville Me Enken. Gods­
herren syNtes glad herover, og fulgte Liget, som 
blev baarct tilbage. Eftcr hans Befaling kom der 
strax en Saar!a?ge. Sanrrt blev nsje underfogt^ 
og snart bleve alle TilstcrdevKrende overbeviiste om/ 
at den Ulykkeliges Mordere, ved denne Underss-
gelse ville blive opdagede. 

Chirurgen fandt i Saaret, soM gik fra dett 
venstre Side ind i Maven, tvende smaae runde 
Bjælder? (af bet Slags man plejer at hanye om 
Hai>sen paa Faarene) som havde foraarsagek Sa6» 
ret. Nu var det afgjort, at ingen Grcendse-Jn-
speetcur havde drwbt den Ulykkelige, thi disse ere 
forsynede med almindelige Kugler; og det var en 
rimelig Formodning, at Karlen, ssm var gaaek 
ham imsde, maatte vcere Morderen^ 

Denne blev sirax kaldt frem; han foer ffael-
Mbi Mage/ da man forelagde ham Beviser, o« 
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kork ester tilstod hcm/ virkeligt!! ai have myrdet 
fin Herre. 

Allerede i lang Tid, udsagde han for Ret­
ten, elffede jeg min Mesters Kone; oste stred jeg 
mod denne Lidenstab, men kunde ej overvindeden. 
Naar jeg gik bag efter Hjorden;, og paa alle Maa-
der fsgte at adsprede Tankerne, da faae jeg stedse 
hendes Billede for mig, og kunde hverken bede eller 
bande det bork. 

Jeg erfarede, hun elssede sin Mand xaa bet 
smmeste, og denne heftige Kjerlighed gjorde mig 
stedse mere forbittret, opvskte Lyst lit Mord i mit 
Hjerte; ofte ville jeg udfsre det, men var altid for 
svag dertil. 

Just da jeg xaa nye var ifmd med ak ud­
fore mit ForM, kom den Dreng, som min Me­
ster kort forhen Havd5 antaget til Medhjchci , og 
beklagede sig, at hans nye'Tjeneste indbragte ham 
faa lidet, at dersom han lkke havde Haab, snart 
at blive Karl, da -vilde han vandre videre frem. 
Zeg benyttede mig af hans Stemmmg, spsiam-
mede end mere hans Onjkcr, og da Westeren en­
gang havde pryglet ham, fortroede jeg Drengen 
min hele Plan. 

Han tilbsd sig strax at myrde ham, nasr 
jeg derimod vilde staae ham inde for, at hvis jeg' 

fik Tjenesten, jeg da ville gjsre ham til Karl. Dette 
lovede jeg, kjsbte en Pistol og ladede den, af Man­
gel paa Kugler, mcd de smaae Bjelder, som mmt 



har ft'.ndtt i Saaret.' En hcel Maaned bar han den 
sij-.ut lps M, men fandt aldrig nogen passende 
Lejiigbcd kil at begaae Mordet; ogfaa lagde jeg selv 
med god Gnmd Hindringer i Vcjen, da jeg fryg« 
kede., at Skrækken kunne vme farlig for min El« 
siede, hvis Fvrlssning var faa nsr forestaaende. 

Endnu ville jeg have forhalet Gjerningen lan­
ger, da hnn faa indstændig bad mig, at gaae hen­
des Mand lmode. Lejligheden til at udfore Gje« 
»ungen var alt for beqvem, jeg tog Drengen med 
mig, og fsgte ved negle GlaS BmnSeviin, som 
jeg lod ham give i Kroen, at styrke hans Msd. 

Han lovede mig atter, sikkert at fuldbyrde 
Gjerningen; havde endog en Slags Grund dertil, 
da han i Mesterens Fraværelse, ved sin Uagtsom­
hed havde ladet Kornet tage Skade, og atter kun­
de vente sig at blive anklaget og at saqe Prygl. 

Vi Zik tvende M.il inden vi traf Mesteren! 
han takkede vs kjcrlrgcn for vor Omsorg, lod mig 
b-?re Sa-lken med Saltet og gik selv foran 06. 

- Ofte spurte Drengen mig hemMeligen, om has 
siulle ffyde? men stedse par det mig umueligt at 
svare; mit Vink standsede ham oste; men da vi 
nu var na:r ved Byen og ved, Enden af Skoven, 
og Mesteren gwdte sig faa inderlig, at han sliatt 
skulle gjsre Ende paa sin kjere Kones Bekymringf 
da oMndtcs min Jalonsie, jeg vinkede til Drens 
gen og Mesteren styltede msd Jorden« 
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Jeg blev betagen af Angst og Frygt, da 
han her klagende spurgte os, hvormed han havde 
fowKnnct os? Hvorfor vi paa s>.a grucsow ett 
Maade ville myrde ham? Mere end ti Gange op-
lostede jeg min tunge Kjep, for at flaae ham gandffe 
dsd, men altid faldt den mat tilbage, da den Saa» 
rede bad mig saa veemodiq, dog at forbarme miz 
»ver hans arme Sjcel, ikke at myrde den, og at 
forunde ham Tid til at skrifte sine Synder. Han 
svor den helligste Eed, at han Z vilde ikke for-
raade os, men derimod bidrage alt, for at bort? 
fjerne enhver Mistanke. 

Jeg kunde ikke langer staae imod; den fuld? 
bragte Gjerning havde opvakt pinende Anger hos miF. 
Ogsaa Drengen bad mig, ffjelvende og bævende, at 
opfylde Mesterens Vegjenng. 

Efter lnin Ordre ilede han til Byen, for ak 
hente nogle, der kunne bcrre den Saarede, hvor-
kil Angst og Skrcek havde gjort os udygtige. 

Det var blot min Hensigt, at lade ham bce» 
re til det nærmeste Bondchnus og der at lade hente 
en Prcest; men da han i alles Nsrvmelfe yttrede 
det Snffe, endnu eengang ak see sin Kone, saa 
kunde jeg ej forhindre dem fra at opfylde h«nL 
sidste Vegjering. Han saae min Forlegenhed, mær­
kede min Angest, og tilhviskede mig gandste sagte, 
da jeg lsstede ham i Vcim? a! han Mie holde 
fm Eed, og ikke forraade mig med mindste Mine. 

B . Test, 
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Denne nye ForfikkriNS gav mig Styrke, og 
satte mig istand til, roelig at oppebie Enden. Jeg 
veeg ej fra hans Seng faaloenge han levede, ttaadde 
ikkun da tilside, naar han skriftede; og er aldelet 
vverbeviist, han ej har forraadt mig. Gud har 
styret det anderledes, og jeg takker ham hjerteliv 
gen, at han her lader mig lide hvad jeg maajkee 
hisset evig maatte bsde. 

Sandsynligviis ville Morderen ikke saa hasiig 
»«ret bleven opdaget, dersom Marie ikke havde 
opvakt Godsherrens Opmærksomhed; hun tilhvissc-
de ham hemmeligen ved Vognen, at hun havde 
Karlen mistcenkt, og bekmftede sit Udsagn derved, 
at Præsien, da han havde hsrt dcn SaaredeS Con-
session, havde seet nogle Gange med Foragt paa 
Karlen; ogsaa var det hende siden efter meget paa-
faldende, at denne ikke ville vige fra Mandens Seng 
og at han ved dennes Dod blev saa munter og 
glad. Hun var en roelig Tilhorer da Godsherren 
kom for at trsste heNde, og bragte hende den For-
fkkring, at hendes Formodning var rigtig, og at 
Morderen allerede var opdaget; men hun sank sand-
seslss til Jorden, da han fortalde hende, at ikke 
saa meget Begjerlighed efter den fede Tjeneste, som 
heftig Kjerlighed til hende, havde foranlediget det­
te Mord-

Man tvivlede om hendes Liv da Besvimelsen, 
«agtet M anvendte Hjelxemidkr holdt ved i sex 

Ti-
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Amer. Det Fslgevde overbeviisie alle, at hun 
h«vde mistet sin Forstand. 

Nogle Dage eftcr blev hun fuldkommen fris?) 
spiste og drak som fsdvanligen, men hun talede 
ttle ct Ord og segte stcdsc omhyggeligen at skjutz 
sig. Saaledes handlede hun i een heel Maaned, 
og de, til hvis Forsorg hun hlev betroet, havdt 
ofte Msye med at finde hende i Krogene, hvor 
hun havde ftjnit sig. 

Siden efnr dode hendes Barn, hun saae meb 
Ligegyldighed paa at man bar dtt til Graven, hun 
Hulgte endog frivillig med; men da Ligkisten var ble­
ven tildækket med Jord, steg hun op paa Gravea 
vg udraabte trende Gange med en frygtelig Stem­
me: Gud er retfærdig. Efter dette UdraaI 
holdt hun endnu en lang Tale til Folket, mey 
ingen forstod et Ord deraf, det var tomme ufop 
fiaaelige Toner, som ofte bleve afbrudte ved det 
U d r a a b :  G u d  e r  r e t f æ r d i g .  

Disse Ord, som hun altid udtalde med den 
sisrste Emphasis, var det eneste forstaaelige 
nogensinde herte hende sige. 

Hun gjorde aldrig noget Menneske Fortmd, 
gik stedse paa Dåden med omhinanden flagne 
Arme, stille og i dybe Tanker, men naar hlm fik 
Hjc, enten paa en Forhojning eller paa en stor 
Steen, da sprang hun hurtig op derpaa og raah-
te: Gud er retfærdig. Derefter fulgte en 
lang vfsrstaaelig Tale som hun ledsagede med de 

B 2 ' meest 
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ttteest heftige Unslgtstmk og GestielllatjSNtt. Byens 
Born sulszte hende altid i Helene vq ^ kaldte hende 
spoktcviis Præstinden, de vare vis paa, hun 
bille prctke for dem i hele Timer, naar de blot 
Kiste hende en Steen, hun kunde siaae op paa. 

Hendes Formue blev gjort frugtbringende, 
Sg Byens Hyrde paatog sig ak underholde hende an, 
swndig for Renterne. Endnu efter ti Aars For­
lob havde alle Byens Indvaanere Medlidenhed med 
hende fordi hun havde viist Godhed imod mange 
af dem , ikke forummet nogen, og efter deres For-
tuening mistet sin Forsiand over sin Mands gruelige 
Ende og ved Mordets pludselige Opdagelse. 

Paa Venne Tid blev hun indstevnet for^Cri-
tninal Retten i Hovedstaden, fordi en arresteret over-
beviist Giftblanderne havde beffyldt hende for Deel-
tagelse i et begaaet Mord. Man sendte hende derhen; 
Hun smilede da man lagde hende i Lcenker, og sag­
d e  o f t e :  G u d  e r  r e t f æ r d i g !  

Dommerne indsaae snart, at de kunne ikke 
forhore en Vanvittig, og ligesaalidet domme hende, 
tuen da den Fængslede udtrykkelige« bekjendte, at 
dette var den Anklagede, og dsende vedblev sit Ud­
sagn/ saa blev Marie ikke tneer sendt tilbage kil 
Byen men forvaret i de Vanvittiges Hospital til 
sin Dod. Denne indtraf forst efter femten Aart 
Forlob. 

I dette lange Tidsrum var alle hendes Hand­
linger eenssorwige; hun tilraabte hsjt enhver, som 
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»mmede fig hendes lille Kammer: Gud er ret­
færdig! og kyssede Kjedcn, til hvilken hun. var 
linket. 

Da hun alt stred med Dsden, rejste hun sig 
endnu engang op, stirrede stivt paa den ved Si­
den staaende Opvarterske, sammenfoldede sine Hin­
d e r ,  o g  r a a b t e :  G u d  e r  r e t f æ r d i g ,  m e n  t i l ­
lige barmhjertig. Ester disse.mcrrkelige Hrd 
sank hun krasteslss tslhage, og. et Suk gjorde En­
de paa hendes Jammer. 

Jeg vil nu fortcellc mine Lasere den dsmte 
Giftblandernes Udsagn uden at bestemme; — thi 
hvor tsr jeg det ^ om den indeholder den rene 
Sandbed, 

Icg gik, faaledes bekjendte hun i et af For-
hsrene, engang, hen imod Aften, igjennem Byen 
Vt^—e; den smukke Prastegaard fvrfsrte nu g til 
at gaae ind. Jeg vilde, hos Prustens Huushol-
derffe fortjene mig et got Aftensmaalttd, og om 
mueligt en Tcrrepeuge; min Hensigt lykkedes fulds 
kommen. 

I Begyndelsen lod det, som den unge smukke 
Hnusholdersse ikke agtede paa min Pegjering; hun 
blev siddende sorgmodig og fordybet i Tanker ved 
Syebordet. Dette gav mig Lejlighed til at see mh 
j hendes Hjerte, jeg aabenbarehe hende hemmeli-
gen, at jeg hys en gammel Zigeunersse fnldkom-
men havde l^rrt den Kunst at spaae, og dersom 
h u n  v i l l e  g j s r e .  h v a d  j e g  b a d  h e n d e  o m /  W e  M  



fott«lle hende fin hele Mkommenve Skjebne. Den-
ki List virkede kraftigen; hun rakte mig Haandeu, 
vz lovede mig en anseelig Forcering, hvis jeg 
bille opfylde mit Lsfte. 

Du er, sagde jeg til hende meget forelsket, 
Min der cre mange Hindringer i Vejen for din 
kykke, du opnaaer den ej fsrcnd tvende Ojne ere 
!ukte. Den Bedragne var aldeles tilfreds med min 
Prophetering, ikkun bad hun mig indstcendigen, 
at aabenbare hende, naar de tvende saa forhadte 
Ajne skulle lukke sig. 

Halvtredsindstyve Gylden, vedblev hun, vit 
jsg Md stsrste Gltkde give dig, naar du snart/ ! 
det ringeste om en Maancd, kan forloft mig af 
Win Qval. 

Begjerligheden efter de belovede halvtred, 
Pndstyve Gylden virkede hos mig lige saa stcrrkt, 
som Kjerligheden hos hende. Jeg lovede hende 
birksom Hjelp, naar hun gandffe ville gjsre mig 
til sit Hjertes Fortroelige. Nu sagde hun mig, 
at hun var meget forelsket i en Skoser, men som 
allerede havde en Kone, som han havde kjer, men 
at hun dog haabede, at han sikkert skulle tage hen« 
de til sin anden Kone, naar ikkun den fsrste mask-
te doe snart. 

Jeg udbad mig tre Dages Betænkning, fod 
efter Evne at kunne overlægge dette vanskelige Fo-
tetagende. Nsste Dagen bessgte jeg Skaeferinden, 
sandt hende i Barselseng, vg fsWigen gandste 

ffik-
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ssikkct til, uden stor Mistanke, at spadsere ud af 
Verden. 

Jeg sammenblandede strax Arsenik og Sukker, 
gjorde deraf et lidet Pulver og leverede det tll 
Hnnsholderssen med de« Betydning, at det inde, 
Wdt hendes Rivalindes Dsd, at det stod i hen­
des Magt, hvilken Dag og Time, hun vilde, at 
blive hende qvit. 

Det er Sandhed, at hun i Begyndelsen gy, 
sende foer tilb«ge, standhaftig forkastede Forflaget, 
Sg strax gjettede sig til, at Pulveret maatte inde­
holde Gift: men da jeg med Dristighed sagde hen-
de, at jeg ikke kjendte noget andet Middel, og da 
^eg trodsig ville tage Afsteed, da bad hnn mig, 
blive l«nger, forlangte nsste Morgen Pulveret, og 
spurgte, om det kunne gjsrc sin Virkning i al Slagt 
Spise? Ikke lange efter gik hun hen, for at w 
ssge Skaeferinden. 

Da hun kom tllbage herskede der Frygt og 
Angst i hendes Aasyn ; end mere tiltoge de, da 
Prssten blev kaldet til den syge Skcefennde. Jeg 
trsstede hende med den Forsikkring, Byens Felt-
ff«r ikke forstod sig paa Giftens Virkninger, at 
der i intet Tilfcelde kunde falde Mistanke paa hen­
de, og at der, udea dette Middel, intet Haab 
var, at blive Skiferens Kone. 

Min Trsst virkede kraftigen: de tilkommen­
de glade Udsigter styrkede hendes Mod, hun foeldte 
hlot nogle Taarer, da jeg bragte hende den Ef-
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terretninq, at Konen allerede var dsd. Jeg for­
glemte at spsrge, hvorkdes og paa hvilken Maqde 
hun bibragte hende Pulveren Jeg var fornsyet 
med at faae de belovede Penge, og desuden nogle 
gamle Gangklceder til Fordring. 

Jeg gik strax min Vej, og kom efter et halvt 
Aars Forlob igjen til Byen, fandt hende allerede 
gift med Sksferen, og at leve i det meesi lykke­
ligste ZEgteffab. Synet af mig forårsagede hende 
stor Kummer; jeg lovede hende, imod tredive Gyl­
den, aldrig mere at komme igjen. Jeg har holdt 
mit Ord. Et opdaget Tyverie kom mig til at 
fiygte fra Egnen, og jeg kan ikke sige, om Sk<r-
ferinden lever endnu, men jeg er beredvillig til, 
i hendes Ncervcrrelfe, at igjentage mm Bekjendelfe, 
Vg at overbevise hende om Mordet. 

Dersom nu Marie virkelig havde begaaet 
Gjerningen da ligger Aarsagen til hendes Vanvid 
tighed klarligen for Dagen. Den Overbeviisning, 
at hun ssulle maales med samme Maal, med hvil­
ket hun for havde maalt andre, maatte virke skræk­
kelige« og mwgtigen paa hende. De mærkelige Ord: 
Guderretfcrrdig, de eneste som hun endnu 
tydeliges kunde udsige, synes at va?re en Bekræf­
telse jpaa denne ffrcekkelige Gjermng. 

Meget sandsynligt er det desuden, at dm 
lange uforstaaelige Tale, som altid fulgte efter 
dette Udraab, ffulle indeholde en Bekjendelse om 
hendes Forbrydelser, hvilken den nagende Anger 
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ssgbe at ndpresse, men Frygt og Undseelse at hol-
de tilbage. 

Gud! hvor siore, hvsr gruelige maae den 
Lidendes Piinsler have v^ret! hvor græsselig maae 
det have stormet og raset i hendes Inderste/ da 
Krampen trak i hendes Tale Organer, og hun blot 
kunde fremlalle nforstaaelige Toner. 

Stor var hendes Forbrydelse, men hun led 
ogsaa nophsrligen, og naar jeg tsuker mig hendes 
Lod paa hiin Sive af Graven, da erindrer jeg 
m i g  s t e d s e  h e n d e s  s i d s t e  O r d :  G u d  e r  r e t f æ r ­
d i g ,  m e n  t i l l i g e  b a r m h j e r t i g .  

Kars-
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jeg for bl Aar sidrn gjorde en Reise igjen-
nem Landet, og i en Skov kjsrte op af et hs,t 
Bjerg, sik jeg Aje paa en gammel Kone, som gi? 
ved Siden af min Vogn. Nedtrykt under Byr­
den af et Knippe Bmndsel, listede hun fig sagte 
frem og ssgte, stakaandet at bestige Bjerges 

Alderdommen er mig altid crrvcerdig, men^ 
opva ker stor Medlidenhed hos mig, naar den maae 
leve i Kummer, og ved dens Dages Slutning til­
satte de faa Livskræfter ved strengt Arbejde. Jeg 
steg ud og gik hen til hende da hun stod og hvi­
lede sig og trak efter Vejret. Hun saae mig for-
ffende i Ansigtet og derefter faldt hendes Aje l«ng, 
selsfuld paa min Vogn, som kjsrte hende forbi. 
Der bag paa, smaaesnakkede hun for fig selv, kun­
de mit Brcende ligge ret got, naar Herren tillod 
Zet. De sttrrke Heste vikle neppe kunne merke det. 
Jeg kaldte paa min Kudff, lod ham lcrsse Bræn­
det paa, og gik nv paa Fodstien ved Siden af 
hende. 

De« 
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D e n  G a m l e .  G u d  l s n n e  D e m  d e t  t u s i n d ­
fold! De kjsre vel dog M den Landsbye, /om 
ligger der nede t Dalen? 

J e g .  J a .  
D e n  G a m l e .  O g  t a g e r  m i t  T r s e  m e d  

derhen. 
Jeg. Hjerteligen gjerne. 
D e n  G a m l e .  S a a  l o n n e  G u d  D e m  o g -

saa for det! thi (betragtende sig selv mcd en smer­
teligs Fslelse) af mig vente De Dem dog ingen 
anden Drikkepenge end Taksigelse! 

Jeg vilde just have fortsat Samtalen, og 
overbeviist hende om min Uegennyttighed, da den 
Gamles besynderlige Paaklsdmng ganste opvakte min 
Nysgjerrighed. Vel sandt, den var overmande ussel, 
men man kunde dog tydeligen spore, at den engang 
havde varet smuk. Hun bar en hvid Kjole, som 
nu var meget gnul, for det meste stoppet, hvor, 
ved den saae meget smudsig ud, men den var alli­
gevel af det fineste Parchet, og om Kanterne saa? 
jeg hist og her Ruinerne af en bred Gan-ern:^ 
som var udsyet paa ligcsaa siikt Mousselin. Hutt 
havde et lidet Livstykke af samme Slags Tsy, som 
foran var sammenbundet med en gammel Silke 
Slejfe. Oven over dette havde hun en stags Kor-
sette, som i Fordoms Dage havde varet as Taft, 
men nu ncrsten var overtrukket med uldne og lin­
nede Pletter af alle. stags Farver. Paa heades 
Fsdder blev jeg vaer gamle senderrcvne Silkchrsw-

per-
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per, og gamle Silke - Tsfler. Hendes 'allerede lem, 
melig graae Haar vare skjulte af en fin, men me­
get ssnderrevet Straahat, paa hvilken man endnu 
hist og her kunde see et Stykke Baand eller Flor. 
Jeg blev sirax opmerksom ved hendes fremmede n«, 
sten svabiste Dialekt; og hendes KlKdedmgt gjorde 
mig endnu mere nysgjerrig, og syntes mig, at 
v«re et Vevis paa, at denne stakkels gamle Kone 
engang maatte have haft ledre Dage. Gjerne sn, 
sicde jeg m;g nsjere underrettet herom, men da 
Nysgjerrighed altid forn«rmer den Ulykkelige, og 
denne meest fortjener Skaandfel, faa ffulle jeg gand-
sie have undertrykt den, derfom den troeffyl, 
dige Gamle ikke selv havde givet Anledning til 
Samtale, O Gud! sagde hun sukkende, hvor ere. 
yu de Tider? 

J e g .  H v i l k e  T i d e r .  
D e n  G a m l e .  D a  j e g  k j s r t e  i  s m u k k e  K a ,  

teter med fire Heste, da jeg havde Midler og Pen, 
ge i Overflsdighed, da jeg havde Opvartere i hun, 
d r e d e v i i s ,  o g  b l e v  t i l b e d e t  a f  t u s i n d e !  ( h u n  a f t ø r ­
rede en Taare). Dengang var det anderle­
des, og bedre; jeg gav rigelige« Almisse, hjalp, 
h v o r  j e g  k u n d e  h j e l p e ,  o g  n u ,  ( s u k k e n d e  d y b t )  
nu er der ingen, som forbarmer sig over mig. --

O bedste Herre, de har vundet mere end 
De troer, De kan nu frit rose Dem af, at have 

. -feet og talt med den meesi ulykkelige og meest elen­
dige Person i Verden-

S-«' 
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Zeg. Det var forfardeligt! 
D e n  G a m l e  ( m e d  E f t e r t r y k ) .  F o r f a r  

deligt, men ligcsaa sandt! hvis jeg endog mlle for­
tælle Dem mine Lidelser, Deres deeltagende Mine 
shnes at fortjene det, dersom jeg endog v;llc for­
tælle Dem alting indtil den ringest! OmsiandigheS, 
saa kunde de dog intet Begreb gjsre Sig herover. 
Der ere visse indvortes Folelser, som ikke lade sig 
bestrive. Ikkun den, som blev opdraget i det stsr« 
sie Vellevnet, som havde varet meget tiig, og 
vant til bedre Dage, og som nu forsmagtersi den 
sisrste Elendighed, i den jammerligste Armod, ik­
kun han kan rakke mig Haanden og udraabe: 
min Fslelse ligner Din. —^ Jeg vilde da om­
favne ham som min Broder og gjerne vilde jeg 
dele mit Stykke stimlede Brsd med ham. 

J e g .  O  j e g  k a n  f o r e s t i l l e  m i g  d e n n e  F s l e l ­
se, den maae vare nagende, fortvivlende. 

D e n  G a m l e .  F o r t v i v l e l s e !  J a !  J a !  d e t t e  
er det rette Ord. Forlængst havde jeg varet et 
Rov for samme, forlangst stulde mit usle Legeme, 
varet henmudret i en Sump, naar ikke andre, li­
geså« ulyksalige Skabninger fordrede min Hjelp. 

J e g .  S a a  h a r  D e  B s r n .  
D e n  G a m l e  ( i  e n  b i t t e r  T o n e ) .  B o r n ?  

Bsrn? O Gud, hvis jeg havde flere end et, da 
var min Ulykke grandselos. Jeg har ikkun et, og 
dos har det kostet mig flere Taarer, end der ere 

> Gtjev-
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Stjerner paa Himlen. Jeg elsker det, ach jeg el-
fker det med en sjcldcn moderlig Dmhed, men gra^ 
d e  m a a e  j e g ,  n a a r  j e g  s e e r  p a a  d e t  ( t a g e n d e  
fat paa n.in Haand). Herre, tcenk Dem min 
Ulykke, det er fsrst tyve Aar gammelt, og allerede 
vanvittigt. 

J e g .  H i m m e l s s c  G u d !  v a n v i t t i g t ?  
D e n  G a m l e .  D e n  g o d e  b l s d h j e r t e d e  K a ­

roline havde ikke Standhaftighed nok til at boere 
Hin og min Ulykke; den bersvede hende det eneste, 
hvad man ellers ikke kan bersve Armoden, hendes 
Forsiand (groedeude). Hun har det nu got, 
hun foler ikke mere sin Ulykke; vel tilfreds, gna­
ver hun paa det tsrre Brod, som hendes gamle 
Moder maae tilbetle sig hos de haardhjertede Bsn-
der. Hv<r ofte bad jeg ikke Gud, at han ogsaa 
maatte lade mig faae det saa got, men han hs-
rer ikke min Stemme, han er dsv for min Graad. 
Sandt nok, sandt nok, jeg har hoyligen forn«r-
met ham, men Fortrydelse plejer jo dog, at kun­
ne forsone ham! eller kan Moderens Forbandelse 
ikke udslukkes? saaledes maae det v<rre, mig tryk­
ker den i det mindste skrwkkeligen. 

J e g .  J e g  t a g e r  d e n  s t s r s t e  Deel i DereS 

Ulykke, stod det i min Magt at rydde den af Vej­
en, eller blot at lindre de«, da vilde jeg anven­
de alt. >. 

D e n  G a m l e .  T a k  « d l e  V e n ,  t a k  i  M e d -
kdcnhed er ygsaa en Almisse, en Ealve for Elen­

dig? 
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dighedeas Saar, og den afkjsler dens Smerter. 
Troe mig, thi jeg taler desioverre af Erfarenhed. 
En Gylden, som cn fsleslos Rig henkaster til mia, 
saarer altid mit Hjerte: men det glider sig, naar 
Medlidenhed trykker m»g en halv Skilling i Haan, 
den. O End? o Gnd! hvad har jeg lkke maattet 
udstaae og hvad har jeg ikke erfaret! 

J e g .  H a r  T e  d a  s i e t  i u g e n  U d s i g t  t i l  b e d r e  
Tider? 

D e n  G a m l e .  I n g e n ;  m e n  d e s t o  s i k k r e r e  t i l  
de v«rre. Snart, megetlsnart, kan jeg ikke mere 
krybe af Stedet, og da vil jeg faac at sce, hvad 
der blitxr af mig og af mjt stakkels Barn? Der 
staaer vel skrevet i Biblen, at Gud klcrder Liljerne 
paa Marken, og fsder Ravnens Unger, men 
at Mennesket kan vente og ajsre Fordring paa det 
samme, derom Maer der ej skrevet et Ord. Det 
heder blot: ssrg ej for den Dag i Morgen, lchi 
e n h v e r  D a g  h a r  f i n  e g e n  P l a g e !  ( l e e n d e  b i t t e r t )  
Ja det har den i gandsse Fylde, Himlens 
Glider maae vere evige, de mase vare langt ̂  over 
enhver Beskrivelse, hvis de skulle erstatte de Mdl. 
ste Lidelser. 

J e g .  H a r  D e  d a  f l e t  i n g e n  V e n n e r ,  f r a  
hvem de kan vente Underststtelse? 

D e n  G a m l e .  V e n n e r ?  B e s t e  H e r r e  d e t t e  
Gpsrgsmaal er meget sverfisdigt. Kan Ild oz 
Vand staae i Harmonis med hinanden. Nu! 
De svars? intet? De anjeer det for unødvendigt/ 

og 
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vg De har Rek. Jeg har Venner, men de ere 
fornemme og rige, de fsle ikke Armodens Piinfler, 
de stamme sig over mig, og de flygte, naar jez 
N«rmer mig. 

J e g .  D e t  e r  s k r æ k k e l i g t .  
D e n  G a m l e .  N e j ,  d e t  e r  d e t  i k k e .  I  

dette Tilfalde tsnke vi meget forffjeliige. Mine 
Venners Stolthed kmnker mig ikke; Jeg har Kraft 
nok til at foragte dem. Jeg ville fsr dse af Hun­
ger, heller fte mit eenesteBarn forsmægte, fsrend jeg 
ville modtage en Skilling af deres Haand. De maae 
ikke lasie dette Forfad; Elendigheden har ogsaa de­
res Luner, og disse ere for mig blevne til et urok, 
keligt Sysiem. Zeg er nu dristig nok, hos enhver 
Rejsende, hos enhver Bonde at tilbetle mig en 
Alnuffe; det har kostet mig Msye og utallige Taa-
rer; mcn jeg har dog endnu ikke kunnet bestride 
min Stolthed; den vKgrer sig gandsse, at mod­
tage Almisse af dem, hvis Skyldighed det var, at 
udbetale mig mange Tusinde som min Ejendom. 

Under disse Samtaler naaede vi Bjergtoppen, 
en smuk, behagelig og meget frugtbar Egn laae 
f o r  v o r e  F s d d e r .  M a n  k u n d e  f r a  d e t t e  S t e d . a f  
overstue flere end tt Anseelige Landsbyer, som vare 
beffyggcde af frugtbringende Trcrer. Den Gamle 
havde udmattet sine Kmfter ved sin ivrige Tale, 
hun stod nu stille, for at samle nye. Omsider 
satte hun sig ned ved Siden af Vejen, og saae 
metz et fordrejet Smiil, som mere nsrmcde sig til 

en 



ZS 

M m smertelig Fornemmelse, gandffe sorbauftt 
ned paa den vi bind strakte Egn. 

Hendes Tale havde rsrt mit Hjerte meget; 
jeg vilde ikke forlade hende faa tidlig? ikke stilles 
fra hende faa gandffe uden Trsst, og tog Plads 
ved Siden «s hende. 

Hm; siotttde sig paa sin Albue; hendes Smiil, 
som slrax i Bcgyndclftn havde smertet mig saa meget, 
fortrak sig lidt efter lidt til cn stille Vcemvd. Flere 
end ene Taarc, snege sig langfoin ned over hendes 
h.yle Kindn', og dryppede i Sandet. Endeliges 
vploftede hun sin hsire Haand, og betegnede med 
Ken i al Taushcd nogle Gange en stor Laudsrrakning. 

Alt, alt, raa'bte hun Mente, var engang 
mit! Jeg var den lykkeligste og rigeste blandt de 
Tusinde som boe her, nu er jeg den fattigste og 
ulykkeligste blant dem. (Hulkende) Ach det 
smerter, det piner grueligen! (tii mig) De forbau-
ses! o gjsr det kuns, De har fuldkommen Ret 
dertil. Jeg sels forundrer mig over, hvorledes 
Det kunde ssee, og dog ffete det, saa let, saa na­
turligt, saa tilsammenlMugende, at det igjen skulle 
undre mig, hvis det var sieet snderkdes. (hurtig) 
Har De Hastverk? 

J e g .  J e s s  s s a l  e n d n u  i  D a g  m d t r a s s e  i K — -
og dertil er — 

D e n  G a m l e ,  ( f a l d e n v e  m i g  i  T a l e n )  
Kan de komme tidlig nok, naar de Mnker mig 
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en halv Time. Icg vil aabenhjertigen og troe-
ligen fortælle Dem mine ydelser. 

J e g .  M e d  d e n  m e e s t  i n d e r l i g e  D e e l t a g e l s e  
Dil jeg hore dem. 

D e n  G a m l e .  D e r o m  e r  j e g  o v e r b e v i i s t ;  
jeg havde ellers ikke gjort Dem dette Forstag. Det 
cr saa behageligt, naar man lceser Deeltagelse i 
eens L)je, og hsrer af den Ubekjendtes Mund, 
Dig skeeteUret; Du havde fortjent en bedre Skiebne. 

Jeg er en fsdt Baronesse af B —. Der 
«eden under i det blaalige Fjerne fremrage over 
den lille Hsj tvende Taarne. Disse pryde det 
Slot/ hvor jeg 6lev fedt og opdraget. Min Fa, 
der eycde det og denne store anseelige Eyendom; 
og jeg var den eneste Frugt af et mezet ulykkeligt 
ZEgteffab. Han dsde midt i syvaars Krigen, og 
jeg arvede hans store Formue, som bestod i mere 
end een halv Million. 

Jeg var den Gang atten Aar gammel, og 
som man i det mindste forjikkrede mig meget smuk. 

De kan let tanke, at der var mange ansee, 
lige og fornemme Anglinge, som friede til en saa rig 
Arving; men eudffjsndt Slottet sjelden var fri for 
Bejlere, saa gjorde jeg i hele to Aar intet Valg. 
Min Moder, som fra min Barndom af havde be­
handlet mig tyranniss, som aldrig havde undt mig 
et moderligt Hjekast, og som nu var bleven min 
Zormyndersie, holdt det for Pligt, at blande sig 
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, mit Hjertes Anliggende. Saa ofte en Frier 
ncermcde sig mig, var hun firax tilrede med sit 
afgjsrende Raad. DeNne, sagde hun altid, kan 
du tage, men paa denne eller hiin maae du ikke 
tanke. 

Da nu mine Folelser aldrig harmonerede med 
min Moders, da jeg altid ikkun vikle vcelge den, 
paa hvilken jeg dog, efter hendes Ordre ikke maatte 
tamke, saa blev der naturligtviis intet af Gifter-
maal. Jeg havde allerede taget den Besiutning, 
«t bjive ugift indtil mit fire og tyvende Aar, og 
da at vcelge efter mit eget Sind; men en Hæn­
delse tilintetgjorde min Bestutning, og jeg bles 
evig ulykkelig. 

Fjenden var den Gang fordreven fra den sisr-
sie Deel af Bshmen, og Tropperne trak t de roe-
lige Vinter-Qvarterer i vor Egn. 

B!ant de mange Officerer, som laae rundt 
omkring, og som ofte ssqte deres Underholdning 
paa Slottet, befandt sig ogsaa en Lieutenant af 
det forrige N— Husar Regiment. Han var af 
Fsdsel en Ungerff Greve, men meget fattig og le­
vede blot af sin Gage. Strax den fsrste Gang 
at jeg saae denne smukke blomstrende Mand, blev 
den Tanke opvakt hos mig: saadan en Mand, og 
du var lykkelig. 

Da jeg kort derefter mærkede, han domte lu 
gesaa gunstig om mig, at han med j forelskede Sje-
kasi fulgte mig overalt, at han blandt hundrede 
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sndre ikkun saae paa mig; da forffaffede mit Hje^ 
te ham snart Lejlighed at kunne aabenbare mig sin 
heftige Kjerlighed. 

Icg hsrte hans Tilstaaelse med en inderlig 
Zornsycise, og solde mig ikke Mk nok til at mod-
siaae hans heftige Begjering om Gjenkjerlighed. 
Zegtilstod ham den snart i gandffe Fylde, jeg el-
stede ham med en Inderlighed, som ej lader siz 
bestride. Jeg saae, jeg hsrte ikkun ham, og alle 
andre Mandspersoner var mig mere end ligegyldi­
ge; jeg hadede enhver, som afkortede mig et Sje-
b l i k ,  n a a r  j e g  s a a e  o g  t a l d e  m e d  m i n  K a r s .  
Ach vore Elstovs Dage vare saa salige, bortilede 
saa hasiigen. Naar jez i hans Arme kunde gjen-
nemv^ltzx de buntede Rader, naar min Kind da 
hvilede paa hans, og han i en hastig Fart srastjal 
mig et Kys, da ansaae jeg mig lykkeligere end en 
Dronning, der herffer over mange Lande og Mil­
lioner Undersaatter. Icg vil ikke lcrngere stildre dem 
hver herligt det var at nyde denne Kjerlighed; det 
klinger ikke got af en gammel Kones Mnnd; man 
troer ikke, at saadan en Beenrad nogensinde har 
kunnet opvække Kjerlighed, og at den selv har kun­
net elste. 

Min Msder, som altid var opmerksom; kom 
snart efter vor Kjerlighed, hun udspurgte mig i 
den "strengeste Tone, og sorsikkrede mig hsit og 
d y r t ,  a t  h e n d e s  F o r b a n d e l s e  s t u l l e  h e r  s s l g e  m i g ,  
h»is jeg understod mig at lyv^ den nsls Lieutenant 
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Kjerlighed. Hun havde, sagde hun, et langt bedre 
og anseeligere Partie, at bringe Forstag) hu« 
ffnlle nok aabenbare mig det, naar hun havde 
bragt alting i Rigtighed. 

Jeg overlader til Dem selv at dsmme, om 
flig en Trudsel kunne svcrkke eller forhindre min 
smme Kjcrlighed; den gjorde mig blot noget mere 
forsigtig, dersom heftig Kjerlighed ellers kan va?re 
forsigtig. 

Endnu forend man brod op fra Vinterqvar. 
tererue, havde vt allerede aftalt og besluttet imellem 
os, at han ffnlle bie ester mig til jeg var myn, 
dig, og da modtage mit Hjerte og min Formue 
til Velsnning. Jeg spurgte aldrig, om han derimod 
kunde forsikkre mig andet, end sit Hjerte, thi den 
Kgte rene Kjerlighed agter ikke paa Rigdom, og 
troer sig lykkelig, selv i Straaehytten. 

Jeg kunde ncppe fatte mig, da han omsider 
ssulle stilles fra mig, min haardhjertede Moder 
gjorde mig herover de meest bittre Bebrejdelser, 
og ofte hilfede hun mig med en Aresigen, naar 
jeg lod mig fee for hende med rede Ajne; men 
jeg led for hans Skyld, og glcrdte mig, at jeg 
derved kunde bringe hans Kjerlighed et Offer. 

Han havde endnu ikke vceret aatte Dage borte 
fra mig, da den unge, bemidlede Grev S * 
ankom til Slottet, og strax forfikkrede, at det var 
af Kjerlighed til mig, han havde forladt Hdved-
staden ved disse flette Veje. Det ahnede mig, han 
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ey var kommet ukaldt, p? ved vor fsrste Samta­
le lod jeg ham forstaae, at han igjcn maatte rejse 
bort uden Haab. 

Han syntes ikke, at agte herpaa, og moe-
rede sig i nogle Dage blot med smaa Spadsere, 
tourer som han foretog med min Moder omkring 
paa mine Eiendomme. Nogle Dage derefter lod 
min Moder mig sige, at der i Dag ville komme 
mange Fremmede, og at jeg derfor maatte indrette 
min Paaklcrdning derefter. Forend jeg endnu var 
fsrdig hermed, kom min Moder, imod Ssdvane, 
ind paa mit Vcerelse; hun syntes, at voere gandsse 
forandret; klappede mig, i Pigernes Paasyn paa 
Kinden, og kaldte mig, mere end engang sit go; 
de, kjere Barn. Da Pigerne derefter gik bort, 
s p u r g t e  h u n  m i g  s m i l e n d e ,  o m  i n t e t  a n e d e  m i g ?  
da jeg benægtede det, saa fortalde hun mig' aaben« 
hjertigen, at min Forlovelse med Grev S * * * 
i Dag skulle hoytideligholdes, at hun, som Moder 
allerede havde aftalt og afgjort alieting med hans 
Fomldre, og ar hun, hvad mig angik, var vis 
paa, at jeg med Tak ville erkjende hendes moder, 
lige Omsorg, og v,de at paaskjsnne den siore Lykke, 
at komme i Forbindelse med en saa anseelig Fa, 
Mie. De kan let tcrnke Sig min siore Forun­
dring; den varede l<rnge, men da jeg igjen mag­
tede at tale, tilstod jeg min Moder ligefrem, at 
jeg havde fast besluttet, ikke at gifte mig, jfor-
?nd jeg havde naaet min . myndige Alder, og 
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da at v<rlge efter eget Behag. H»n blev rasende, 
hun mishandlede mig, men jeg blev standhaftig. 
Hun svoer, hun ffulde dra?be mig med egne Han-
der, fsrend hun ville sec mig i den ufle Lientenants 
Arme; jeg taug, og vegrede mig, ligefaa fast, no­
gensinde at blive Grev S * * ^ Kone. 

Min Moder vilde give mig Tid at bctsnke 
mig i, men jeg afslog det; thi min Beslutning 
var tagen. Hvert Forsgg, som hendes Venner og 
m i n e  V e n n e r ,  e f t e r  h e n d e s  R a a d ,  v o v e d e ,  f o r s t  
lokke mig ind i Salen, vare forgjeves. De be­
stilte Vidner maatte drage bort igjen, og tog, til 
min stsrste Gl«de/ den forhadte Greve med sig. 

Min Moder havde ladet mig forkynde sit 
uforsonlige Had; jeg turde ikke driste mig til at 
lade mig see for hendes L)jne, maatte spise paa 
mit Kammer og blev behandlet som en Fange. 

Men dette forhindrede mig dog ikke fra at 
skrive til min Karl, og igjen at modtage Han5 
Breve. De vare mm eneste Glaede, jeg lccste dem 
vel hundrede Eange om Dagen, og blev ej keed 
af atter at la?se dem, thi de indeholdte de kraf­
tigste Forsikkringer om hans evige Kjerlighed. Da 
paa denne Maade en Uge var tilendebragt i stille 
Roe, erfarede jeg ved min Kammerpige, at de 
Gejstlige nu ofte besogte min Moder, og at hun 
den nsste Morgen ville reife til Nonneklostret 
Denne sidste Efterretning opvakte Mistanke hos 
mig, jeg udsendte min Pige paa Spionerie til en 
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gammel Sekssabsfroken, som i hsyefte Grad besad 
min Moders Fortrolighed; og fslgeligen ogsas 
maatce vide Hensigten med hendes Rejse. Denne 
snue Pige gjord? sine Sager gvt, og ndlokkede hele 
Planen af den Gamle. Efter .hendes Beretning, 
rejste min Moder vrrkeligen t-l Klostret, for der 
at erholde cu Plads for mig; jeg fluide da fores 
derhen med Magt, nsje bevogtes, og indsperres 
saalcxnge, indtil jeg ville fsie mig efter min Moders 
Villie; min Moder haabede desuden ved alle Slags 
Skingrunde, og ved sine Venners Hj^lp, at for-
maae Landsregjeringeu, at den bkke skulle crklcere 
mig myndig, forend jeg havde uanet mit tredivte 
Aar. Jeg forfærdedes over disse Kunsikueb hos 
en Moder, som, for at tilfredsstille si-! Stolthed 
vilde opoffre fit enefte Barn og gjore dtt ulykkeligt; 
men i den paafslgende Nat tog jeg ogsaa min Be-
siutning. Da min Moder virkeligen nceste Dag 
rejste til Klostret, pakkede jeg alie mine Kostbarhe­
der-og lidet Linned hemmellgen sammen, og van­
drede om Aftenen, uden at nogen merkede det, ud 
af Slottet. 

Min Kark havde i sit Dste Brev meldt mig, 
st han opholdt sig i en Bye, ti Mile fra mig og 
ventede paa Hefte,, som h.in ffulde fsre til Regi­
mentet. Jeg tog Vejen derhen, vandrede hele Rat-
jcn, og kom om anden Dagen lykkeligen til Byen. 
Jeg fandt ham jusi ved sin Skrwepult, if^rd med 
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jeg laae ma^llss i hans Arme; og havde ikke gl«-
det mig ved at scc ham igjcu, forend cn Voga 
kjorte igjcnnem Porten. Jeg kigede ud, og saae 
min Moder, ledsaget af mm Onkel, at kjore rast 
ftrbi. Jeg blev, forstenet af Fbrfcrrdclse; Vogne!! 
holdt Mc ved Raadhnset, som var i Nærheden, 
og min Onkel gck hastig ind. , Icg var hverkcsr 
istand tii at handle eller tamkc, min Karl fat­
tede sig hastigere og spurgte; om nogen i Huset 
havde seet mig? da jeg benægtede det, og forsib 
krede jeg havde msdt hans Tjener paa Gaden, og 
at han havde fulgt mig, saa forte han mig strap 
ned i Stalden, hvor hans Rideheste stode. 

I Krogen laae en MKNgdeStraae,jcg maatte 
wgge mig paa det og han tildækkede mig omhyg­
gelige« dermed. Sildig om Aftenen kom han igM 
til mig, og fortalde at min Onkel havde allerede 
befsgt ham, og gjort ham alleflags Spsrgsmaal, 
men at han igjen var gaaet bort uden at aaben-
bare den egentlige Hensigt; kort efter var Huset 
strax blevet befat med Vagt, fom stjsnt den ikb.m 
gik op og ned af Gaden, dog stedse holdt Hje 
med Hnus-Dsren. Da han faaledes ikke havde 
nogen normere Undersøgelse at befrygte, og des­
uden havde taget den Besintning, ikke at aabne sm 
Dsr for nogen, faa fsrte han mig igjen ved Mid­
natstiden ind i sit Kammer. 

Her kunde vi ubeh-ndret tale og raadslaae 
med hverandre, han lovede vel, tapper at forsvare 
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mig mod enhvsr, ikke at lade mig komme sig af 
Armene og at lade sine Husarer s«rtte sig til Mod-
vcrrge imod enhver offentlig Magt; men da jeg 
saae forud, at de^te kunne styrte ham og mig i 
den ^tsrste Fare saa bad jcg ham paa det instam-
digsie, at tamke paa andre Udveje. Difse fandt 
Karl snart; han havde en gammel, men fattig 
Tante i Wien. Hun stod i hsi Naade hos Mo-
narkinden; blev ofte boichsrt af hende, og havde 
ved at indlcegge ct got Ord for Karl, forhjul' 
pet ham til sin Lieutenants Plads ved Regimentet; 
Han beslnttHe, strax at tilskrive hende alltting, oz 
at anbefale mig til hendes Beskyttelse. Dette 
Brev blev snart fordigt, men ey saa snart blev 
»et afgjort, hvorledes jeg, ubekiendt ffulle komme 
«d af Byen og til Wien, uden at blive eftersat. 
Vel havde Karl en Bagage,Vogn tilligemed He-
sie og Kudss hos sig, han forsikkrede mig, at han 
til Nsd kunde undvcere denne paa nogle Uger; 
men Vognen stod i Forstaden, og derhen kunde jeg 
ikke komme uden at blive opdaget. 

Hans Opfindelses Krast fandt omsider ogsaa 
her Udveje; Jeg maatte strax resolvere mig til, ak 
trcekke en af hans Uniformer paa. Det begyndte 
at grye ad Dag, da jeg var f<rrdig med min Paa-
klcrdning. Han befalede sin Tjener at fslge strax 
efter mig med mine K'cedcr, og fsrte mig nu dri­
stig ned af Trappen og ud af Huset. Vagten, 
som stod paa Lanr, veg crrbsbiM tilbage, da den 
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saae tvende Husarer, gaae Arm i Arm, og vi an, 
kom lykkelig kil Forstaden. Kudffen, en ttse Karl, 
lovede, at bringe mig ligesaa lykkelig til Wien. 

Medens han gjorde de fornodye Anstalter, 
k l a d t e  j e g  m i g  o m ,  t o g  A f s t e d  f r a  m i n  K a r l ,  
og sprang ind i Vognen, som siod afsides i et 
Skuur. 

Det hvide Rcgnkl<ede, med hvilket den sæd­
vanlig blev tildækket, laae i ven; for ikke at blive 
kjendt, krob jeg ind under det, og ventede paa vi 
ssulle kjsre. For at undgaae al Mistanke, var 
Karl allerede gaaet tilbage til Byen. Da Kud-
sten trak Hestene frem, blev jeg igjennem de flette-
de Riis hvormed Vognen var indfattet, min On, 
kel vaer, som sagte ncrrmede sig til Kudffen. Hvor, 
hen saa tidlig Landsmand? spurgte han ham; ef­
ter Fourage svarede Kudffen, og spamdte for. 

M i n  O n k e l .  V a r  d e n  s o m  n y e l i g  g i k  h e r ,  
hen, hans Herre. 

K u d s t e n .  J a .  
M i n  O n k e l .  O g  d e n  a t t d e n  H e r r e ,  s o m  

fttlgte ham fra Byen, hvo var det? 
K u d f f e n .  F o r d o m t  n y s g j e r r i g !  d e t  v a r  v o r  

Kadet. 
M i n  O n k e l .  H v o r  b l e v  h a n  d a  a f ?  
K u d f f e n .  H v a d  v e e d  j e g  d e t !  I  S t a l d e n  

eller i Stuen; — nn gav han Hestene et Nap, 
vg min Onkel ilede hen til Stalden. 
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Jeg kunde i lang Tid ikke komme mig af 
min Angst og Skrak; vi havde allerede kjgrt een 
Miil, og endnu tiltroede jeg mig ikke at see i Vej­
ret. Mm cerlige Kudff satte Mod i mig, og for­
sikrede mig, al Fare var forbi. ^ Førstningen 
havde jeg ikke megen Tiltroe til hans Forsikkring, 
men den viiste sig siden at vKre ngtig, da vi den 
sjette Dag lykkelig naaede Residensen. Jeg tog ind 
i et Vertshuus, og gik Dagen efter, med et tungt 
Hjerte til Karls Tante. Alt mit Haab, al min 
Lykke beroede paa, hvorledes hun vilde tage imod 
mig. Hun saae paa mig med et koldt forskende 
Oje, da jeg overleverede kende Brevet, men da 
jeg havde lwst det for hende, omarmede hun mig 
med desto stsrre Varme. Hun forlangte derpaa 
en noye Beretning, om alt, hvad der var hend-
tes mig, spurgte ofte om jeg elffede hendes Ss-
sierfsn Mget hsyt? og endnu ofwe spurgte hu« 
mig, til hvormeget min Fodrene Arv da egent!:« 
gen belsb sig? 

Jeg saae tydelig, at denne iscer opvakte hen­
des Opmærksomhed og kunde forskaffe mig hendes 
Beskyttelse; men jeg tog det ikke den gode Gamle 
ilde op, da hendes kjere Sssterssns Lykke laae hen­
de saa meget paa Hjertet, og hun ofte kaldte ham 
sin kjere Ssn. 

Da hun n?ie havde hsrt og'prsvet alt, gav 
hun mig al mueliat Haab, naar jeg.blot havde 
bragt saa mange Penge med, at jeg kunde klcrde 
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mig standsmæssig, vg underholde mig et Par Maa-
neder, thi, sagde hun, trohjertig, fra mig kan 
De nor vente Anbefaling, men ingen Uuderstottelse 
i Penge, thi jeg ejer ingen Midler, og maae le­
ve af en liden Pension, som Monarkitiden af sår­
deles Naade forunder mig. 

Jeg viste hende alle mine Kostbarheder, de 
kunde vel belsbe sig til en aatte a ti Tusinde Gyl­
den. Tanten sendte strax Bud efter nogle Ioder, 
og solgte disse Kostbarheder endnu samme Morgen 
for fem tusinde Gylden. Min Tante ansaae dens 
ne Summe for tilstrækkelig til min standsmæssige 
Underholdning i det mindste i etAar, og maaffee 
til jeg blev myndig. Ikke lsnge derefter gik hun 
ud, indkjsbte, jhvad jeg nsdvendig ffulle bruge, 
og bragte mig, da hun kom hjem, den Efterret­
ning, at ^un allerede havde bestilt Kost og Logie 
fvr mig i et Kloster. Da jeg blev forffrcrkket, 
blot ved at hsre det O?d Kloster nawne, og med« 
deelte hende min Bekymring, faa forsikkrede hun 
mig, at Abedissen var hendes Slagtning og vilde 
Pleje mig som hendes eget Barn, og at der intet 
andet Sted var, hvor et ugift Fruentimmer kunde 
boe, uden at besmitte sit Rygte. Jeg indsaae dei 
var Sandhed, og billigede hendes Omsvrg; hun 
lovede mig derimod, ikke at lade mig vansmægte i 
Klosteret; ved fsrste Lejlighed at foredrage min hele 
Historie for Monarkinden, og at bede hende for 
<n fattig Families Skyld, men som var af gammel 
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Adel, og stedse havde v<rret Monarkinden hengk 
ven, at give sit Samtykke ti! ZEqtcstabet. End, 
nu fsrend jeg drog ind Klosteret fik ieq Brev fra 
min Karl, som lod mig vide, at min Moder 
havde opholdt sig endnu tvende Dage i Byen, og 
at hun kort efter min Afrejse havde bessgt ham. 
Hun blev rasende, da han forsikkrede, at han ikke 
havde seet mig, og tilsvoer ham og mig den strcek, 
keligste Hevn, hvis han ikke ville aabenbare mit 
Opholdssted, og jeg ikke foie mig efter hende. 
Mcn da han ikke brvd sig om hendes Trudsel, o; 
til Slutning fordrede enten Vevils eller Skaansel, 
saa bod hun ham tyve tusinde Gylden, naar han 
skriftlig vilde forbinde sig til, aldrig at cegte mig. 
Det var naturligt at Karl forkastede dette van, 
årende Forflag, og hun M<s fra ham med nye 
Trudsler. 

Disse syntes ogsaa allerede at gaae i Opfyl­
delse, da hans Oberst havde indkaldt ham til Re, 
gimentet, og truet ham med streng Straf, dersom 
man kunde overbevise ham, at han havde den mind-
sie Kundskab om min Bortfsrsel etter Flugt; han 
forsikkrede mig til Slutning, at han ey forsagede, 
at han ville taale al Ulejlighed, og ikke frygte 
noget, naar man kuns ikke tvang hans Folk til 
at bekjende; hvilke Obersten udtrykkelig haM for-
langt, han ssulde bringe med sig. 

Jeg fortalde strax den gamle Tante alt, og 
bad hende indst«»dlg, at t«nke paa at redde os; 

hun 
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hun lovede dst, og forlangte blot, at jeg endnu 
den samme Dag ffulle flygte ti! Klosteret, da Mo­
narkinden var megtt streng i henseende tit en Piges 
ubesmittede Rygte, og da jeg blot ved frivillig at 
voelge denne Boelig, kunde satte mig l Sikkerhed 
for hendes Mistanke. Jeg fulgte hendes Raad og 
drog »fortovet i Klosteret. Paa tredie Dagen 
meldte Portneren mig, at en af Kejserindens Kam, 
mer,Fruer, forlangte at tale med mig. Jeg blev 
meget forundret, da hun sagde mig, at Monark« 
inden havde beordret hende, at fore mig paa 
Slottet. Sorg ikke, sagde hun, da jeg blev dsd, 
bleg; Deres Tante er hos Monarkinden, og har 
paadraget mig, at sige Dem, at alting ffat faae 
et got Udfald. 

Uagtet denne trostelige Forsikkring, ssjslvkde 
og bavede jeg dog og kunde neppe klcrde mig paa. 
Jeg var ncrr ved at besvime, da jcg blev fort ind til 
Monarkinden; hun saae min Avgst og talde ve»lig 
og kjerlig med mig. Hun gjorde mig mange 
Spsrgsmaal, leg kunde blot besvare dem med Ja 
eg Nej! men da hun forlangte, at jeg oprigtig 
ssulle tilstaae, om jeg elffeize min Karl af gandffe 
Hjerte, og om jeg havde besiuttet at sgte ham? 
da nedstyrtede jcg gmdende for hendes Fodder, og 
bad om Beskyttelse og om Medlidenhed. Hun 
blev kjendelig rsrt, lsftede mig op, og kyssede mig 
paa Panden. Du stal have ham, sagde hun i es 
Hngletvne, jeg vil ikke la?gge Hindring i Vejen for 

så«-
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saadan oprigtig Kjerlighed; jeg vil endtm t Dag 
ssrive til din Moder, og jeg haaber, at hun ikke 
wnger vil ncegte, at give sit Samtykke til et Gif-
termaal, som hiir mit Bifald; men, vedblev hun? 
for at Du efter Behag kan undcrsistte din Elsker, 
og ved din anseelige Formue lcegge en ny GlandS 
kil haks Familie, som er mig saa hengiven, saa 
vil jeg strax befale,, at man stal erklcere dig myn­
dig; nu! sagde Hun, til Slutning, er du fornsjet 
med min Bessytteise? Jeg takkede med en inderlig 
Fslelse, og med en Varme, som oplivede mig med 
nyt Mod til at udtrykke mine Fornemmelser. Hun 
hsrte med Velbehag paa min Stammen, og kys, 
fede mig igjcn da jeg kaldte hende Moder. Naar 
»il du da cegte ham, spurgte hun venlig,.da d» 
har valgt mig til din Moder, saa maa jeg vel 
fiaae dig bi. Din Elffer stal strax faae Rejse-Per­
mission paa nogle Maaneder, og du vil da vel ikke 
forssmme, at gjsre ham gandffe lykkelig? Jeg 
vilde just besvare dette Spsrgsmaal, da en Kam­
merherre traadde ind og anmeldte min Moder hos 
Monarkinden. 

Det er ret tilpas, sagde hun gandffe sagt­
modig, saa sparer jeg at ffrive, og hun at svare. 
Hun saae nu hen til mig, jeg var jprunget op, og 
holdt mg fast vcd Karls Tante. Bring hende 
ind i Kabinettet, sagde Monarkinden til hende, 
jeg vil forsi tale med Moderen og siden lade Eder 
kalde. — Jeg har aldrig kunnet faae at vide 
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hvorom hun egenlkig kalede med hende. I Be, 
gyndelsen hsrte jeg min Moder tale meget raff, 
men nu talcde Monarkindcn eudnu med mere Hef­
tighed, siden talede de begge mere sagte, og jeg 
horte min Moder hulke. Endelig kaldte Monark-
inden, og jeg kom frem. 

Mit Barn, sagde den LEdle, du har kr<rw 
ket og fornærmet din Moder ved din overilede 
Flugt, bed hende om Forladelse; jeg g,k frem og 
tilbage, omfavnede hendes Klur, og grcrd hoit, 
Icg tilgiver dig alt, sagde min Moder, og star 
med Tanderne. 

Hun har, vedblev Monarkinven, paa mm 
Forbon, givet sit Samtykke til dit Giftermaal, bed 
hende om sin Velsignelse. Jeg adlod, og min Mo­
der velsignede mig med en Tom, som forkyndte? 
ikke Velsignelse, men Forbandelse; og gaae nu i 
Guds Navn, sagde Monarkinven med Kulde til 
mm Moder, for drt Sorige stal jeg nok serge; 
Hun gik hastig bort, og slog DZren i ^fter sig. 

M o n a r k i n d en ( t i l  m i g ) .  D u  h a r  en 
ond Moder! (til Karls Tante) Jeg havde 
Msje med at fraholde hende ikke i min Niervcerelse 
ckt forbande sit eget Barn. (sukkende) Der gi­
v e s  d o g  m r g e t  h a a r d e  H j e r t e r .  ( M e g e t  v e n l i g  
til mig) Veeddu noget Nyt? din Elsker sidder 
Hos Profossen! 

J e g ,  ( f o r s t r æ k k e t )  H o s  P r o f o s s e n ?  
D Mos 
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M o n a r k i n d e n .  O g  b e t  m e d  f u l d k o m m e «  
Ret; Han har befordret din Flugt, og ved sine 
Hefter ladet dig bringe til Wien! Du har ikke sagt 
mig et Ord herom. 

Z e g .  H a n  g j o r d e  d e t  a f  K j e r l i g h e d .  
M o n a r k i n d e n  ( l e e n d e ) .  S k a l  d a  K j e r -

lighed undskylde alle Ting? — Hvor lang Tid 
fial jeg vel lade ham sidde der? 

J e g .  O  k u n s  i k k e  l a n g e ,  i k k e  l a n g e .  
M o n a r k i n d e n .  S a a  b l i v e r  d e t  v e l  n s d v e n -

digt, at jeg sender en Stafctte efter ham. 
J e g .  J a !  J a ,  e n  S t a f e t t e .  
M o n a r k i n d e n  ( l e e n d e ) .  D u  e r ' i  d e t  

Mindste oprigtig. Jeg maae ba strar opfylde din 
Villie. Gaae nu igjen hjem, og naar Greven 
kommer stal jeg nok lade dig det vide. Men Straf 
havde han dog fortjent, du maae altsaa love 
mig, — ^ dog nei! hvorfor flulde jeg 
forlange den Ulykkeliges Angesi! Om en Time stal 
Staffetten afgaae, den ffal fsrst melde sig hos dig, 
og dersom Du vil tilffrive ham nogle Linier, da 
stal jeg rigtig bessrge dem. 

Hun lod mig nu gaae, og jeg ilede hjem 
for at kunne takke Gud i mit Kammer. Min 
Glade var stor og uudsigelig; jeg vidste neppe, at 
sinde mig i den; jeg bad, jeg grad, jeg talede med 
mig selv, jeg vilde skrive, men kunde ikke. 

Da Kammertjeneren lod Brevet affordre/ havs 
de jeg endnu ikke endt en Linie z jeg ffrev nu blot i 

stsrstt 
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sisrste Hast, hvad jeg havde kunnet skrive mere 
udforlig. 

Den sjette Dag, just da jeg sar kommet op 
ass Sengen, og regnede efter: om min Karl ikke 
maaffe allerede samme Dag kunne indkrceffe, lod 
hans Tante mig kalde ind i Forsamlings-S/.len. 
Jeg sprang derned, og min Karl sisi i mine 
Arme. Han havde rejst som Courier Dag og Nat 
fra Wien, for at kunne see og tale med mig nogle 
Dage for. Hans Haar hang uordentlig, han var 
bleg, men aldrig saae jeg ham smukkere/ aldrig havde 
hans Skabning gjort saa dybt et Indtryk paa mtt 
Hjerte. Alt, endog hans overstankte Kjole var 
mig et Beviis paa hans heftige, smme Kjerlighed. 

Nsste Dag lod vi os melde hos Monarkin-
den .  H u n  v a r  h u l d  o g  n a a d l g ,  f o r d r e d e  m i n  K a r l  
Kammerherre Noglen og en Ring, som han i hen» 
des Ncervcrrelse, maatte scrtte paa min Finger og 
hvilken hun befalede mig, at tage med mig i Gra­
ven. Siden denne salige, mig uforglemmelige Ti­
me , har mangen en forfærdelig Ulykke truffet mig, 
jeg har lidt Nsd og Elendighed i hsjeste Grad 
I hele Uger har jeg maattet lide Hunger; i hele 
Aar har jeg maattet betle, og ladet mig nsje med 
Ven elendigste Kost, men intet kunde faae mig til at 
overtråde den fortræffelige Monarkindes Villie. 
Ringen er sagtens nogle tusinde Daler vcerd, og 
med disse kunde jeg rigelig ernsre mig tl! min 

D A D^d» 
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Dsd; men jeg har Ringen endnu, vil tage 
den med mig i Graven. 

Endnu forend dcn Gamle havde sagt disse 
Ord, trak hun en meget ssnderrevrn Brevtaffe frem 
af sin Pose, vg lagde den i sit Skjsd; da hun 
aabnede den faldt en lille Pakke Breve ud. Disse, 
sagde hun sukkende, ere min Karls Breve; alt 
for hyppige Taarer har gjort hvert Bogstav uty­
deligt, jeg kan selv ikke mere lcrse dem, mcn de 
ere den eneste Levning, jeg har fra hans Kjerlig, 
hed, og derfor ere de mig ligcsaa dyrebare som 
Ringen. 

Hun aabnede nu et lidet Futteral, og rakte 
mig en Ring, hvis Glanbs, ved fsrste Sjekast 
satte mig i Forundring. Det var en Solitaire 
af dcn fljsnneste, reneste Ildfarve, ncrsten saa stor, 
som en liden Nsd, indfattet au jour, og uden 
mindste Fejl. Jeg er ingen rigtig KMdcr af LEdel-
stene, men jeg hårtog i min Levetid seet saa 
mange Brillanter, at jeg kan adstille de agte fra 
de falffe, og altsaa dristig ter paastaae, at den 
meget maatte overstige dcn angivne Vandie. Den 
Gamle syntes at sinde Fornsyelse over min Forun­
dring, i det mindste smilede hendes Mund, men 
hendes Sje fulgte enhver Vending, jeg gjorde 
med Ringen, og blev ofte crngsielig, naar jeg blot 
bortfjernede den lidet fra hende. For ikke at op-
vcekke hendes Mistanke, gav jeg den tilbage, og 
saae da fsrst, at der i Niugen vare indgravne nogle 
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Bogstaver, som jeg nu ikke mere kunde lcrse. Ime­
dens Ven Gamle igjen omhyggelige« skjulte Rin­
gen, og sammenpakkede sin Brevtaske, begyndte 
folgende Samtale imellem os. 

D e n  G a m l e .  D e  f o r b a v s e s ?  J e g  h a r ,  
troer jeg, alt sagt Dem, at Ulykken har sine Lu­
ner. Denne er rigtig nok en af de stsrste, mm 
det hjelper ikke, Ringen stal begraves tilligemed 
mig. 

Jeg. Men Madam, De har en ulykkelig 
Datter. 

D e n  G a m l e .  J a  h u n  e r  m e g e t  u l y k k e l i g ,  
thi hun er vanvittig. 

J e g .  O g  D e  v i l  t a g e  d e t  e n e f i e ,  s o m  k u n d e  
lindre hendes Ulykke med i Graven? 

D e n  G a m l e .  H v a d  N y t t e  k a n  e n  v a n ­
vittig have af Ringen? 

J e g .  A f  R i n g e n  v e l  i n g e n ,  m e n  d e n  a f  
samme indlsste Kapital, kunde dog meget forbedre 
hendes Tilstand, kunde forskaffe hende Fode og Op-
pasning sin Livstid! 

D e n  G a m l e  ( l e e n d e  b i t t e r t ) .  H v o r -
l c r n g e ?  For hendes hele Levetid? (heftig) ikke 
i fire Uger! De kan ikke forestille Dem, hvorme-
get lyit Barn behsver, nej De skulle aldrig troe det! 
jeg maae dog opdrage det standsmæssig; jeg maae 
jo dog holde fire Tjenere, een Kammerjomfrue og 
wende Stuepiger til mit Barn; hnn vil ogfaa ha­
ve Hefte og Vogn; alt dette koster Penge; og 
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hertil kommer endnu Kloder og Fsde. Sug De 
selv, ere tolv Retter for meget for faadan 
Dame? 

J e g .  ( g a n d f f e  f o r u n d r e t )  M e n  M a ,  
ham! > — 

D e n  G a m l e  ( m e g e t  v r e d )  E j  h v a d !  
Madam! Madam! Saaledes kalder man enhver 
Borgermands Kone; mig tilkommer Titel af Exel« 
lens, og den lader jeg mig ikke betage af enhver 
fremmed Laps. Gaae bort fra mine L)jne, eller 
jeg kalder paa min Tjener, og ladcr Dem msr-
prygle. Det er Takken fordi man giver sig af 
med faadant omlobende Pak, og horer paa deres 
uforstamm^de Kjerlighcds Erklamng. Hvorledes 
kan De ogsaa falde paa de Tanker, at en Dame 
af min Rang kan nedlade sig faa dybt, at byde 
Dem sin Haand? Fyrster og Grever have forgjeveS 
bejlet til den, hvorledes tsr De — De gjore 
fg det mindste Haab? 

J e g  ( e n d  m e r e  f o r u n d r e t ) .  M e n  f o r  
Himlens Skyld, jeg har jo ikke tamkt derpaa, 
jeg — — — 

D e n  G a m l e .  H v a d  D e  v i l  n u  n c e g t e  d e t ?  
vil holde mig for en Lsgner! Deres Dumdristig­
h e d  b l i v e r  f i e d f e  s t s r r e  ( l s b e r  h e n  t i l K u d s t e n ,  
s o m  h o l d t  i  N æ r h e d e n  m e d  V o g n e n )  
Han kan bevidne fin Herres Dumdristighed; 

K u d s t e n  ( i  e n  p f l e g m a t i s t  T o n e ) .  
Jeg har intet hsrt, jeg veed ikke af noget! 

D e «  
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D e n  G a m l e  ( m i l d ) .  S e e r ' h a n ,  d e t  b e ­
hager mig! Ha« er sin Herre troe, og det for­
tjener Belsnning. Der har han en Dukat, drik 
m i n  S k a a !  f o r  d e n .  ( V e n d e n d e  f i g  t i l  m i g  
med en dyb Kompliment). Med Dem min 
Herre, kan jeg nu ikke longere rejse. Deres Sel-
stab er mig alt for farligt, og der er intet Haab 
om vor Forening. Tillad, at jeg lader min Kufs 
fert tage ^ned, min Vogn kommer strap efter. 

Hun gik nu bag ved Vognen, trak hendes 
Knippe Brcrnde ned, lagde det paa sine Skuldre, 
og gik, nedbsyet under Byrden, stiltiende forbi. 
Jeg var maallss af Forundring, jeg kunde ikke 
tale, men saae efter hende med opsperret Mund. 
Da hun med hastige Skridt tog Vejen til Lands­
byen, saa befalede jeg min Kudss at tjsre sagte bag 
efter, og satte mig i Vognen. 

K u d s s e n  ( k j s r e n d e ) .  D e n  K j e r l i n g  h a r  
nok en Skrue los! 

J e g .  M u e l i g t !  m e n  h s i s t  u s a n d s y n l i g t ,  h v a d  
har hun da givet dig? 

K u d s s e n .  E e n  D u k a t !  
J e g .  H v a d ,  e n  D u k a t ?  
K u d s s e n .  N u  j a ;  d e r  s e e r  D e  d e n  ( h « »  

V i s t e  m i g  D u k a t e n ) .  
J e g .  H u n  m a a e  v « r e  V a n v i t t i g !  D u  s t a l  

give den Stakkel fine Penge tilbage. 
K u d s k e n .  H j e r t e l i g  g j e r n e ;  h v o r l e d e s  s k u l l e  

jeg'kunne tage noget af saadan en fattig Kone, me» 
ma» 
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man maae ikke sige en Nar imod, og jeg var glad 
til, at vi blev hende Hvit. 

J e g .  R e t  n o k .  I  L a n d s b y e n  finde vi Hen­
de ve! jgjen. 

Jeg overvejede nu alt, hvad jeg havde talt 
med hende, jeg prsvede hvert hendes Ord, hendes 
saa lange sammenhængende Fm-t^Lmg; jeg fandt 
end ikke det mindste vanvittige deri, og dog yttrede 
det sig saa tydelig mod Slutningen. Det gjorde 
Mig meget ont, at jeg ikke havde faset Enden at 
bide paa en Historie, som interesserede mig saa 
meget, og som rimcligviis maate ende sig paa en 
strcrkkelig Maade, da den Ulykkelige paa sine sidste 
Vage gik omkring i storste Armod. 

Endnu havde jeg ingen Beslutning taget, da 
min Kudsk holdt stille, steg af og gik tik en Steen, 
paa hvilken den Gamle just hvilede sig. Der har 
De, sagde han Dukaten tilbage, De kan bedre 
brnge den, end jeg. Gud lonne Dem det, som 
De gjor imod mig Fattige, raabte den Gamle 
over til mig! Kudffcn vendte tilbage og loe. Naar 
hun vil have det saaledcs, mumlede han, maae 
hun ogsaa gjerne for mig. I?g overlagde hos mig 
selv, om jeg ikke ffulle narme mig til hende, i 
M mindste ikke forsege paa, at faae den svrige 
Deel af hendes Historie at vide. 

Hendes venlige, smilende Sjckast syntes at 
indbyde mig; Nysgjemghcdkl sejrede, og jeg gik 
hen til hende. 

D e n  
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D e n  G a m l e .  I h  v e l k o m m e n ?  v e l k o m m e n !  
Rejser De da ogsaa engang forbi os; nu det gli­
der mig, (seende paa Duk« ten) at De dog 
ikke ogsaa have forglemt mig. Hvorlcenge kan det 
vel vsre siden De rejste her forbi, og forte mig 
min Tmbyrde op ad Bjerget? Dersom jeg ikke 
gandffe tager fejl, *saa er det nok et halvt Aar 
siden? 

( f a t t e n d e  m i g ) .  J a  s a a l a n g e  m a a e  
det nok sikkert vcrre. 

D e n  G a m l e .  G u d ,  h v o r  T i d e n  g g a e r .  
Alting forsvinder, men min Ulykke ikke, alting for­
andrer sig, men min Elendighed ikke! O Herre, 
det er strcekkeligt! 

J e g .  J a  v i s i ,  j a  v i s t !  D e  f o r t a l d e  m i g  
Deres uly k k e l i g e  H i s t o r i e ,  v i  b l e v  f o r s t y r r e t ,  j e g e r  
meget begjerlig efter at hore den heclt ud. 

D e n  G a m l e .  H j e r t e l i g  g j e r n e ;  a c h  m i t  
Livs-Historie er lærerig for enhver, jeg snffer, 
jeg kunne oplcese den fra Pracke-Stolen; det vilde 
virke og nytte mere end mangen Pmken. Hvor 
langt kom jeg da i min Fortælling? 

Forend jeg kunde svare, traadde min Kudsk 
hen til mig, og bad mig hemmelig, ikke at give 
mig mere af med denne Forrykte. Det kunne maa-
ssee, meente han, ikke spande saa got af, fom 
fsrsie Gang; man havde Exempel paa, at siige 
Folk snakkede, ret kjerlig og got, men at de med 
et kunde blive rasende, og tragte en efter Llvet^ 

Jeg 
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Jeg takkede for hans velmeente Raad, og beroe-
ligcde ham, da jeg lovede at tage mig i Agt. 

Gandffc Uret havde han ikke, det indsaae 
jeg selv; men min Nysgjerrighed var stcerkere, end 
Faren, lfom kunde true miz. Jeg overlagde nu, 
hvorledes jeg paa nye kunde begynde Samtalen, 
og hvorledes jeg is«r kunde undgaae ak bringe Rin­
gen i Erindring, som sandsynligvis var Aarsagen, 
at hendes Vanvittighed brsd frem. Da^?g vilde 
begynde, spurgte den Gamle mig atter, hvor langt 
hun var kommen i sin Fortælling. 

J e g .  D e  h a v d e  j u s t  f a a e t  T i l l a d e l s e  a f M o i  
narkinden, at crgte Deres Karl, de vare begge 
meget venlig blevne modtagne af hende, og faaet 
rigelige Forceringer. 

D e n  G a m l e .  R i g t i g !  n u  e r i n d r e r  j e g  d e t ;  
Jeg har vel dog viift Dem den smukke Ring? 

Jeg. Ja-
D e n  G a m l e .  M a n g e  f o r t a m k e  m i g  i ,  a t  

jeg vil tage den med mig i Graven, men jeg kan 
ikke gjsre det anderledes, jeg maae nsie efterkom-
nte min Monarkindes Villie. 

J e g .  D e r i  h a r  D e  f u l d k o m m e n  R e t .  
D e n  G a m l e .  I k k e  s a n d t !  N u  d e t  g l s d e r  

mig, at De dog ogsaa er af min Mening! O 
hvor ofte har jeg ikke crrgret mig, naar man be­
brejdede mig, at jeg sijal det fra mit stakkels Barn, 
og at jeg ville efterlade mig hende uden Forssr-
gelse, i Jammer og Elendighed; men Folk forstaae 

det 
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det ikke, og dsmme blot esicr dereS egne grove 
Fslelser, som ikke er istand til at fornemme alt dette; 
De er en af de faa, som sympathisere med mig, 
og fortjene derfor min gandffe Fortroelighed; jeg 
vil ikke lcrnger opholde dem med at afmale vor 
Kjerlighed, des var sior og inderlig, den syntes 
hver Dag at tiltage. Fire Uger ester blev jeg 
Karls Kone, de« hulde Monarkinde havde ladet 
mig erkl«re myndig. Jeg kunde ffalte og valte 
efterø Behag med min store Formue, og testamen­
terede den gandffe til Karl i TiMoe at jeg ds-
de uden mandlige Arvinger. 

Mm Bryllupsdag var den gladeste i mit 
Liv, men min unaturlige Moder formorkede den 
meget. Kort fsrmd vi ville kjsre til Kirke, fik jeg 
et Brev fra hende, som indeholdt de grueligste 
Forbandelser over mig. Hun havde vel, skrev 
hun, velsignet mig i Monm kindens N«rv<rrelse, 
men huk tog nu denne Velsignelse tilbage, og for-
vandlede den til Forbandelse, fordi jeg paa den 
meest trsdffe Maade havde unddraget mig hendes 
Formynderskab, og forskrevet til en Fremmed de« 
Formue, som hun havde tiltænkt sine Sla'gtninge. 

Nu fulgte en heel Rcrkke af de skrækkeligste 
Forbandelser, hvis Erindring endnu opvækker Gy­
sen hos mig. Din Formue, skrev hun, stal for« 
svinde, som Vandet i Sien; du stak fode vanvit­
tige Bmn, betle ved dine Dages Ende, og ende 
den sidste i Fortvivlelse. Tvende af disse stmtte« 

lige 
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lige Forbandelser ere allerede gaaede i Opfyldelse; 
Glid vil maassee dog vcrre saa barmhjertig, at 
afvende den sidste fra mig. 

Min K a r l ssgte vel at trsste mig, og at 
bevise mig, at flig en Moders Forbandelser ikke 
kunne virke, men hans Trsst kunne dog ikke for­
hindre, at jeg jo dog maatte gmde ved Alteret, 
og rcrkke ham min Haand med Taarer. Monark-
inden var saa naadig, at forlange Karls Per­
mission indtil Foraaret, som omsider medbragte 
Freden over hendes lykkelige Land. Karl nedlag) 
de, efter min indstændige Begjering, sin Plads ved 
Regimentet, og drog med mig til min Gaard. Vi 
leved, her meget fornsjet og lykkelig, og rimelig-
viis skulle vi have endt vore Dage ligesaa lykkelig, 
hvls min Moder havde betragtet mig som sit Barn. 
Rundt omkring boede hendes nærmeste Slagtninger; 
hendes Had til mig bragte det snart saavidt, at 
disse ssgte, ikke allene at kranke os, men og at 
forfslge os paa den uredeligste Maade. Af tusin-
de Trempler, ikkun et. Jeg elskede Natur og 
Eensomhed, min Karl byMede, uden at jeg vid? 
ste det, en Eremitage i en smuk lille Skov, og 
vilde indvie den med en landlig Fest paa min Fød­
selsdag. Da han havde foranstaltet alleting her, 
til, og nu ferte mig derhen, fandt vi det hele 
ffjsnne Anl.rg forstyrret, og Bygningen selv ede-
lagt paa den afskyeligste Maade. Vi fik siden efter 
at vide, at min Onkel havde foranstaltet denne 
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ødelæggelse om Natten, og at min Moder, ssom 
boede hos ham, ikke i lang Tid havde va:rct saa ly^ 
stig, som da hun ved fine Spioner fik at vide, at jeg 
var kjsrt gmdende hjem, og havde endt minF:d-
selsdag uden nogen Hsytidelighed. 

Disse og utallige andre Brydericr forbittrcde 
os enhver Glcrde, men da vi, ved at paatale dem, 
vilde have indviklet os i lige saa mange Processer, 
saa opvakte Tid efter anden det Forsatt hos os, 
paa nogen Tid at forlade denne Egn, og at ssge 
Adspredelse i fremmede Lande. Da jeg for det 
mesie var syg, saa rejste vi det fslgende Foraar 
til Badene i Spaa. Vandets Brug gjorde mig 
glad og muvter; jeg fandt Veninder hvis Omgang 
forkortede mig Tiden paa en behagelig Maade^ 
Karls Kjerlighed aftog ikke, og jeg var derfor 
aldeles lykkelig. 

Man spillede sisrk i Spa«, Karl fandt 
Smag heri og tabte anseelige Summer, hvilket 
dog ej gik mig a«r, da det ffecte til hans For, 
nsyelse. Nogle Venner havde indbudet ham til Pi­
sa; Lagerne troede desuden, at Italiens milde C!j» 
ma ville vcere meget velgjsrende for mig; Vi rejste 
derhen, og her spillede allerede Karl med c« Pas, 
sjon, saa at han ofte blev borte fra mig i hele 
Dage og Ncetter; men da enhver Fraværelse blev 
belsnnet med en fyrig Kjerlighed, saa ansaae jeg 
det for grusomt, v?d Bebreldelser at forbittre ham 
sin cnesie F^Myelse. 

Vi 
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Vi rejste oasaa til Venedig i'Karnevaldt, 
tiden, og derfra til Paris, hvor vi opholdt os i 
tvende Aar, og levede meget fornsjet, men med 
megen Bekostning. Karl havde stedse forestaaet 
Kassen, jeg bekymrede mig aldrig om Penge, un-
derssrev all hvad han forelagde mig, uden i mindste 
Maade at nnderssge det; han blev stedse den gam­
le troe Karl; mere forlangte og fordrede jeg ikke. 

Han yttrede kort efter det Anste, at see 
London; jeg fejede mig Mig efter hans Luner, og 
om Foraaret rejste vi derhen. Karls Passion 
for Spil var merkelig aftagen, men han fandt nu 
desio swrre Glcrde i Heste-Lob, og bortvcrddede an, 
seelige Summer herpaa. Da vi atter havde levet 
her tvende Aar i den stsrste Adspredelse, og jeg 
havde fsdt ham en Datter, fandt jeg ham ofte 
meget sorgmodig og melankolj? paa sit Værelse. 
Da jeg formodede, at Engellands tykke Luft vir-
kede paa ham, saa blev Landet mig forhadt, og 
jeg drev paa, at vi skulle forlade det jo fsr jo 
heller; Karl lovede det, men opsatte det stedse 
fra Tid til anden. 

Engang, da jeg kom hjem fra Skuespillet, 
fandt ieg en Ubekjendt, som leverede mig en Billet 
o g  s t r a x  d e r p a a  g i k  s i u  V e j ;  d e t  v a r  m i n  K a r l s  
Haand; han ffrev mig, at han af Aarsager, som 
h«n mundtlig skulde sige mig, sad i Arrest, hvor­
for han bad mig, saasnart mueligt, ak bessge ham. 
Jeg gjennemvaagede hele Natten i Graad, pinede 
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mig med tusinde stmkkelige Forestillinger, og ilede 
vm Morgenes til hans Fcengsel. Han nedsank 
hulkende i mine Arme, bad om Tilgivelse, yg for-
bandede sin Letsind, som havde gjort ham og mig 
ulykkelig. O! du kan ikke tilgive mig, du maae 
evig hade og forbande mig, raabte han stedse, 
naar jeg sorsikkrede ham, at jeg var beredt t«l, 
roelig at hore paa det meest gruelige. FZrst efter 
et langt^ Mellemrum, og paa min instcrndigste Be, 
gjering sik jeg hans ssrcrkkelige Fvrtalling at hore. 

Da pi rejste fra Bshmen, medtoge vi tre­
dive tusinde Gylden, som vare bestemte til vor Rejse. 
Karl forspillede den stsrsie Deel af denne Sum­
me i Spaa, og sendt? aklerede derfra til Forvalte­
ren paa s vore Godse en Obligation paa fyrgetyve 
tusinde Gylden, som han ffulle tage op. Jeg un, 
derssrev Obligationen uden at eftersee den, og alle, 
rede i Pisa forefandt Karl Pengene. Da For, 
valteren tillige strev, at man kunde faae Penge 
n o k  p a a  s a a d a n n e  O b l i g a t i o n e r ,  s a a  s p i l l e d e  K a r l  
saa frisk, at han tabte nisten hele Summen. Al­
lerede i Venedig blev igjen en Obligation afsendt, 
ligeledes fra Paris, og ds vi forlod denne Bye, 
saa havede Karl halvtredsindstusinde Gylden, 
som Forvalteren havde oversendt imod Obligatio, 
ver. Denne sidste Summe blev ogfaa tilsat inden 
tvende Aar; Karl havde i denne lange T«S ikke 
skrevet til Bshmen; nu ssrev han, og modtog et 
Brev derfra, som paa en flmkkclig Made op­
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vakte ham af sin Letsindighed. De har, skrev For« 
valkeren i fem Sar optaget To hundrede og halv-
fje'.Hsindslyve tusinde Gylden paa deres Godser, 
og, i folqe Deres Original Qvitteringer rigtig 
imodtaget denn? Sum. Da jcg oversendte Dem 
de sidste halvtredsindstyve tusinde Gylden til Paris, 
opsagde Deres Kreditorer mig paa engang hele Gjel, 
den. Jeg underrettede Dem strax herom, og er­
holdt intet Svar; jeg ssrev fem Gange til Pans 
og soresiilte Dem den store Ne>d, og bad de snart 
vilde iomm^ tilbage. De hverken kom eller sva­
rede. Godsene blev af Retten budne tilfalds, og 
da ingen anden Kjsber indfandt sig, blev de solgte 
til Deres Frue Gemalindes Onkel for To Gang 
Hundrede og halvfjerdsindstyve tusinde Gylden. 
Han har nu i et halvt Aar vcrret i Besiddelse af 
dem, jeg er Forvalter hos ham, og kan derfor 
ikke'sende Dem en Skilling mere, ba De ey har 
mere at fordre. At Dk, tilfeyede han, ligeledes 
har imvdtriget Godsets femaarige Indkomster, det 
beviser Deres Qvitteringer og mine Regninger, som 
jcg stedse er beredvillig til at foreligge. 

Dette hsyst ssrgelige Brev var Aarsag stil 
Karls Melankoli?; han fortiede det for mig, 
fordi han tvivlede om dets Sandhed, og ventede 
bedre Efterretninger fra nogle Venner, til hvilke 
han havde skrevet, men alle bekræftede hans Ulyk­
ke, og Karl misbrugte sin Kredit i London, for 
euhnu longere at kunne wgge Dslgsmaal herpsa. 

Om-
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Omsider da han ej kunde betale de udstedte' Vex-
ler, blev han sat i Fængsel. Jeg fslde under 
hans Fort.rkkiug, me?r Tabet af hans Frihed, end 
af min Formue; jeg ssgte blot at redde hiin, og 
ilede hjem, for at sslge mine kostbare Smykker. 
Hans Gjeld belsb sig blot til femtenhundrede Gni, 
neer; dissc erholdt jeg let for al!e nnne Kostbarheder, 
og fslde mig igjen lykkes da jeg kunde vandre 
ud af Fccngslet med min Karl. Dalmine God, 
ser i det mindste var en halv Million vcerd og vi 
altsaa kunde formode aabenvare Bedrageri ved 
Salget, saa beflnttede vi strap at rejse til Boh-
men, og naar intet andet vilde frugte, at klage 
vor Nsd, for den retfærdige Monarkinde. 

Vi solgte alt, hvad vi endnu ejede, udbrag­
te det til fire tusinde Daler og rejste med disse til 
Tydffland. I Hamborg, hvor vi, formedelst bet 
flette Vejr, maatte opholde os i nogle Dage, 
gjorde Karl Bekjendtffab med nogle Skibs, Ka, 
pitainer, de forledte ham til Spil, han vandt de« 
forste Dag en anseelig Summe, men tabte »ceste 
Dag hele Gevinsten, og den svnge Rest af vor 
Formue. Fortrydelse og Fortvivlelse bemægtigede 
sig ham lige stærkt; han erklsrede Selskabet for 
falffe Spillere, de fordrede Erstatning, og dsdelig 
faaret blev han bragt ind i mit Vcerelfe. 

Jeg vil ikke afmale Dem min Elendighed, 
min Jammer, som nu begyndte og aldrig Mere fik 
Ende; begge v«re gr«nSsel«se, ftm min Herlighed. 

E  K a r l  
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K a r l  d s d e  i  m i n  A r m ;  D a  j e g  h a v d e  b e g r a v e t  
ham, og klareret mine Folk og nu vilde rejse vi? 
dere frem med mit Barn, havde jeg endnu hun­
drede Rigsdaler. Zeg uddeelte dem sparsomt, og 
naaede just til Wien, da jeg lod invexle den sidste 
Daler. Karls Tante, til hvilken jeg just vilde 
tage min Tilflugt, var dsd et Aar i Forvejen; 
ingen af mine Fordums Venner, vilde tage fig af 
mig, og da jeg omsider vovede, at lade mig mel­
de hos Monarkinden, saa lod hun mig sige 
ot hun var fuldkommen underrettet om min 
ødselhed, og beklagede meget, at hun ssa ufor­
tjent havde kramket min Moder; fra hende kun­
de jeg ikke vente nogen videre Underststtelse, og 
jeg handlede meget klogt, naar jeg for stedse for­
lod Residensen, og hendes Aasyn. Jeg maM nu 
for mit ulykkelige Barns Skyld, gribe til Betler-
siaven; i hele ti Aar vandrede jeg omkring i man­
ge Lande, fandt stedse godhjertede Mennesker paa 
Slotterne og i Byerne, som fsdte og klædte mig. 
Zeg talede med hundrede Advokater om den Pro-
eetz, som jeg agtede at fsre med min Onkel, men 
ingen vilde staae mig bi, da mine Godser vare solgte 
efter Rettens Kjendelse, og denne ikke kunde kaldes 
til Ansvar, om Godserne, af Mangel paa Kjsbe-
re, endog vare solgte for den halve Vardie. Min 
Datter var dengang femten Aar gammel, jeg el-
ffede hende inderlig og smt, og var ligesaa hsyt 
Met af hende. En ssrcekkelig Hændelse, mcn som 
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maae blive en Hemmelighed for alle Mennesker, 
gjorde hende vanvittig, og kastede mig pga Sy­
gesengen. 

Da dette ssete til Graz i Steuermark, og 
de medlidende Folk, som hidtil havde underholdt 
mig, ikke lcrnger vllde beholde mig hos sig, saa 
blev jeg, som en Bttlerffe, bortsendt til Hoved­
staden i mit Fædreneland: herfra bragte man mig 
syg og elendig til mine forrige Godser, og anbe? 
falede nng til mine Slagtningers Omsorg. Min 
Moder havde allerede vceret dsd i nogle Aar, hun 
havde gjort mig aldeles arvelss, og ssjamket hen­
des egen Formue, som bestod i anseelige Kapita­
ler, til min Onkel. 

Blot i denne Henseende, bmde han have 
behandlet mig bedre, men han modtog miH med 
den meest bidende Spot, sijMte dygtig paa den 
hsye Landsregjering, som vilde tvinge ham til at 
fsde en Betlerffe. Han svor, ikke at taale mig 
paa sit Slot og sendte mig til denne fraliggende 
Landsbye, hvor man anviste mig et usselt Bon-
dehuus at boe i. 

Efter hans Anviisning stal jeg have ti Gyl­
den hvert Aar, men jeg har alt v«ret her i nogle 
Aar,,og endnu ikke modtaget en eneste Skilling 
fra ham. Zeg undseer mig ikke for at betle, men 
jeg vilde skamme mig ved at imodtagr Velgernin­
ger, af ham, som har vsret Aarfag til min Ulyk­
ke. Thi denne var hans Verk; han har, som 
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jeg siden erfarede tilligemed min Mvder, ind 
wst aite mine Gjcldsbrevc, for paa eengan^, at 
kunne opsige den allesammen, og drive paa 
taling. Han har bestukket min Forvalter, ved 
dennes Hjelp bleve mine Godser nedsatte i Prisen, 
som asffmkkede de fremmede Kjobere, fra at gaae 
videre i deres Bud. Han bragte det endog saa 
vidt, at Ejendommene ikke, som Skik og Brug 
ellers er, blev feqvestreret, men strar solgte. Sig 
selv, om jeg ikke har Aarsag at hade denne Mand; 
om det er mueligt, jeg kan imodtage en ussel Sum­
me, som en Velgjerning, da han er mig en langt 
fisrre skyldig. 

Hun taug nu stille, og tsrrede Taarene af 
Kinden. Da jeg endnu stod for hende sg ssgte 
efter nogle trsstclige Ord, men ingen kunde sinde, 
lsd Middagsklokken i Landsbyen; hun lyttede efter. 
Allerede Middag! sagde hun, saa maae jeg styn? 
de mig hjem, mit stakkels Barn hungrer vist! Ved 
disse Ord stod hun hastig op, lod hendes Brcrn-
deknippe ligge, og gik med sttrrke Skridt mod 
Landsbyen. 

Jeg befalede min Kudsk, at bringe Hestene 
til Vertshuset, og ilede efter hende. Jeg vilde, 
om mueligt, see og tale med hendes Barn; jeg 
fslde forud, at det vilde smerte mit Hjerte megeh 
naar jeg skulle tale med en ung vanvittig Pige i 
en ligesaa vanvittig Moders Ntervamlse; mm 
denne Pige syntes mis, at fortjene den stsrst? 

LEre-
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ZErefrygt, da hun vist maatte v«re bleven vanvit­
tig ved overvættes heftige Fornemmelser/ og af 
Smerte over en elsset Moders ufortjente Ulykke. 
Det forundrede mig ikke mere, at deu^dste ogsaa 
havde mistet sin Forstand, thi den, som ved slige 
Omstændigheder, ey mister sin Forstand, han har 
vel ingen at miste. 

Jeg ncrrmede mig nu, med en bange For­
ventning og dyb ZErefrygt til den lille HM, hv« 
den Gamle allerede var gaaet ind. Jeg aabnede 
sagte Stuedsren, og med Gysen overssuede jeg den, 
ne Elendighedens Boelig. Her var intet Bord, 
ingen Stoel; der var blot en liden Trireb^nke ved 
Ovnen, og i Baggrunden en Seng, som havde et 
sonderrevet men tillkge fiint Omhcrng. Den Gamle 
siod ved Sengen, trak de noget aabnede Gardiner 
igjen tilsammen, og listede sig paa Teerne hen til 
Vinduet. Hun fik L)je paa mig, lagde Fingeren 
paa Munden, og hviskede til mig: hun sover! 
hun sover! 

D e n  G a m l e  ( v e n l i g ) .  D e  v i l  v e l  s e e  
mm Datter? 

J e g .  I k k e  a f  N y s g j e r r i g h e d ,  m e n  a f  s a n d  
inderlig Deelcagelse. 

D e n  G a m l e .  H u n  s o v e r ,  m e n ' d e t  h i n d r e r  
ikke, kom kuns sagte herhid, De stal saae en 
smuk, men destoverre vanvittig Pige at see. 

Hun trak nu Forhænget sagte bort; jeg na'r-
mede mig zittrende. En hvid smuk Natkappe, om 
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hvilken et bredt bleegrsdt Baand var bundet^ be­
vidnede mig, at den stakkels Moder maatte tilbetle 
sig mangen Skilling forend hun kunde al^de sit 
elstte Barn med denne Stads. Mine Sjne stods 
i Vand; jeg kunde intet see; den Ulykkelige havde 
desuden vendt sit Ansigt mod Vuggen; Kappens 
Sidestykker ffjulte det. Moderen merkcde min For, 
jegenhed, og drejede sagte den Sovendes Hoved.— 

I mit hele Liv er jeg aldrig blevet saa skam« 
mclig og overraskende bedraget; jeg saae, jeg stir­
rede, jeg troede ikke mine Ojne, jeg aftsrrede Taa-
rene, jeg saae atter nsye til, og saae stedse blot 
et malet Trsehoved ligge for mig, hvis sortmalede 
stirrende Sjne grinede frygtelig mod mig. Moderen 
merkede ret got min Forbauselse, Forundring vA 
Forvirring, og hun smilede end mere tik mig. Ikke 
sandt, sagde hun omsider, jeg har en smuk Dat-
ter; hold ikke Deres Forundring tilbage, flere 
Fremmede har allerede seet hende, og ere bort-
gangne med den Forsikkring, at de aldrig havde 
seet en smukkere Pige. O, dersom hun ei var 
vanvittig da havde hendes kjelne indtagende Kje-
kast forlængst rsrt en Fyrstes Hjerte, hun havde 
virret hans Kone, og vilde rigelig kunne have er-
N«ret sin Moder! men nu er enhver Udsigt tabt! 
Sov Karoline! sov! (hun dreiede igjen Ho­
v e d e t  m o d  V c r g g e n  o g  t r a k  G a r d i n e t  
sor). Sevnen er hendes eneste Lyksalighed; thi 
naar hun sover foler hun ikke sin Ulykke. 

Nu 



Nu maae De tilgive, at jeg gaaer ind i Kjokke-
net for at kaage en Suppe. 

Hun gik gcffjeftig bort; jeg fulgte langsom 
efter. Endnu var jeg gandffe forundret; jeg stod 
paa Bye-Tsrvet, faae mig omkring og ssgte at 
fatte mig. En eervardig Prsst gik langsom forbi 
og hilsede mig venligen. De har vceret der nede 
i Hytten? sagde-chsR, HH smilede atter. 

J e g .  J a  j e g  v a r  d e r ,  o g  e r  b l e v e n  m e g e t  
skuffet i mm Forventning. 

P r s  s t e n .  J e g  t r o e r  d e t  g j e r n e ,  f a a l e d e s  e r  
det gaaet flere, men endnu vsrre er De bleven 
skuffet, dersonz hun har fortalt Dem fin Historie, 
og De maaffee ikke er kjendt her i Egnen. 

J e g .  H u n  h a r  f o r t a l t  m i g  a l t ;  D e t  e r  
fsrste Gang, jeg rejser her i Egnen. 

P r s  s t e n .  D a  v i l  d e  a r t i g  f o r u n d r e  D e m ,  
zmar jeg paa min 8Ere forsikkrer, at hele Histo­
rien er en Opdigtelse af hendes Indbildningskraft, 
en Opfindelse af hendes Vanvittighed. 

J e g .  D e t  e r  u m u e l i g t .  
P r s  s t e n .  S a a l e d e s  m a a e  d e t  r i g t i g  n o k  

forekomme Dem, men det er dog ikke anderledes. 
For paa engang at overbeviise Dem, behsver jeg 
blot at fortslle Dem, at denne hele Ejendom til, 
herer et Kloster som i flere end hundrede Aar har 
vsret i Besiddelse deraf. Jeg er en Medlem as 
famme, og for nsrvsrende Ttd ansat som Prsst. 
Hvis de ej vil troe mig, saa forespsrg Dem hos 
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alle Byens Beboere, og enhser ssal fortalte Dem 
bet samme. -

J e g .  H v o  e r  d e n n e  f o r u n d e r l i g e  G a m l e ,  
som saa fortræffelig forstaaer sig paa at vpvskke 
Forventning? 

Prcrsten. Det veed jcg ikke, det veed ingen. 
Jeg. Stedse underligere, stedse mere even­

tyrligt! 
Pr <esten. Omtrent for ser Aar siden fandt 

vor Menneskeven Abbeen hende paa en eensom 
Spadseretour. Hun sad ved en Bwk, havde sin 
Skabilken i Armen, og gjorde sig Umage for, med 
et Glas at ose det Vand i Munden. Da Abbeen 
strax sik Mistanke om, at hun maatte v<rre van-
vtttlg, og ved hendes besynderlige Lader end mere 
blev overbeviist derom, saa vilde han ikke overlade 
hende til en blind Skjebne, men holdt det for sin 
Pligt, at sorge for hendes Underholdning. 

Han fsrte hekde til Klosteret, og overgav 
hende i en skikkelig Kones Varetogt. I tvende 
Maaneder talde hun ikke et Ord, og man begyndte 
sllercde, at ansee hende for virkelig stum, indtil 
hun engang saae Abbeen kjsre forbi i sin Karet. 

Strax rsabte hun gandffe forstrækket: det er 
min Onkel! det er min Onkel! og nu fortalde 
Lun alle Tilstedeværende uden at man kunde spore 
ben mindste Vanvittighed, denne hele Historie, som 
hun formodentlig ogsaa har fortalt Dem. 

i'Da 



Da denne Historie hos adskillige, som hotte 
paa den, udbredte ct falskt Lys over den Fannlk, 
fra hvilken hun foregav at nedstamme , og da den 
Vanvittige desuden fra den Dag af kaldte den gods 
Abbee cn grusom, barbaris? og uretfærdig Onkel, 
saa indlemmede denne hende en Bocluz i dcnns 
censomme Landsbye, hvor sjeldcn nogen Au^jscnde 
passerer. 

Han har ladet den indrette smuk og net? men 
hu« kan ey fordrage det mindste Meubel, kaster 
alting ud, og beholder blot Sengen, hvvn, ikke 
hun, men Skabilkenet sover, som hun udgiver 
for sit Barn. 

Abbeen har paadraget mig, daglig at sende 
hevde! tilstrækkelig Fsde, hun tager stedse imod den, 
men bortkaster eller bortgiver den ogsaa stedse; hun 
lever for det meste af tsrtVrsd, som hun tilbet-
ler sig hos Bsnderne, og nyder ingen Tvebak, om 
end en godhjertig Kone stjcrnker hende et Stykke. 
Hun bortstjanker strax, alle de Penge, som HK« 
nu og da saaer af de Fremmede. Endini i Gaae 
gav en Adelsmand her i Naboelaget heude en Du-
kat, og jeg cr vis paa, at hun allerede har givet 
den bort. 

Hun gaaer ncrsten daglig til Skoven efter 
Bmnde, sammenskraber det i de fterneste Egne, 
baerer det med s stor Moje hen til Landsbyen, og 
kaster det. bort. Naar jeg ikke om Vinteren for, 
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gede for hendes Ovn, saa maatte huk sikkert fryse 
ihjel. 

J e g .  H v a d  h e d d e r  d a  d e t  S l o t ,  s o m  l i g g e r  
der bag i Daten? 

P r c e s i e n .  D e t  e r  v o r  K l o s t e r ,  o z  h u n  k å l -
her det sit Slot. 

J e g .  H u n  m a a e  d o g  v a r e  a f  f o r n e m  F s d -
sel, thi det synes hendes Brevtaste, hendes Ring 
at bevidne. 

P r u s t e n .  J a  t i l v i s s e ;  v i  h a r  n e j e  u n d e r ,  
ssgt begge Dele, men intet opdaget; Ringen er 
virkelig crgte, og ffal vcxre mere end tretusinde 
Gylden vsrd. Vee den, som vil tage den fra 
hende, hun raser da skrækkelig. Paa Ringen ere 
Bogstaverne F. K. G. H. indgravne. 

J e g .  O g  B r e v e n e .  
P r u s t e n .  E r e  a l l e  u l å s e l i g e .  P a p i r e t  e r  

guult, og alle Bogstaverne ere saaledes sammen, 
lsbiie, at man kun hist og her kan lcrse et ubetyde­
ligt Ord. Da huu alt har viist Ringen til man, 
ge og adssillige Folk; og en eller anden let kunde 
fristes til at bortsnappe den, saa har jeg ofte fore-
siaaet Abbeen, at lade gjsre en lignende, men fals? 
Rmg, og uformerkt at omtudffe den med den cegte, 
men han er for samvittigshedfuld, og troer, man kunne 
ansee det for Gjerrighed, og vil ikke bersve den 
Ulykkeligs sin eneste Trosi. 

J e g .  H a r  m a n  j d a  f l e t  i n g e n  F o r m o d n i n g  
pm, hvorfra hun er kommen? hvo hun kan vsre ? 

P r s -
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P r «  f i e « .  S l e t  i n g e n .  A t  h u n  e r  e n  U d ­
ladning beviser hendes Dialekt, mere kan jeg 
ikke sige Dem, eudstjondt vi i Begyndelsen gjorde 
os al Umage for at komme ester det. Vi har 
endog beskrevet hendes Person i Aviserne, men der 
stete aldrig nogen Efterspsrgsel; dog kom der, 
omtrent for en Maaned siden en fremmed Herre, 
og spnrgte meget begjerlig efter hende. Icg f?rte 
ham ind i hendes Hytte,- han betragtede hende 
noje, syntes at. vare meget rsrt, og talde endelig 
med hende i et Sprog, som jeg ikke forstod; hun 
svarede med megen Færdighed i samme Sprog: 
tilsidst gik den fremmede Herre bort, uden at for­
klare sig videre. 

J e g .  M e n  j e g  b e g r i b e r  i k k e ,  h v o r l e d e s  h u n  
i sin Vanvittighed kan opdigte en saa sandsynlig 
iilsammenhangrnde Historie? Er hun virkelig en Ud-
landning, saa undrer det mig endnu mere. da hun 
dog har Kjendffab til Landets Familie og Byer. 

P r u s t e n .  D e t  e r  v i r k e l i g  e n  G a a d e ,  s o m  
jeg ikke kan oplose Dem, men det er vist, at hun 
ikke hedder Baronesse B ̂  ^ ^ og at hun ikke kan 
have varet gift med en Grev fra Unqarn, 
thi vor Abbee har herom indhentet, de pålideligste 
E f t e r r e t n i n g e r ,  o g  e r  b l e v e n  o v e r b e v i i s t  o m ,  a t  
hendes hele Historie, endog Samtalen med Mo-
narkinden er et Foster af hendes forvildede Ind^ 
bildningskraft. 

Jeg, 
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Zeg. T5l hvilken Religion bekjender hun 
sig da ? 

P r « r s t e n .  T i l  d e n  k a t h o l f f e ,  n a a r  m a «  k a n  
troe visse udvortes Kjendctegn; dog gaaer hun al, 
drig tll Skrifte, aldrig i Kirke; hun bliver ente« 
sisaende vcd Indgangen, eller holder cn lang an­
dægtig Bsn paa Gravene. Da jeg selv nogle 
Gange vilde tage hende med til Kirke, faa forsik-
krede l>un Mig me^et «^lvorlig, at hun, i Fslge 
Pavens udtrykkelige Befaling ikke tnrde betrcede 
nogen Kirke, og at hun var sat i Band af ham. 

Jeg havde gjerne talt endnu mere med Pr«-
stcH, men Skolemesteren meldte, at en Syg for-
langt- hastig Hjelp, og han ffyndte sig bort med 
et venligt Smiil. Jeg gik hen til Vertshuset, 
talde med Verten om den sjeldne Gamle, og fik at 
vide, at Prcesten havde fortalt mig den stramgeste 
Sandhed; han vidste heller ikke mere; han troede 
blot, at hendes Vanvittighed kunde vcere Forstil­
lelse, da hun ofte snakkede meget fornuftigt, og 
kunde sirlde saa klog cn Dom over de lcerdeste Sa< 
ger, at selv Klostrets Professorer forbavsedes derved. 

Uden i mindste Maade videre at kunne tilfreds­
stille min yderlig store Nysgjerrighed, maatte jeg 
omsider rejse, og da jeg i nogle Nar ej kom dm 
Vej meer, saa blev den Gamles Historie mig stedse 
en uforklarlig Gaade. 

For to Aar siden, da jeg igjen kom i denne 
Egn, og fandt den Gamles Hytte beboet af Byens 

Hyr-



77 

Hyrde, erfarede jeg, at hun sirax efter min Afrej­
se var ved Natletiber bleven afhentet i en snmk 
Karet, besp«tidt med sire Heste. Ingen, ikke 
sien, kunde eller vilde fortælle mig videre. 

Fsrst for kort siden, fik jeg ved en Handel-
se hendes hoist merkvcrrdige og sande Historie at 
vide. Jeg ssulle strax meddele mine Lcrfere den, 
hvis ikke nogle enkelte Begivenheder fordrede <logen 
Oplysning. Jeg vil gjernc fsrtcelle denne forun­
derlige Historie uden den ringeste Tilsatning med 
den strengeste Sandheds Kjerlighed; men for ikke 
at falde i det usandsynlige, maae jeg oppebie adskil­
lige hemmelige Omstændigheders Opklaring. 

I naste Hefte stal Slutningen fslge. 

Fre-
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Frederich M—r og hans Familie. 

f r e d e r ;  c h  v a r  e n  L a n d s b y e p r c r s t e s  S s n  i  M ^  
Med:ns han gik i Skolen for at studere, dsde Fa­
deren; denne efterlod ham ingen Midler, og den 
stakkels Moder var ikke istand ni, langer at un-
derststte sin Ssn; hun satte ham i Lcrre hos en 
gammel Stafferer og Forgylder, som ikke allene 
lovede at la're ham sin Kunst, men og, da han 
selv ingen Born havde, a^ opdrage ham, som sit 
eget Barn. 

Denne haabefulde Dreng l«rte snart alt, hvad 
hans Mester selv vidste, og rejste efter nogle Aars 
Forlob ud i fremmede Lande, for der, endnu mere 
at sve sig i sin Kunst. Efter aatte Aars Forlsb 
kom han hjem og havde erhvervet sig megen Erfa­
ring og Duelighed; han fandt sin Moder og Lcerer 
dsd, og ikre en Ven, som i mindste Maade vilde 
underststte ham. Ikkun ved vedholdende Flid og 
Arbejde, vandt han endelig saa meget, at han 
kunde blive Mester i A—- og derved faae mere 
Fortjeneste; denne fandt han i Begyndelsen rigelig, 
hans Duelighed blev snart bchendt i Egnen. 

Et 
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Et rigt Kloster betrsede ham i en nye op-
bygt Kirke mange Mere og Prackestoler; han ar­
bejdede her i hele to Aar, og rejste hjem igjen med 
nogle hundrede Dalers Gevinst og velfortjent Roes, 
til Belsnning. Han ansaae sig nu sor lykkelig og 
rig, saae sig om blant Landets Piger, og fandt 
snart en Kone efter hans Hjerte. Hanne, sva­
ledes hedde hans Kone var et forladt Barn, hvis 
Fader havde vsret Skokemester. Hun havde fra 
fin tidlige Ungdom af maattet fortiene sit Brod 
blant Fremmede; Hun medbragte ham til Medgift, 
Ugyldighed, Troestab og Arbejdsomhed. 

Han levede stedse fornsjet og tilfreds med 
hende; hun fodte ham tre Ssnner og een Datter, 
og opdrog dcm i Gudsfrygt og Dyd. 

I ti Aar havde Fred er ich siedfe saa meget 
Arbejde, at han rigelig kunde erncere sig og sin 
Familie; efter denne Tid syntes Lykken at forlade 
h a m ;  f l e r e  a f  h a n s  P r o f e s s i o n  b o e d e  n u - i  A — ,  
For at blive ligesaa bekjendt, som han, arbejdede 
de for meget got Kisb, og tvang Fredrich til 
at gjsre det samme, hvis han ikke vilde miste alt 
Arbejde. Ofte vandt han flet intet, ofte tabte 
han, og maatte i begge Tilf«ld^ leve af den spa­
rede Kapital, som paa denne Maade snart hen-
smeltede til det halve. Da ingen bedre Udsigt 
aabnede sig og det endog truede med vc?rre Tider, 
forlod han Byen A— og drog med sin Familie 
til. N — g hvor han med god Grund kunde for­

mode 
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mode mere Arbejde og Fortjeneste. Han 'fandt 
beaqe Dcte for faavldt, ar han i det mindste ikke 
bchsvcde at s«rte mere til, og kunde erncere sig 

sin Familie ved sit daglige Arbejde. Han boede 
scr Aar i N—og alle, som kjendte ham ansaae 
ham for en redelig Mand. 

Paa denne Tid blev fra ek rig Kjobmands 
Skriverstue ved Nattetider bortstjaalet et Jern-
Skrin , hvori der laae nogle tusinde Daler. Kjsb­
manden fattede Mistanke til sin Karl som laae tast 
ved Værelset, og i nogen Tid havde havt Bckjendt-
stab med en Soldat, som ofte bessgte ham, o? 
endog i en af Contorbetjenternes Na?rvcrrelse spurg­
te om der laae nogen i Skriverstuen om Natten. 
Karlen blev efter denne Angivelse, strax arresteret 
af Retten, og da man forgjeves havde ssgt, ved 
fem og tyve Stokkeprygl at udpresse hans Tilstaael-
se: heiler ikke ved Mistanke kunde overbevise ham, 
blev han strax lssladt. 

Just da dette foregik talde Kjsbmanden i sin 
Barbers Nasrv^rrelse om dette Tyverie, og sagde 
at det vist maatte blive opdaget, da det store Iern-
Skriin ikke saa let lod sig ssjule. Blev Skrinet, 
spurgte Barberen, gandste forundret tillige borttaget. 

K j s b m a n d e n .  J a ,  t h i  d e t  v a r  s a a  f a s t  
tilsilittet at Tyven ikke uden stor Larm kunde aab-
ne det. 

B a r b e r e n .  H m !  d a  e r  j e g  d e n  L y k k e l i g e ,  
svin kan g've Dem Efterretning om Gjerningsman-

' den. 
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den. Jeg har, iblant mine niange Kunder, ogsaa 
en Forgylder, som boer i — Gade, og som er-
ncerer sig og sin talrige Familie meget kummerlig; 
Da jeg i Gaar, tidligere end sædvanlig gik til ham, 
og traadde ind uden at banke paa Dsren, saae 
jeg et Jern-Skrin siaae tcet ved Sengen, hvilket 
Skrin jeg aldrig forhen havde seet der. Faderen, 
Moderen og Bsrnenc saae gandffe forvirrede ud 
da jeg kom ind, og da jeg aabnede mit Barber-
tsy, ri!da>kkcbc Konen uformcrkt Jern-Skrinet med 
en Kjsle; den aldste Ssn gik siden forbi og ka­
stede endnu et hvidt Kl^de derover, som han ti! 
den Ende tog fra en langtborte staaende Stol. I 
Begyndelsen var det mig meget paafaldende, men 
da jeg hele Dagen havde meget at bestille, saa 
tankte jeg ikke videre derpaa. 

Barberen beffrev nn, efter Kjsbmanden^ 
Forlangende nsye det Jern Skriin, som han havde 
seet hos den stakkels Forgylder. De Kjcndctegn, 
som han angav kom fuldkommen svereens med det 
bortstjaalnes. Alle tilstabevarende raabte: at dette 
var det bortstjaalne Skriin. For aldeles at blive 
ovcrbeviist fsrte Kjsbmanden Barberen op paa sin 
Skriverstue, 5er siod endnu et Jern > Skriin, som 
ganste lignede bet bortstjaalne, var gjort af samme 
Nester, og havde samme Zirater. 

Barberen forsikkrede sirax, at han havde seet 
lige saadant et Skriin, af samme Stsrrelse 
Hsyde, prydet med samme Blomsterverk, hos Forf 

F ' gyb 



82 

Forgylderen, og at han med en frelst Samvittigt 
hed, naar forlangtes, med Eed vilde bekræfte det. 

Kjsbmanden angav det sirax for Retten, og 
Zrederich blev, tilligemed fin hele Familie bragt 
i Fængsel. Man gjenuemssgte desuden hans hele 
Hn«s, men fM)t hverken Skrinet eller Penge, 
men blot en og fyrretyve Dale? og tre Lovidorer i 
en Komode. Beggs disse Penge Sorter havde v«, 
ret i det stjaalne Skriin, sg endffjsnt Kjsbmandm 
ikke strax kunde bevise, at det var de samme, saa 
z?ar det dog nok til at give Mistanke. 

Endnu fsrend Frederich blev forhsrt, ind« 
kaldte Retten hans Vert, og de andre Husets Be­
boere; alle gave ham og hans Familie det bedste 
Vidnesbyrd, og roeste eensstemmiqen deres stille, 
stedelige Levnet; ikkun Vertens Pige vidnede, at 
Frederich samme Nat, som Tyveriet gik fyr 
sq, havde hemmod Klokken ti om Aftenen forlangt 
GadedorS-Nsglen af hende, foregivende, at ha«S 
Datter havde en jwrk Kolik, og at han ikke vidste 
om han ikke maaffee maMte kalde en Doktor til 
Hjelp: Hun havde, saqde hun, ogsaa hsrt, at mak 
a a b n e d e  D e r e n  v e d  M i d n a t s t i d e n ,  o g  F r e d e r i c h  
havde om Morgenen, da han leverede hende Nsg« 
len, fortalt, at han havde vseret ude efter en 
Dokkor. Denne Beretning, som Pigen i al Fald 
bilde beedige, gav atter Anledning til endnu stsrre 
Mistanke. Frederich blev nu selv indkaldt; 
han besvarede hvert Spsrgsmaal standhaftig og 
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Aden at stamme; men da han ffulde bevise, hvo? 
han havde vsret om Natten til den syv og tyven, 
de, da paasiod han dnstig, at han l den N^t ikke 
havde vssret ude af sin Stue, og beraabte sig paa 
fin hele Families Vidnesbyrd, som nu enkelt blev 
afhsrt, og som eensstemmig bekræftede Faderens 
Udsagn. 

D a  F r e d  e r  i  c h  d e r e f t e r  b l e v  k o n f r o n t e r e t  
med Pigen, saa erindrede ban sig ssrft Tildrage!, 
sen, men paastod, det var foregaaet Natten til 
den sex sg tyvende. 

Da Retten nu forlangte, at han ffulle be­
vise denne OmsmMghed med Doktoren, som ha» 
hentede til Datterens Hjelp, saa forsikkrede Fre­
derich at han lwnKe havde banket paa hans Huns, 
men at ingen havde hsrt ham hvorfor han omsider 
var gaaet hjem igjen. 

Det var gandffe naturligt, at Retten antog 
Sette Udsagn for en blot Undffyldning^ og da Pi­
gen virkelig beedigede sit Udsagn, saa blev han i 
denne Post, anseet for overbcviisi. 

Under de andre Forhor ncegtede Frede ri ch 
og hele hans Familie alle Beskyldninger; de for­
sikkrede, at der aldrig havde staaet noget Jern-
Skrim, eller noget lignende ved deres Seng; Mo­
deren benægtede, at hun havde tildækket det med 
m Kjole, og Sonnen paastod ligesaa fast, at han 
den Dag ikke havde seet noget hvidt Kl«de; men 
Barberen, som altid havde vmet bekjendt for 
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en oerliq sa retffaffen Mand, blev ved sit Udsagn, 
sagde enhver af Fangerne det lige i Hjnene, og 
aflagde sin Eed herpaa i alles Narvcerelse. 

Det var en meget rorende og ynkelig Scene, 
d a  B a r b e r e n  a f l a g d e  s i n  E d .  F r e d e r i c h  s t o d  
og ksmpede med Fortvivlelse/ men hanS Kone og 
Bsrn laae paa Kncre for Barberen og bad ham 
i de meest rorende Udtryk, at han dog ville lcrgge 
deres Ulykke paa Hjerte, og ikke bringe saa ufor­
tjent og ffmkkelig Elendighed over en ustyldig Fa­
milie. Vi vil, sagde Moderen, besvcerge det for 
Guds Throne, og ingen Deel have i haus Salig, 
hed, hvis et eneste Ord af Deres Udsagn indehol­
der Sandhed. For Jesu Skyld, som har forloft 
Dem og os, bad Bsrnene, forbarm Eder ever 
vor stakkels Foraldre, og overgiv d^m ikke til en 
forsmædelig Dsd. For den yderste Dags Skyld, 
raabte Moderen igjcn, som engang strcrkkeli^en stal 
domme Dem, forbarm Dem over mine stakkels 
Bsrn, som endnu i Dsden stal bande Dem, og 
fordre Guds Hcsn over Dem. Barberen gr<rd 
tilligemed dem, og forsikkrede at han ikke for hele 
Verdens Skatte vilde svarge falst, at han ikke 
vilde gjsre dem alle ulykkelige, naar han ej var 
overbeviist sm Sandheden: at han standhaftig kun? 
de paastaae det for Guds Throne, og at han der­
for i«gen Straf havde at vente, da han som Bor­
ger og Christen opfyldte sin Pligt. Da han om­
s i d e r  h a v d e  a f l a g t  E d e n ,  t v a a d d e  F r e d e r i c h  t l l  
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ham: Naar Meneed gfsr Menneskene fordsmte, 
saa er du ulykkeligere end vi, og fortjener vor 
Tak, thi du giver os, hvad du bersver Dig Selv. 

En stor Lsn maa »ente os hisset, ellers er 
Guds Retfærdighed en Uting; en str«kke!ig Straf 
maae vente Dig, thi ellers er Gud mere ubillig 
end Jordens Tommere. — Han vilde endnu have 
sagt mere, men Retten bsd Taushed, og den 
ulykkelige Frederick) maatte, som en overbemist 
Forbryder tikigemed sin hele Familie, vandre til et 
msrlt dybt Fangst!. Da de nu ikke mere bleve fsr, 
hsrtc samlede, saa fik de hellerikke hinanden mere 
at see, og hensmagtede i FamMt. 

D a  F r e d e r i c k )  » a s i e  D a g  i  d e t  s i d s t e  m i n ­
delige Forhor, uagtet al Overbfvnsmnq, dog ved­
blev at paastaae sin Ustyldighed, og inret Nlive til-
staae, saa befluttede Retten, at forfare Streng, 
hed imod ham, hans Kone, og c?lds:e Son, da 
disse vare meest mistænkte. Fred er ich sik i tre 
Dage flere end hundrede Stokkeprygl, som skulle 
betvinge hans Haardnakkenhed og udpresse hans 
Tilstaaelse. Jeg veed ikke, hvorledes dette kunde 
stee og forsvares, men et beviist Faktum er det, 
at bet virkeligen skete, da Folket ti! Slutning ho-
beviis forsamlede sig om Raadhuset, ikke langer 
vilde h«re den Ulykkeliges Skrig/ og truede med 
st bruge Masten, dersom man vedblev, langer 
«t piine et Menneffe saa jammerlig. Om hans 
Pone vg Son blev behandlet med samme Streng­

hed 
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hed, om de, som Rygtet qik, virkelig bleve spsnde 
paa Pine^B-rnken? det kan jeg ikke med Vished 
paastaae, men saa me^et er beviist, at de intet 
tilsiode, og at den ulykkelige Frederich med 
Standhaftighed udstod de ssrKkkclissie Smerter, 
fordi han, som han selv sagde, ikke vilde udsatte 
Kone og Bsrn for en lige Behandling, nsar de, 
som vare uskyldige i Gjerningen, ikke vilde 
tilstaae, hvad han saa gjeine vilde tilstaae for ak 
faae Lindring i sm n<rsten utaalelige Smerte. 

Nu! sagde han stedse, naar han kom lss 
fra Pine«Banken, nu indseer jeg forst, hvorledes 
Kjerlighed til Kone og Bsrn kan styrke. 

Da Fogets almindelige Stemme nu mere end 
fsr paastod, at Frederick), uagtet alle Beviser, 
dog var uskyldig, da det tog megen Deel i. hans 
sirskkelige Skjebne, og de Fangne desuden flet in­
tet tilstod, saa besluttede Retten, at holde inde 
med videre Strenghed, og at forvare dem i Fængs­
let, indtil nye og vigtigere Veviis, eller dereS 
frivillige Tilstaaelse normere opklarede Sagen. Fol-
gen beviste at det ogsaa her gik de Ulykkelige me, 
get jammerligt, og at man rimeligviis ved streng 
Medfart vilde aftvinge deres Tilstaaelse, thi forend 
Guds vife Styrelse gjorde Ende paa Processen, 
d5be Frederichs Kone i Mngflet, og tvende af 
hendes Bsrn vare ncer ved Dsden. Den ulykke­
lige Mand og Fadcr sik intet af alt dette at vide; 
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det vilde i hans Tilstand have vsret ham en Trsst, 
og dm Ulykkelige jkulle zo ikke trsstes! 

Da han allerede havde forsmægtet et langt 
halvt Aar i Fcrngsiet, og-daglig, men stedse an-
raabt Gub om at dse, traadde nogle anseelige 
Borgere hcn til Skrankerne for det forsamlede 
Raad, og meldte sammes forbavsede Medlemmer, 
hvorledes de havde starke Formodninger, at e« 
anden havde forsvet Tyveriet hos Kz'sbmanden/ 
Yg at Forgylderen sandsynligvis var uffyldig. 

I deres Naboelang, fsrtalde de nn, boede 
en Smed, som vel var meget duelig, men tillige 
liderlig, og derfor meget faittg. Forend det be-
kjendte Tyverie blev begaaet, var han, efter deres 
Udsagn, fordybet i Gjelo, havde ofte ikke en Skil­
ling ! Huset, og gik, tilligemed sin Kone, i pjal« 
tede Mder. For kork siden, vedblev de, har 
han betalt sin hele Gjeld, han og hans Kone klsde 
sig got; den sidste bmer Gyldenstykkers Huer og 
Granater om Halfen, som i det ringeste er tred-
sinbstyve Gylden vcerd; i deres Huns koges og 
sieges daglig, men arbejdes aldrig. Han og hans 
Ssnner findes hele Dagen i Vertsbuset, de fortcrre 
der ofte paa en Aften en Summe, som de ej kun­
de fortjene i en heel Uge. Vi vil, sagde de Vel-
tankende til Slulnmg, ikke ligefrem beffylde dem 
for Tyveriet, ikke ved Vores Udsagn styrte dem i 
Ulykke, vi forlange blot, at de maae blive under-
ssgte, og nsye efterspurgte, hvorfra de har faaet 
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de Penge, hvormed de nu sdsier saa meget og be­
rettiger enhver retffaffen Mand ti! Mistanke. 

Raadet sendte, efter denne Angivelse, strax 
en Medlem og en Betjent ben til Smedens Huns, 
som der neje ffulde undersege, og, hvis de fore­
sandt noget mistænkeligt, bringe Smeden tillige­
med sin Kone og Svend i Fængsel. 

De Afsendte fandt dem alle hjemme; Sme­
den havde just kjsbt sig et Par smukke Sslv-
Spamder, og betalte Sælgeren dem; i Haan-
den holdt han en Pung, i hvilken Raadsherren 
sandt to hundrede Taler i Guld, og strax efter 
opdagede han en Sa?k, hvori var elleve hundrede 
Konventions Daler. Smeden kunde siet ikke gjsre 
Rede for disse Penge; han forsikrede, han havde 
fundet dem, uagtet hans Kone kort forhen paa­
skod, at hun havde arvet dem af en gammel Mo­
ster i Augsburg. De bleve alle bragte i Famgsel. 
Da Naboerne saae det, lob de ester og raabte 
hojt; disse ere Kjobmandens Tyve, den stakkels 
Forgylder er ussyldig. Endnu forend Toget havde 
naaet Raadhnset, fulgte mange tusinde med, som 
raabte det samme og stsjende fordrede at den stakkels 
Frederick) skulle lsslades. 

Emeden, som var forstrækket ved Folkets 
almindelige Stemme, maassee ogsaa crngstet af 
sin opvaagnende Samvittighed, tilstod strax Tyve, 
net. Haus Kone vilde vel i Begyndelsen ncrgte 

alt, 
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alt, men da hendes Mayd og Svend bleve kon 
fronterede med hende, bekendte hun alt oprigtig. 

Smeden havde for et Aar siden maattet for­
færdige tvende hinanden lignende Iern-Skriin til 
Kjsbmanden. Allerede under Arbejdet talde Me­
steren ofte med sin Svend, om de mange Pengeø 
som i sin Tid skulle glemmes i disse Skriin. 

Det Mske, ikkun eengang at tsmme det, 
blev opvakt hos dem, og den sidste meente, at det 
ikke var faa stor en Synd, naar den Fattige pact 
en god Maade bemægtigede sigten Deel af den 
overstodige Rigdom. Herved-o^ev det, indtil 
Smeden, en Maaned forend Tyvmet blev begaaet, 
blev kaldt til Kjobmanden, for at aabne Skrmet, 
da han i en Skynding havde brudt Nsglen i 
samme. Da det blev aabnet saae Smeden meget 
Guld og Sslv deri, Vegjcrligheden derefter blev 
atter og mere levende opvakt. 

Da han ikke ene kunde tilfredsstille den, saa 
fortroede han fig til sin S<>end, og strax efter og-
saa til sin Kone. Begge samtykkede, og man prs-
vede strax, hvorledes man bedst ssulde udfsre det. 

Smeden, tilligemed hans Svend, ssjulte sig, 
da alting var aftalt, om Aftenen bag ved de Kar 
som laae i Kjsbmandens Forgaard. Da alle 
Huusfolkeae vare gaaede tilsengs, kr^b de frem, 
aabnede med deres Diettikker Dsren ti! Skriver­
stuen, aUruede sammes Laas, og slog den i snik­
ker, for at man ssulle formode voldsomt Indbrud. 

<5  ̂



90 

Da det faldt kesksrligt' at sabne Skrinet, 
de ogsaa herte Tummel oven over dem, saa bar 
de det bort; og aabnede Huusdsren, uden for hvil, 
ken Smedens Kone vandrede op og ned. 

Da hun gi? foran, og hostsde, saasnart hm 
hsrte nog n, saa kom de lykkelig hjem med deres 
Bytte. Klokken var Z om Natten da de kom 
hjem, thi de maatte »fte hvile formedelst den 
svare Byrde, og tvende Gange maatte de ffjule fig 
for Vagterne. 

Endnu sa.Ame Nat aabnede de Skrinet, og 
udtoge Pengene, ,om udgjorde meer end tre tusinde 
Rigsdaler. 

Det tomme Skrin satte de ved Sengen, 
og vare jnst opstaaede, dg Barberen traadde 
ind i Stuen. Smedens Ksne tildækkede virkelig 
Skrinet med en Kjvle, og Svenden kastede deref« 
ter endnu et hvidt KlGde derover. De saae, at 
Barberen gik fra dem til Fredrichs Boelig, 
som ikkun var tvende Huse fra dem; de bare strax 
Skrinet i Verkstcrdet, og skjulte det med Kull og 
Hammerstol. 

De vare i stor Angst, og ble.'e meget for, 
undrede, da den stakkels Frederich Dagen efter 

blev arresteret; da de siden hsrte Barberens For, 
klaring med alle Omstændigheder, ansaae de det, 

som et Mirakel, der ssete til deres Redning. 
I Begynd^sen, forstkkrede Smeden, vare 

de Meget bedøvede, og havde alt befluttet, ved es 
w 
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katholst Gejstlig at oversende Kjsbmanden de stjaal-
ne Penge, men Tid efter anden, havde de over­
lagt, at Guds Bestyrelse maatte virke her, at 
Frederich maaffee DMelig havde fornærmet 
ham paa anden Maade, og at det ikke var pas­
sende, at de ville hindre hans vise Hensigter. 

Endnn samme Dag, huggede de Skrinet i 
fije Stykker, og bar det, om Natten til Floden, 
sow lsber igjennem Byen. 

Nu indsaae de selv, at Frede richs Ulykke 
havde befordret deres Opdagelse, da de havde troet 
sig gandffe sikkre, nyttet Pengene efter Behag, 
og ikke tcrnkt paa, at deres Levemaade ssulle op« 
vcekke Naboernes Opmærksomhed. Meget rsrende 
var det, for alle tilstcedevcerende, at Konen, samme 
Dag, som Frederich ved sit jammerlige Skrig 
opvakte hele Folkets Medlidenhed, havde, i Nær­
heden af Raadhuset kjebt sig Toy til en Hue og 
Taft til en nye Kjole. Jeg hsrte, sagde hun, den 
Ulykkelige stedse at strige, mit Hjerte blev bevæget, 
min Samvittighed pinede mig, men naar jeg be­
tragtede de smukke Sager, saa bortveg al Medli­
denhed, og jeg tcenkte: bedre dit end jeg. Raa, 
det efterforstede nu, om der ikke vare fiere Med­
skyldige, og om ikke, maaffee, Barberen var i 
Forstaaelsc med dem? men alle sorsikkrede hsjt og 
dyrt, at ingen havde mindste Kundskab derom; 
hvorledes det var mueligt, at Barberen kunde 
gjsre sin Ed paa/ at have seet hos Frederich det 

som, 
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som han dog ikkun havde seet hos dem, det mast-
te han nu selv forklare; det havde stedse varet 
dem ubegribeligt: Smeden havde ogsaa Dagen ef­
ter, under Foregivende, st ville barbere sig helv, 
afsagt ham, for st han ikke vcd et nyt Bessg 
ffulle faae Lejlighed til st huste sig bedr.' om. 

Der blev, efter Raadets Befaling strar sendt 
Bud efter Barberen; og Retten maatte forftje 
sig til det Sted, hvor Forbryderne havde nedfankt 
Stykkerne af Jern-Skrinet i Floden, for, om 
mueiigt at opfsge dem, og at kunne fremstille det 
fvrnsdne cor^us 6elicri. 

Begge de afsendte Partier kom strax tilbage; 
de fsrste havde maattet medtage Vagt, for at satte 
Barberen i Sikkerhed kor Psbelens Hepn; de sidste 
havde virkelig varet saa lytkelige st finde tvende 
store og væsentlige Stykker af det senderflagne 
Skriin, og bleve, af en stor Mangde Mennester 
ledsaaet i Triumph til Raadhufet, da just disse 
Stykker fuldkommen beviiste Frederichs Ustyl-
tighed. 

Endnu var Raidet belkjeftizet med st for, 
hs e Barbaren, da Betjenterne meldte, at Fol' 
ket meu en strakkeiig Alicirm fordrede, at den ustyl-
di?e Fo bryder ffulle sattes i Frihed; og truede, 
de som man tangere opsatte det, med Magt at op-
hryde Fangsterne. Borgemesteren stod nu selv paa 
Altanen, og tilkjendegav kjerligen for Mangden, 

hele Retten selv nu ikke langer tvivlede om 
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F r e d e r i c h s  U g y l d i g h e d ,  o g  a t  d e n  b l o t  h a v d e  e t  
Forhor tilbage for at bevise det, og at dcn da 
ikke skulle nole med at siette hele Familien i Fri, 
hed, naa-r man forst med Forsigtigbed havde 
aabenbaret alle deres erkjendte Uskyldighed/ da en 
alt for pludselig El«de kunde v«re farlig for de 
Ulykkelige. 

Barberens Forhsr blev nu fortsat, han 
grad bitterlig og jamrede Drikkelig, da han esttr-
haanden erfarede, hvilken Ulykke h«n havde bragt 
over de U 'ffyldlge. Han forsikkrede paa det hellig, 
ste, at ingen Treltagelse, intet Had, ingen privat 
Henfigt havde bragt ham til at gjore en falst An­
givelse eller Meened; at han nu vel indsaae sin for­
færdelige Fejl, men endnu stedse, for Gud og sin 
Samvittighed kunde paastaae, at aldrig nogen 
Tvivl, om M at have seet bet alt hos Fre de­
ri ch havde ængstet ham. Det var tidlig om. 
Morgenen, han havde endnu ikke drukket nogen 
stcerk Drik, var heller ikke syg, da han saae alt 
dette; ogsaa havde haus Hukommelse altid varet 
ham troe, han kuude i ethvert Tilfalde sikker for­
lade sig paa dcn, og dog kunde han ikke undskylde 
sig paa anden Maade, end at dcnne, for forste 
Gang i sit Liv saa skrækkelig have forledet ham. 
Da Retten nsdvendig maatte undersøge Menede­
rens forrige Levnet, men issr bessytte ham for det 
opbragte Folk, saa blev han bragt i den civile 
Arrest. 



94 

Den regjerende Borgermester, som efter delt 
vedtagne Skik ikke sad imellem Dødsdommerne, »z 
d e r f o r  i n g e n  D e e l  h a v d e  i  d e  P i i n s l e r  F r e d e r i c h  
maatte ndsiaae, gik km selv til hans Fcengsel. 
Han gysede, da han saae den Uskyldige betynget 
med tunge Kjcder liggende paa mudret Straae; 
Han maatte samle sin hele Standhaftighed, for 
«t kunne tale med ham. 

F r e d e r i c h .  D e r s o m  D e  k o m m e r  f o r  a t  f o r -
kynde mig minDodsdom, da'besværger jeg Dem, 
ikke at opsatte det langer. Kunde De see i mit 
Hjerte, da saae De, at dette er mtt eneste, mit 
ivrigste Ansse. 

B o r g  c r m e s i .  N e j !  k j e r e  V e n ,  j e g  k o m ­
mer tvertimod for at trsste Dem, og for at for-
fikkre — 

F r e d .  T i l g i v ,  a t  j e g  m a a e  f a l d e  D e m  i  
Talen. Hvor skulle jeg hente Trsst? Offentlig 
overbeviift om det ffjsmdigste Tyvene, brcenbemm-
ket paa min A5re, foragtet af alle redelige, piint 
varre end de Umålende! O Herre! Hvo der under 
slige Omstændigheder ikke snsser sig Dsden, ikke 
langes efter Gud, som allene kan domme og be, 
lsnne, han maae virkelig vare saadan en Forbry« 
der, som man anseer mig for. 

B o r g e r  m e s t .  E r  D e  d a  v i r k e l i g  u s k y l d i g ?  

F r e d .  ( r a f f l e n d e  f r y g t e l i g  m e d  L a n -
t e r n e ) .  D e  k a n  e n d n n  s p m g e ?  O  d e t  .  e r  j u s t  

det 
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det ssmkkeligste, dttte er det just, som gjsr mig 
fortvivlet; Jeg er uskyldig, og dog i Linker! 

B o r g e r m e s i .  M e n n e f f e n e  k a n  t a g e  F e j l  i  d e ,  
res Domme. 

F r e d .  J a  v i s t  k a n  d e  t a g e  f e j l ;  h a n  a l l e n s  
feer og veed det, og redder dog ikke. 

B o r g e r  m e s t .  ( t i l  S l u t t e  r e n ) .  A f t a g e r  
ham de svcrre Linker, for at han kan lig.'»e blsdere. 

F r e d .  ( l s s l a d t ) .  D e t  v a r  d o g  e n  L i n ­
dring i min Lidelse; vel sandt den forske, men des­
for og den kjerefte. Nu kan jeg nedknæle ubehin-
b r t t ;  u b e h i n d r e j  H l s f t e  m i n e  H a m d e r  t i l  G u d !  
(han nedknæler) Almcegtige evige Dommer, 
dersom Du maassee blot bsj<r dit Sre til de Skab­
ninger som ere fri for Lamker, ikkun seer naadig til 
dem, som uden wnkeraslen udstrKkker Hsnderne 
til dig, see nu ned til mig, hsr mig, hsr mig. 
Forbarm dig over min stakkels Kone, over mine 
uskyldige Bsrn; ogsaa mig forffaane du for Li­
delsens Kalk. 

B o r  g  e r m e s t .  G u d  v i l  v i s t  i k k e  l a d e  d e n n e  
inderlige Bsn blive ubsnhsrt! 

F r e d .  M e n e r  D e ?  D e r s o m  D e  i k k e  g r u e c  
for at lsgge begge Deres H«nder paa dette Straae, 
da vil De finde det vaadt og raadnet af Taarer, 
svm jeg ofte forgjeves gmd, ofte var min Stem­
me hKs af Bonnen, ofte -

B o r g  e r  m e s t .  D e  m i s t v i v l e  v e l  d o g  ej om 
^ »s Hjelp og Barmhjertighed? 

ZreS. 
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F r e d. Nej, ssrq ikke! naar Haabet om den 
tilkommende Lsn ikke var, naar dette ikke giorde 
mig^siandhaftig — O Gud, hvad var der da alle­
rede blcvct af mig! 

B o r g e r m e s t .  K o m  m e d  m i g ,  j e g  v i l  f o r e  
Dem i»d i et bedre V<rrelse, Luften er her saa 
tung Kom — 

F r e d .  O  E n g e l ,  h v a d  s t a l  j e g  t « n k e  o m  
Dig; jeg folger villig; allerede i femten eller sex­
ten Uger har jeg ,kke seet Dagens Lys; dog nej, 
ncj, jeg vil endnu blive her langer; forst min 
Kone, mine uffyldige Born! De ere ligesaa uffyk 
dige som jeg, og fortjene Deres Medlidenhed. 

B o r g e r m e s t .  D e r  f s r g e s  a l l e r e d e  l i g e l e d e s  
for dem. 

F r e d .  ( m e g e t  g l a d ) .  A l t s a a  e r e  d e  s g -
saa fri for Lsnker? Altsaa faae de ogsaa Dagens 
Lys at sce? 

B o r g e r m e s t .  J a  k j e r e ,  j a .  
F r e d .  H v o r l e d e s  g a a e r  d e t  d a  t i l ?  ( c r n g -

sielig) stulle maaffee — — 
B o r g e r m e s t .  S s r g  o g  f r y g t  i k k e  m e r e ,  D e ­

res Lidelser stal snart og sikkert faae Ende. 
F r e d .  E r  d e t  m u e l i g t ?  K u n d e  j e g  d a  v i r -

ftljg — Her, her, ved dette min Elendigheds 
Leje, her, hvor jeg har udgydet utallige Tsarer 5 
her beder og besværger jeg Dem, at fige mig, 
om jeg kan haabe —7 O. det var skrækkeligt,. hvis 

De 
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de opvakte Folelfer hos mig, som de maassee ikke 
kan tilfredsstille. 

B o r g e r m e  s i .  H a v  g v t  H a a b ,  j e g  i n d c s t a a e y  
Dem med mit Ord og med min ZEre for alt. 

F r e d .  M c n  h v v r k d e s  e r  d e t  d a  t i l g a a e t ?  
B o r g e  r m  e  s i .  K o m  k u n s  m e d  m i g ,  R e t t e n  e r  

fsrt bag Lyset. 
F r e d .  ( s l a a e r  H c r n d e r n e  s a m m e n ) .  

Saa lever den gamle GuH dog endnu? 
B o r g e r m e s t .  M a n  v i l  a n v e n d e  a l t  m u e l i g t ,  

for at oprette Dem de Lidelser, som vi af Pligt 
har maattet nlfsjc Dem. 

F r e d .  ( r a a b e n d e  h s j t ) .  M a a f f e e  h a r  
man opdaget, at jeg er uskyldig! 

B o r g  e r m e s t .  J a  a l d e l e s .  
F r e d .  A l d e l e s ?  a l d e l e s !  
B o r g e r  m  c  s i .  J a !  J e g  v i l d e  i k k u n  l i d t  eftee 

lidt forberede Dem til denue uventede Glade. 
F r e d .  J a  r i g t i g  n o k  u v e n t e d e ,  m e n  o g s a a  

sildige; meget sildige! — Dog Herre, det var 
Din Villie, jeg er Din Skabning, og tor ikke 
tratttes med Dig. Men er det da ogsaa vist! O 
beste Herre, bliv ikke vred, er det da ogsaa vist? 

B v r g e c h u e s t .  S i k k e r t  o g  v i s t ;  t a d  d e t t e  
Kys, hvilket jeg, som hele Byens Forstander, 
giver Dem, vcere Dem et Beviis, at vi alle af 
Hjertet beklage Dem, og vil anvende alt for at 
skaffe Dem den sts<te Satisfaktivn, som cr oS 
muelig. Kom nu. 

G Frep»  
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F r e d .  J e g  k o m m e r ,  j e g  k o m m e r ;  I k k u «  
e n d n u  e t  S j e k a s t  t i l  F æ n g s l e t  ( m e d  L e v e n h e d ) .  
Og mine Lcvnker, dem maae jeg vel dog tage med 
mig? 

B o r g e r m e s i .  J e g  v i l  i k k e  f o r h i n d r e  D e m  
derfra, men De ville stifte mere Nytte, hvis De 
forcerede dem til Deres Dommere til en Erindring 
og Advarsel, at de i Fremtiden kunde handle mere 
forsigtig, og aldrig tvivle om den Anklagedes Uskyl­
dighed, men »cl om hans Forbrydelse. 

F r e d e r i c h  m a a t t e  n u  f s l g e  m e d ,  h a n  b a r  
stlv sine Lcenker, og vsrgedt sig imod Oppassere«, 
fom vilde btrre dem efter ham. Uvant til at 
gaae, ravede han som et Barn, og lig dette, lal­
lede han ogsaa af overvættes Glcede: Jeg er uskyl­
dig! jeg er fri igjen! Min Kone, mine Bern ere 
ogsaa fri! Gud! hvor lykkelig har Du igjet, 
gjort mig! 

Endelig kom han, tilligemed Borgemesteren, 
ind i et lyst Vcerelse, hvis Vinduer vendte ud til 
Gaden. Det uvante Lys blandede hanS Hjne, 
hans Bryst kunde ikke fordrage den lettere renere 
Luft, han faldt asmcrgtig til Jorden. Man gav 
ham noget inv at qvcrge fig paa og forte ham, 
da han begyndte at aande friere, hen til Vinduet. 

Det forsamlede Folk ahnede, det maatte 
vare ham, og jublede hojt. Frederich sprang 
stcrlvende tilbage. Hvad er det, raabte han, er 

det 
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det maaffee dog et Bedragene? Har denne M.rng-^ 
de maaffee forsamlet si«z, for ak see mig dse? 

B o r ge r m e si. Gud bevare os! Seer De S« 
ikke, hvor de gwde sig, at Uskyldigheden dog en-
deligen triumpherer, de vide alk, at De i Dag 
lsslades af Arresten, og vente paa Dem for at 
folge Dem hjem. 

F r e d .  H i m m e P e  G u d ,  D u  g i v e r  m i g  m e ­
gen Glcrdc, giv mig nu vgsaa Styrke til at nyde 
den! Han gi? atter til Vindnet, Folket jnblctz? at­
ter, han takkede, og fremviste sine Linker. Dette 
rsrendc Syn henrev Foike-t ; det forlangte ham imel­
lem sig. 

Hvor er min Kone, mine Bsrn, raabte im 
Drederich; de maae tage Dee! i denne Olcede. 

B o r g e r  m e s t .  D e r e s  B s r n  k o m m e r  s n a r t .  
F r e d .  O g  m m  K o n e 7  
B o r g e r m e s i .  D e  h a r  i  F s n g s l e k  l ^ r i  a t  

We; De ml kunne fatte Dem. Hernede ka« 
Menneskets Gl^de aldrig blive fuldkommen. 

F r e d .  ( l a n g s o m t ) .  E r  h u n  d s d ?  
B o r g e r m e  s t .  H u n  d s d e  a l l e r e d e  f s r  t v e n d e  

Maaneder siden. 
Fred. I Fctngslekl 
B o r g e r  m e s t .  J a !  
F r e d .  U d e n  T r s s i ,  u d e n  H a a b ?  
B o r  g e r  m e s t .  H u n  d s d e  f o m  e n  C h r i s t e n  f  

hun nyder nu alt den Len, som endnu venter paa 
Dem. 

G  s  F r e d .  



F r e d .  ( l s r r e r  L ) j n e n e ,  o g  b e t r a g t e r  
sin Haand). O I haardhjertede, have I mgen 
Taare for en troe Kone, Jeg kan ej engang grsede 
meer. 

B o r g  e r  m e s t .  H n n  l i d e r  v e l .  
F r e d .  O ,  n a a r  h u n  k u n  i k k e  d s d e  i  f o r ­

tvivlelse ! 
B o r g e r m e s i .  G w d  D e m ,  D e r e s  B o m  

komme. 
F r e d .  M i n e  B s r n !  m i n e  B s r n !  
Han faldt i deres Arme og blev maallss.— 

Ikkun hun mangler, sagde han omsider, da var. 
Gladcn fuldkommen! 

Da man nu meldte for Borgemesieren, at 
Folket med Magt ville trange wd i Raadhuset, 
saa fsrte han selv Frederich og Bsrnene ned. 
Allerede paaTrappen modtog Mcrngden dem, de gre­
be ftrax fat paa Frede ri ch og Bsrnene, og bare 
dem ned paa Skuldrene. Der blev et stort Gl«, 
desssrig, men da alle fik Ae paa den UffyldigeS 
lange magre Legeme, da veg Gloeden esterhaanden 
for Medfslelsen, Skriget hsrte op, man saae in­
tet andet end Taarer, hsrte intet andet end Hulken. 

F r e d e r i c h  b e n y t t e d e  s i g  a f  d e n n e  S t i l h e d ,  
h a n /  t i l l i g e m e d  B s r n e n e  k n c r l e d e .  " Z l l m s g t i g e ,  
saaledes bad han, jeg takker Dig, Du har bsnhsrt 
miK, jeg takker Dig i de tusindes Narv«relse, som 
nu vil dyrke Dig med mere Iver, som nu med 
sterre Sikkerhed vil troe paa Dig, fordi Du bsn« 
' hsrtt 
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hsrte Uffyldighedens Graad, og ej vilde tillade, 
dem at tvivle paa Din Barmhjertighed. 

Han talde endnu mere, men Folket mumle» 
de saa hojt, at man ej kunde forsiaae ham. Han 
ma tle finde fig i, at man bar ham, og Bsr^ 
nene omkring igjenncm de fleste Gader, og udraabte 
hans Ustyidighcd. Born og Koner kastede Blom-
stcr, vcrdede med Medlidenhedens Taarer, ned fra 
Vinduerne. Da de kom forbi Kjsbmandens Huns, 
vilde Folket, af en overdreven Iver, siaae Vin­
duerne ind, men Frederich bad, og deres Han? 
der sank tilbage. 

Endelig bar man ham til fin Boelig, det? 
var sde og tom; Retten havde taget al hans Boe-
stab i Forvaring, men inden et Qvartecrs Tid var 
den besat mcd langt smukkere Sager, som Byens 
meest anseelige Borgere bar frem paa deres RyH, 
til en Forcering. Om Aftenen var Gaden opfyldt 
wcd Menncster, som tilbragte ham Spise, hak 
kunde blot takke, men ikke tage imod noget. 

Dagen cfter bragte Deputerede fra Raadet 
ham, i en hsjtidelig Procession, et Borger Di' 
plom for ham og hans Bmn. Virksomme Men­
neskevenner aabnede en Subskription, og sendte 
ham allerede samme Dag tusinde Daler. Hele 
Byen tog Deel i hans Skjebne. 

F r e d e r i c h  l i g n e d e  i  d e n n e  h e l c T ' d  e t  B a r n ,  
ssm man cversser mcd det herligste Le;etsy; han 
gjk seffjeftig op og ned i Værelset, mdnede ds 
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smukke Meubler, anbragde dem snart hisi, snart 
her, omfavnede sineBmn, tallede de Pcnge, man 
havde givet ham, og begyndte saa forfra igjen. 

I Begyndelsen ansaae man det for en over-
dcrttes Glcede, men da han sicdfe blev ved dermed, 
da han ofte kjobte Legetsy og Dukker, og forlang­
te, at hans voxne Bern skulle lege med ham, da 
Pk disse Mistanke om, det maatte vcere en Begyn­
delse til Vanvittighed, og spmgte en Lcrge tilraads. 
Denne gav meget agt paa ham, og fandt desto-
vcerre, at hans Forstand, Hukommelse og Dsm-
mekraft daglig mere aftog; han blev, uagtet alle 
anvendte Midler, i kort Tid ganske til et Barn. 
Snart forglemte han aldeles det Forbigangne, og 
alk sine Lidelser, han talde ligesaalidet om sit Fæng­
sel, som om sin asdsde Kone. Han ssgte smaae 
Bsrns Selstab, og ansaae sig for lykkelig, naar 
han kunde sidde imellem dem og lege; han qrced, 
ligesom disse, over Tabet af et Stykke Legetsy, 
tmn da hans Datter kort derefter dsde, udsste 
han ikke en Taare. Hans andre Bsrn fsrte ham 
hen bag ved Ligkisten, han fulgte taalmodig med, 
og legede med smaae Stene, som han kastede i 
Vejret, og igjen ssgte at gribe. Da man tildæk­
kede Kisten med Jord, kigede han uysgjerrig ned, 
og loe hjertelig, fordi det store Hul igjen blev saa 
snart tilfyldt. Han lalde aldrig msre om hende, 
endffjsnt han havde elsket hende meest af alle sine 
Bern. En af Mine Venner bessgte ham, et Aar 
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efter at han var kommen paa' fri Fod; han traf 
ham i en lille Have, hvor han ofte tilbragte hele 
Dage med at lege; han sad under ^t Frugttme, 
hans Mine tilkjendegav GlKde, han gned paa en 
Borne-Fiolin, udpiinte de meest ssurrende Toner, 
og udraabte dog henrykt: Icsus! O Jesus! det 
klinger deiliqt! Hans Sonncr hasde allerede un, 
derretlet mm Ven, at msn ej fik noget Svar af 
ham, naar man ej tog Deel i hans Sysler. 

Min Ven satte sig ved Siden af ham, og 
den Ulykkelige rakte ham strax sin Fiolin. Dll 
forstaaer det ikke, sagde han, da denne vilde for-
soge at spille, jeg gjsr det bedre, og nu spillede 
han igjen. 

F r e d .  ( t i l  h a m ) .  K a n  D u  s y n g e ?  
M i n  V e n .  N e j .  
F r e d .  ( l e e n d e ) .  K a n  D u  d a  f l e t  i n t e t ?  
M i n  V e n .  H v a d  h e d d e r  D u ?  
F r e d .  F r i t z  m e d  d e n  r o d e  H u e .  
M i n  V e n  ( p e g e n d e  p a a  h a n s  

Bsrn. Hvo er disse? 
F r e d .  ( s t i r r e n d e  p a a  d e m ) .  D e n  G a m ­

le Staferers Drenge. 
M i n  V e n .  H v a d  v i l  d e  d a  h e r .  
F r e d .  D e  s o g e  e f t e r  d e r e s  F a d e r .  
M i n  V e a .  H v o r  e r  d a  h a n ?  
F r e d .  D e t  v e e d  j e g  i k k e —  k a n  d u  p i b e ?  
M i n  V e n  ( m e d  T a a r e r .  i  H j e t ) .  N e j ,  

het kan jeg ikke. 
Fred« 



F r e d .  H v o r f o r  g r < r d e r  d n  d a ?  
M i n  V e n .  D e t  g D r  m i g  o n d t  f o r  d e  

Stakler, som soge efter deres Fader, og ej kan 
Hnde ham. 

F r e d .  D e t  g j o r  m i g  o g s a a  o n d t ,  v i  v i l  
hjelpe dem at ssge. 

Han tog nu min Ven ved Hinden, fstte 
ham hen til en Rosenbuff, og ffjulte sig hastig bag 
ved famme; Forend han endnu kunde blive enig 
med sig selv over Aarftgen hertil, sprang han 
pludselig frem, og raabte: der er han, der er han! 

M i n  V e n .  S a a  e r  D u  d e r e s  F a d e r ?  
F r e d .  J e g  e r  F r i t z  m e d  d e n  r o d e  H u e .  
M i n  V e n .  H v o  e r  d a  d e n  g a m l e  S t a f f e r e r ?  
F r e d .  D e t  v e e d  j e g  i k k e ?  
M i n  V e n .  K j e n d e r  D u  h a m  i k k e ?  
F r e d .  J e g  k j e n d e r  h a m  n o k .  
M i n  V e n .  H v o r  e r  h a n  d a .  
F r e d .  I  M o r g e n  k j s b e r  j e g  m i g  e t  S k i b ,  

og saa gaaer jeg ud af Porten, fatter drt i Van­
det og fejler dermed til Rom; men Du maae ikke 
sejle med. 

S o n n e n .  V i l  F a d e r  i k k e  g a a e  o p  m e d ?  
F r e d .  ( l e e n d e ) .  H a n  t r o e r ,  j e g  e r  h a n s  

Fader. 
M i n  V e n .  E r  D u  d e t  d a  i k k e ?  
F r e d .  ( l e e n d e  e n d n u  m e r e ) .  N e j .  
M i n  V e n  ( t i l  S s n n e n ) .  T r o e r  h a n  

Virkelig det? 
Ssn-
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G s n n e t t .  Z n  v i s t ,  t h i  h a n  k j e n d e r  o s  s j e l -
den, men kslder os stedse Staffererens Ssnner. 
Tidlig om Morgenen, naar han opvaagner, eller 
naar han, (som sjelden ffeer) nyser lcrnge paa 
engang, da kjender han os for det meste, erindrer 
ogsaa nsye de forbigangne Ting, men inden en 
halv Times Forlob er han igjen den samme. 

Imedens den gamle Fader gjorde sig en liden 
Dam, og bar Vand dertil i sine Hcrnder, talde 
min Ven endnn lange med hans Ssnne--. De 
ikoede/ at en alt for stor Gl^de over hans plud­
selige Befrielse havde lagt Grukden til hans V^ns 
vittighed. Maastee, havde en Aareladning, som 
i den store Znbel blev sorsomt, formindffet hans 
Blods heftige Bevægelse, som rimeligviis var ind-
trcrngt i de fineste Blodkar, og havde udspandt 
dem for meget, hvorved hans Hukommelse var 
bleven aldeles svcrkket. — Et nyt stykle Lcgetsy, 
som de aldrig ncrgtede ham, kunde gjsre ham en 
heel Dag igjennem munter og glad, ikkun maatte 
de omhyggelig vogte sig for , ikke at give ham no­
get, som kunde erindre ham, om Arrest og Fæng­
sel; dette gjorde ham, i det mindste i nogle Timer, 
meget bedrsvet. 

Forend de kom efter det, bragte engang dm 
afdsde Ssster en Dukke HM, som forestillede e»? 
med Linker behængt Slavinde; han begyndte strax 
at grcede, lsste hendes Lamker, og bar hende hele 
Dagen, taus, i sine Arme. Fsrst om Aftenm 
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lykkedes det dem at faae Dukken'bort, og om 
Morgenen, havde han gandffe forglemt den. 
Uagtet han ej forncrrmer noget Barn, saa kan de 
dog ikke lade ham gaae ene ud, da han ikke kan 
sinde hjem igjcn, men scrtter sig ned ved et Hjsr-
ne og gmder bitterlig; han gaaer gjerne ved Van, 
det, endnu heller i en smuk Have, men allerhelst 
paa Kirkegaarden. 

Her eftermåler han i hele Timer de Bog­
staver, der siaae paa Ligstenene, betragter dem 
med den stsrsie Glcrde, og roser til Slutning sit 
Arbejd. Hans aldste Son stafferer smukt og 
smagfuldt; den gamle Fader, som var Mestes i 
denne Kunst, fter ofte hele Timer paa ham, men 
man merker aldrig, at han forstaaer sig herpaa; 
Ikkun en eneste Gang forgyldte han en Ned, og 
bevidnede den stsrste Glcrde over sin Duelighed. 
Han kjender sjclden nogen af sine gamle Venner, 
som ofte bessge ham, og ikknn da ere velkommne, 
naar de lege med ham. Naar han er i Selskab 
med Bsrn, saa taaler han, at man driller ham, 
men naar voxne Folk fornærmer ham, da gjen-
gjelder han det med Eftertryk-



Følgende BFger bekommes for vedtegnede 
priser hos Forliggeren Hofdoghandlsr S. Poul> 
se n i Antoniftraede i^co Z24. og ^25. ^Lr-
remanden Brahe og Bønderne i ̂>rb^ det er: 
^ienhard und Gertrud forkortet og fordanstee 
afHr.professor^cyerup, anden og sid sis Deel. Ho, 
ved-Indholder af denne af alle Konstoommere ensiem-
migen anpriste Bog er fslgende: Olu en Kone som er 
at beklage og en Herre som rager sig af hende; Er 
Umen-i.ffe viser sig og en M^nd bliver redde?; Egen« 
nytte og Fruennmmergalde; Eu Dsdsseng; EnRc?kke 
6)arakteristis?e Skildri".ger; Forffjel paa Helligaft-n 
hoS Ladefogden Lars Brems og i ek andet Huus; God­
modigheds Indflydelse paa Menneffeve!; LarS Brems's 
Ulykke begynder at vaagne; Historien saner el hojett 
Sving; Bogens Hovedformåls; Hoilken forvendt 
Virkning Sandhed gisr paa sinre Menn»s?er; Top« 
maaltZOndskab i Horming med Frvgt forF?uden;Om 
Fanden og Honseprangeren; Udtog af Lars Drcms's 
Levnet og hans Afstraffelse; 2lsbil^ning af menneffeliz 
Jammer; Hvorledes en god Landsbyskole ssal indret­
tes; Peirupmanden overdriverSagen; Hvad et eeneste 
dueligt og ordentligt Menneske er isrsnd til at udret­
te ril sine Medmenneskers Gsvn; Almueopdragelse 
loereS af en Bondekone; Om Hindringerne med 
BraheS Plan i at hielpe de Fanige vaa Benene: 
Om tre Prcrster hver med smeFeil; Tre gode Kv» 
ner og Datteren af en god Mand som havde taget Li-
vetafsig selv; Datteren ved denne sin Faders Grav; 
Herremanden med et Faderhjerte og nogle Boner 
Skyr-Melk; De fornemste Synspunkter ved Land­
almuens Opdragelse; Tilflugt til Religiositet, naar 
andre Grunde intet udvirker til at danne BsrnS 
moralske Cbaracteer; Om deu skadelige Vidlosrigs 
hed i Religionsundervisning; Adelstollhed; Hsy-
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tid i Årby; Frihed og Ejendom i Arby; Amt­
manden og hans stolte Fru?; Klage over Brahes nye 
Indretninger ; En anden Forestilling om samme Sag 
som faaer Kongens Bifald. Dm Grundvold hvorpaa 
han byggede Landboevelstand, var Fcelledsffabets Op' 
hoevelse; thi deraf fulgte Jordens bedre Dyrkning 
med Klevere og Kartsffel- Humle- og Hsravl; Jor­
dens forbedrede Cultur med samt 'Havedyrkning og 
Spinderiet kastede store Fordeele af sig; Bonden fik 
da Pcnge imellem Hoeuder, hvormed han udlsste 
sig fra hvad han var Herremanden pliqtig; Herre« 
manken parcellerte sine fleste Hovmarker ud, og 
fandt sin Regning ved, at dyrk? dem, han beholdt, 
med egn? Folk, isteden for ved Hovningsbsnder; 
med et Ord: Stavnsbaandet, Hoveriet, Tiende og 
alle de trykkende Byrder, hvorunder Bonden fra 
umindelige Tider havde sukker, ophsrte, de store Jord­
lodder forsvandt efrerhaanden som Dug for Solen, 
Landet var helt igiennem ligesom besaaet med en­
kelte Gaarde oq Huse, oa tilsidst hsrtes Ordene 
Herremoend oq Ladefogder, Trcehcste og Udpantnin­
g e r ,  H o v e r i b u d  o g  T i e n d e t c e l l e r e  a l d r i g  m e r e  i  
Sproget. — Den iste Deel, i z og et hawt AlE 
stor, koster 2 mk, heftet; den nu udkomne ?den 
Deel, 8 Ark stor, koster 24 si, heftet. Beage 
Dele kosts altsaa tilsammen z mk. 8 si« 
sen paa denne lcererige Almuebog er sat saa bil­
lig, for at dey maae finde saq stor Afs«tning,soM 
hen fortjener. 

Forsag til en kort Oversigt af det 
gerlige Selikabs Oprindelse og Ojemeed, samt 
de Danste Staters politiske Indretninger. Til 
Grug for Skole-Unadommen. Dens Indhold er: 
Hu; det borgerlige Selffabs Oprindelse og Rcgie-
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ringsformer; Om Statistens Gienstande; Om Eu­
ropa i Almindelighed; Om Handelen; Om Relr-
gionen; Om de Danske Staters Physiske Beskaf­
fenhed, Produkter, Handel )c. Om Folkets Indde« 
ling i Classer; Om Agerdyrkere og deres forskisllige 
Kaar; Orn Borgere i egentlig Forstand; Om Em­
bedsmand, og isoer de civils StatSbetiente; Om 
Skatter og Afgifter til der Ossentlige; Om Getft-
ligheden og Nsi'igionen; Om Milttaire - Bymure, 
samt i den Anledning om den danske Soe- og Land­
magt; Om Collegierne; Om Adelen og lige med 
Adelen privilegerede; Om Regierjngsformm; Om 
de danske Staters Stilling og Forhold til fremmede 
Magter. Den koster heftet 20 tz. 

Billedgalleris for Fruentimmer, af H. I. 
Birch, indeholdende Levnets Beskrivelser over be-
rsmte og lcerde Dansks, Norske og udenlandske 
Fruentimmere med Dronning Margrethes Po'trair-
Blandt Danske og Norsk? findes blandt flere fsl-
gende Fyrstelige Personer: Dronning Dannebod; 
Dagmar; Margaretha, (hvis Portrait staacr foran 
i Bogen); Sophia Amalia; Frjderich den femreS 
Dronning Lovisa; Den nvelig afdode Enkedron« 
ning Juliana Maria; endvidere Frue Christine 
Munk; Grevinde af Ulfeldt; Birgitte Trolle; Gyl­
denstierne; Anna ColbisrnseN Ramus; Sophie og 
Karen Brahe; K. Bilde ; An. Krabbe; Birgitte 
Thott; Susanna Juul; Margaretha Bartholin; 
Hedeviq Bornemavn; Mette Gise; Dorthe En­
gelbrecht; Anna Bredal; M?tte Trolle; Lychs 
Friis; Eille Gad; Birgithe Lange; MarlhaLonS; 
C. Wsldike; Charlotta Dorothea Biehl; og 
blandt endnu levende: Birgitta Boye; 
S. Buchholm; M« M. Barens; Ssvhia L, 



Baden; Cathrina M. Msller; Sophia C. F. Brun? 
Sara Cold rmd siere- — Blandt engelsse bersmte 
Frucnrimmere: Dronning Elisabeth; Dronning Jo-
bann? kiler Lady Ivbanne Gray; Dronning Anna; 
Elisabeth Nowe fod S inger; Anna Pearslei; s den 
bekendte Mslk-^pige Mistress Juchbald; Miss. Th. 
Scotr; C. Cockburne; Miss More; U. Seeward; 
Mistress Kinderiey; F.Sheridan; Lady Norton; 
Anna. Grevinde af Win6>plsea; Margaretha, Her­
tuginde sf Newcastle; Marie og Anna, Grevinder 
af Pkmbrske; Anna Killegrew med mange si->xe. 
Blandt lcerde fransre Fruentimmer og Skri­
bentinder: Margaretha de ValoiS, Dronning af 
Navarra; Prindftsse af Frankriae, Maraaretha; 
MademoiseLe Scuderi; Frue de Villars; Madame 
Dacier; Frue Sevigne; Grevinde Fayerte; Frue og 
Frskm des Houlieres; Frue de Maintenon; Mar-
quisinden af Lambert; Frue de Grefigny; Maria 
Hubert; Frue dcChatclet; Madame duDocage; 
R'ccoboni; le Prince de Beaumont; Frue de Fon» 
raine; Mademoiftlle Keralio; med mange flere. — 
Blandt mcerLvcrrdige tydjLe Fruentimmer: 5a-
rharina v. Bora; Adelgunde L. V. Gottsched; Er­
nestine C-Reiffe; Anna Wolff; Zuliana F. v. Buch­
wald. G. vonjBismark; A. L Karschinn. Blandt 
mcerkvcerdige og berømte svenste Fruentimmer: 
Dronning Christina ; Prindftsse Louise Ulrika; He» 
devig Charlotta Nordenfiycht; S. Brenner; Catha­
rina Gyllcngxiip og Baach; H- M. Meller; A. 
M> Lenngreen; Sophia Bleumortier; den svenske 
hellige Birgitte ; Grevinde de la Gardin. — Der-
paa opstllles, -n-xrkvcxrdige Exempler paa dydi-
ge og Kdie Handlinger af Fruentimmere: Paa 
Kydsshed, Ussyldizhed, ZEgtekierlighed, Foielighed, 
Moderkierliqhed, HuuSlighed, Tarvelighed, Vel-
gisrenhed, Taknemmelighed, Pdmyghed, Taalmo-
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dighed, Tapperhed, Heltemod, Redelighed/ Retfar, 
dighed, Forsonlighed Mol) Fimder, Vidcnffabslyst, 
Kunstsiid; den dydige Bondepige; den cedelt«n?ende 
Bondekvne :c. Meer EN halvandet hundrede msrk, 
vårdige og bersmce Danffe, Norffe, Svenffe, En^ 
gclske, Franffe og Tydffe Fruentimmers Levnets--
Beffrivelser sindet i dette Billedgalleri?; dernoest 
opstilles Erempler paa dydige og adle Handlinger 
af FrueUinmer og forud gaaer en Afhandling om 
Fruentimrcts Bestemmelse, Opdragelse og Pligter.— 
Varket besta«er af z Dele, og koster 15 mk- ind­
bunden i et smukt Velsst Bind 16 mk. 8 §- og i 
z Ve!ff Bind z Rdlr- 12 K. 

Anviisning iftrr for Landmanden til en 
fornuftig Sundhedspleje, hvori l«res, hvorledes 
man ved faa og sikkre Midler, men isoer ved en 
god Leveorden, kan forebygge og curere de sced-
vanligste Sygdomme. En HuuSbog for Folk, som 
opholde sig paa Landet, issr i Egne, hvor der in» 
Zm L«ge er i Noerheden. Af denne aimeennyttige 
Bog har jeg paa mit Forlag besergec en dans? 
Oversættelse giennemseet af en Sagkyndig. — Om 
Bogens Nytte og Brugbarhed vil jeg blot anfsre 
den Dom, der afsiges over Originalen i Algemeine 
Literatur-Zeitung: "At den nemlig uden Modsige!, 
se er en af de befte fuldstcendigste og fornuftigste 
medicinske Almuebsgec, som vi hidtil have i hvil­
ken fortrinlig ssrge4 for at bibringe Landmanden rig­
tige Begreber om Sundhed og Sygdom, og at opgive 
ham Reglerne, hvorledes man forekommer Sygdom­
me, kiender dem, og hvad man ikke skal gisre ved dem, 
hvilket sikkert er den beste Vej, til at udbrede fornuf­
tig medicins? Oplysning paa Landet. Begyndelsen 
gisres med Aarsagerne tu Landboens sædvanlige Syg« 
»omme og dereSAorvoerrclse, saa angives de alminde, 
lige, hidsige og langvarige udvortes og indvortes Syz-
domme og deres simpleste ZchandlmZ, derpas afhand­
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les Fruentimmer-Sygdomme, Barselqvinde- og 
Vsrmsiigdomme. Tilsidst fslgcr endnu en Forteg--
nelft paa de simple Lågemidler og Madden at tilbere­
de dem paa." Ved enhver Sygdoln er anbefalet faa 
men simple 05 prsvede L«gem:dler, og overalt, hvor 
med nogen Sandsynlighed kunde befrygtes, at en 
Sygdom kunde forvexkS med en anden, er raadt til 
saadaune Legemidler, som ingen Skade kunne forvol­
de, ifald man rog Fejl af Sygdommen- Ofte lase de 
Syge selv i medicinske Boger, og blive da, ffisnt ikke 
sieiden uden Grund Zanffe sngstclige, naar de derfaae 
ar vide, hvor?siem enVendingSygdommen er i Stand 
til at tage. Derfor er denue som oftest fortiet. Man­
ge for Sundheden ffadelige Uvaner ere frimodigen 
dadlede. For Proprictairer, Landsbyeprcrster og an­
dre paa Landet levende culnverte Menneffer vil denne 
Bsg blive en brngbar Huusbog; de Herrer Geistlige 
kunde ister stivte meget godt, de kieuder enhvers Om-
ftcendigheder, Levemaade og Trang i dereS Menighed, 
og besidde deres uindskrænkede Fortroelighed, eller kun­
de dog i det mindste meget let erhverve sig den, naar 
de vise sig som Mcend af Indsigter og god Villit. 
Der gives mange iblandt dem, der beflitte siglpaa alt 
derte, som kan gisre deres Medmenneffer lykkeligere 
og derfor og ssge at erhverve sig grundige medicinske 
Kundskaber, for iRsdfaldat kunne give et fornuftigt 
Raad, eller forordne de nsdvendige og passende Mid­
ier, og disss Mennestevsnner er det, som Forfatteren 
isoer tilegner sin Bog. — Bogen, som er trykt i stor 
Format, koster 9 Mk. paa Trykp. og 2 Rdlr. paa 
Skrivp., men til enhver der imod contant Betaling 
kisber iv Exempl. overlades Exemplaret for 8 Mk. 
oq det ilte E^emplar gives aparte i Kisbet; hvo 
som tager stsrre Partier til Uddeling blandt Almues-
Manden, stal endnu have ExemplareNe l<5 si. billige« 
re, nemlig hverr ExeMplar for 7 Mk. — Godt og 
smukt indbundne Expl. kan bekommes for 24 tz. mere» 



Vanvittige Personers 

B i o g r a p h i e r .  

Andet Binds andtt Hefte. 
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Esther L 

var en rig Iodes eneste Datter i F —. Han 
havde, ved en lykkelig Handel/ erhvervet sig en 
stor Formue, nsd den nu i en stille Roelighed, 
og fslcde sig aldeles lykkelig, naar hans elsste 
Barn snart ved behagelige Fortællinger forkortede 
ham Tiden, og snart spillede ham et Stykke for 
paa Klaveret. Hun var fsrst sytten Aar gammel, 
men erfaren i alle qvindelige Konstei, vel bevandret 
i mange Videnskaber, flet bevandret i ingen i hun 
lssde Horaz og Homer, men ogsaa Don Cylvio 
von Rosalva og Siegvart; hun talde sex Sprog 
og strev i hvert af samme Breve, som kunde tjene 
de fleste af hendes Kjsn til Mynster. Hun vat 
smuk, ja mere end smuk; hendes ravnsorte Haar, 
hendes store, end msrkere Hje, hendes Ansigts-
blandende hvide Farve, hendes rosenrsde Kinder 
lokkede enhver Dngling Hl sig. Hun levede i de 
stive Kjolers stive Dder, men hun bar dem aldrig, 
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og adskilte fig derved paa en fordeelagkig Maade 
fra fine Medssstre. Naar disse paa Spadseretu­
rene pustede under Byrden af FiskebeenSkjolene, og 
neppe kunde holde deres med Fjsr smykkede Hoved 
lige, da gik hun let frem i en let Kjole med en 
let Straahat paa det »pudrede Hoved, vg blev 
ofte hemmelig misundt af mange, som fslte Mt-
dens Tvang: men ogsaa blev hun haanet som en 
smfindet. 

I F^> laae ved denne Tid en ung Officeer 
fra D— paaHverving: han saae, talde og el-
siede den smukke Esther. Da han trakterede Kla-
veret og Fiolinen med lige Færdighed, s«a fik han 
snart Adgang til Faderens Huus, som elskede Mu-
fiken med Lidenskab, og nogle Gange om Ugen gav 
en Koncert ved hvilken alle Kjendere vg Dilettanter 
Pleyede at forsamle sig. Det var da en inderlig 
Glstde for den gode Gamle/ na»r hans Datters 
Klaverspil tildrog fig alles Beundrnig, eller naar 
hun ved fin rene melodiske Stemme aflokkede hele 
Selskabets Bifald. Hans bedste Viin, de meest 
udssgte Lekkerbid bleve da frembaarne i Mængde, 
og intet blev sparet for at belsnne det Bifald med 
hvilket man havde bemet hans Dndling. 

Freder i ch ,  saa l edes  ka ld te  den  unge  Of f i ­
ceer fig, var den ivrigste Beundrer af den smukke 
Esthers Talenter: han roste hende offentligen 
med Hen rykkelse og vandt herved den svage Fadert 
«Me og Kjerlighed. 

. H a «  



Han indbod ham ofte til et Maaltid, og 
slumrede da tit roelig ind i sin tachnestol, naar 
Frederich og Esther hele Timer stod og sang 
Arier for ham eller spillede paa Klaveret. — Da 
han engang tidligere end sædvanlig, opvaagnede 
a f  f in  S lummer ,  og  merkede ,  a t  Freder i ch  o?  
Ester ikke sang, men talde fortroelig og sagte 
med hinanden, da sad han ved Aftensmaaltidet i 
dybe Tanker, og syntes ikke at amdse, naar hans 
Datter foresang ham en nye Vise. 

Es ther .  Hvad  fe j l er  Dem,  beds te  Fader ,  
De er usædvanlig ssrgmodig? 

Faderen .  Ja  de t  er  j eg ,  og  Du  er  Aar ,  
fag til min Kummer. 

Es ther .  Jeg?  Gud  bevare  mig  f ra ,  a t  
jeg skulle foraarsage en saa god Fader Kummer. 

Fad .  Naar  de t t e  e r  D i t  Hjer te s  sande  Tan­
ker, saa forsvinder min Kummer. 

Es ther .  Ved  Gud  de  ere  de t ,  de  ere  de t !  
Fad .  Da  du  og  den  unge  Of f i ceer  i  Dag  

sang mig i Gsvn, da forekom det mig, som Din 
Haand laae i hans? 

Es ther .  De t  er  mue l ig t  ( f orv i rre t ) ,  
mig forekom det ogsaa saaledes. 

Fad .  Fras i ja l  han  d ig  ikke  e t  Kys ,  jus t  da  
jeg vaagnede ? 

Es ter .  Jeg  troer  de t ,  j a ,  j a ,  de t  g iorde  
han. 

L-d. 
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F a d .  ( m e d  e t  a l v o r l i g t  A j e k a f i ) .  O g  
hvad var det hvorom han talde saa ivrig, saa 
hemmelig med Dig? 

E s t e r .  H a n  b a d  m i g ,  j e g  i  M o r g e n  v i l l e  
gaae ud til vor Have uden for Porten, og tillade 
ham, at bessge mig der. 

F a d .  D u  a f s l o g  d o g  v e l  h a n s  B e g j e r i n g ?  
E s t e r .  N e j !  J e g  l o v e d e  a t  k o m m e .  
F a d .  O g  D u  u n d r e r  D i g  e n d n u  a t  S o r g  

eengster mit Hjerte, msrkner mit gamle Oje med 
Taarer. O^Gud lad mig dse, lad mig doe plnd, 
selig og strax, dersom Du ikke l-rnger vil unde 
mig den Gl«de, at have et ubesmittet ussyldigt 
Barn. 

E s t h e r  ( b e d  r o v  e t ) .  F a d e r !  J e g  v i l  i k k e  
gaae til Haven i Morgen. 

F a d .  D e t  v a r  d v g  n o g e t ;  m e n  i k k e  a l t .  
Kan Du finde Dig i, ikke mere at see den unge 
Officeer, i det mindste ikke at tale mere med ham. 

E s t h e r  ( f a l d e n d e  h a m  s m  H a l s e n ) .  
Af Kjerlighed til flig en Fader kan jeg endnu gisre 
mere; jeg vil undgaae at see ham, ikke tale mere 
med ham. 

F a d .  P r s v  d i t  H i e r t e  v e l ;  m a a s s e e  k a n  d e t  
a l l e r e d e  i k k e  u n d v æ r e  h a m ?  

E s t h e r .  H a n  h a r  a l l e r e d e  l c r n g e  v i e r e t  d e t  
dyrebar min Fader, men min Fader. Kjerlighed 
er det eneste, som det ikke kan undytrre, og denne 
Tanke vil styrke mig i mit Forfat. 

F^a d. 
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Fad .  Vee  mig  Ulykke l ige !  som se lv  oppus  
siede de« Lue, der kan sottoere mit Huus. Jeg, 
jeg, ikke Du burde have varet mere forsigtig. 
Gud signe Dig og styrke Dig i Dit Forsat; ikkun 
da, naar det holder Stand i hele Maaneder, kan 
jeg igien leve roelig; betank, at han aldrig kan 
agte Dig, at hans Kjerlighed maae gisre Dis 
ulykkelig. Betank det, og var klog. 

Es ther .  Jeg  har  o f t e  s e lv  sag t  mig  a l t  
dette; det er ret got, at ogsaa De erindrer miK 
derom, det vil nu have en dobbelt Virkning. 

Fad .  For  i  de t  minds te  i  nogen  T id  a t  
Me Dig i Sikkerhed for hans Bessg, vil jeg 
i Morgen tilkjendegive alle mine Bekjendtere, og 
ogsaa ham, at en af mine Brsdre er dsd i Am-
fierdam; og at vi i Anledning af Sorgen, ikke 
kan modtage Bessg i en heel Maaned. 

Es ther .  Gi sr  de t ,  k jere  Fader .  I  det te  
lange Tidsrum vil jeg forglemme ham, eller han 
i det mindste mig, og det kommer jo ud paa eet, 
ikke sandt kiere Fader? 

Fad .  Gud  s tyrke  D ig ,  mere  kan  j eg  ikke  
svare Dig paa det Spsvgsmaal, da det spaaer 
mig nye Kummer. - Allerede naste Morgen blev 
den gode Gamles Plan udfort og Husets Sorg 
bekjendtg j sr t  f or  a l l e  Venner .  Den  dr i s t i ge  Fre ­
derich, som ikke tankte paa at blive opdaget, 
haabcde at vare undtagen fra det almindelige For­
bud, og lod fiz om Eftermiddagen melde hos den smukke 

E s t h e r ;  
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E s t h e r ;  m e n  d a  m a n  b e r e t t e d e  h a m ,  a k  R e l i ­
gionen forbod hende, at tage imod noget Besog, 
saal<rnge Sorgen stod paa, gik han ssrgmodig 
hjem, og sendt- strax efter et Br-ev, i hvilket ha« 
ssgte at afmale sin Kjerlighcds Storhed, og be, 
svoer hende vcd alt hvad der var hende dyrt og 
helligt, at hun i denne piinagtige Sorgctid dog 
maatte tillade ham, i det mindste eengang om Da­
gen, at strive til hende, og give ham Haab om 
Svar. 

E s t h e r  l s s t e  d e t t e  B r e v  m e d  e n  i n d e r l i g  
Fornoje l s e ,  t h i  h u n  e l f f e d e  v i r k e l i g  a l l e r e d e  F r e ,  
derich inderlig og med Smhed. Men hendes 
Forsat var e«dnu ikke gammelt nok; den barnlige 
Kjerlighed til Faderen for stor; hun stred lange; 
omsider sejrede dog Fornuften; hun ilede mcd dette 
aabne Brev til Faderen, og spurgte sig til Raads, 
hvad og hvorledes hun stulde svare? Faderen lceste 
Brevet med Opmærksomhed, og gav hende det 
stiltiende trlbage. 

E s t h e r .  N u  b e d s t e  F a d e r ,  De vil intet 
.raade mig? 

F a d .  J e g  k a n  o g  t o r  i k k e .  I k k u n  D i t  e g e t  
Hjerte kan her vare Raadqiver. Hvad kunde det 
nytte, om den faderlige Myndighed aftvang Dig 
et Svar, som bit Hjerte ikke billigede; det vilde 
snart forraade baade Dig og mig, og giore os 
begge ulykkelige. Dit Hjerte tanker got og for­
nuftigt, jeg overlader det ti! det, selv at overveje 
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og dsmme: om man bor fsde denne Kjerlighed? 
E n uovervindelig Hindring adffiller Eder, det hed, 
der : Religion? vil Du forlade Dine Fadrcs Troe? 
eller stal han gjsre det? eller vil Du blot va?re, 
hans Bolerffe? ssicrnde Din Moders Minde, drabs^ 
Din gamle Fader med Jammer; intet Valg bliver 
tilovers for Dig, vaelg imellem dem, hvis Du ej 
kan forglemme ham, men lad mig ej faae det for 
sildig at vide, for at ikke pludselig Sorg ffal dmbe 
mig, forend jeg har bestilt mit Huns. 

E s t h e r .  J e g  v i l  s v a r e  h a m ,  D e  s t a l  l c r s e  
det og De domme, om jeg er vmdig til at vare 
Deres Datter? 

Hun ilede op paa sit Værelse, begyndte paa 
flere end tive Breve, men sonderrev dem alle igien, 
da de alle forekom hende at vcrre for haarde, gru« 
somme, ja endog fornærmende; da hun omsider 
ikke kunde ende noget af dem, gik hun atter til 
Faderen, og tilstod, at hun vel havde foresaL sig, 
ikke mere at tale med fin Frederich, ja chdog, 
o m  d e t  v a r  M e l i g t ,  g a n d s s e  a t  f o r g l e m m e  h a m ,  
men at hun ikke besad Mod nok til at sige ham 
det i en kold udeeltagende Tone. Jeg fsler, til-
fsjede hun, at jeg har Standhaftighed til at be, 
reve mig alt Haab, men jeg kan ikke vsre saa 
gruesom, ogsaa at bersve ham det. 

F a d  S a a  m a a e  G u d  r a a d e ,  j e g  k a n  i k k e ,  
thi mit Raad ville ikke frugte, naar Dit Hjerte 
ikke frivillig billiger det. 

E s h e r .  
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E s t h e r .  D e  m a a e  r a a d e  m i g ,  D e  e r  m i «  
F.cher. 

F a d .  V e l  d a !  j e g  v i l  v c r r e  F a d e r ,  o g  f o r ,  
drer Lydighed af Dig, som af et Barn. Scet 
Dig og strio (dikterer) Min Herre! 

E s t h e r .  S c . a l c d e s  h a r  j e g  a l d r i g  k a l d t  h a m .  
F a d .  J e g  e r  F a d e r ,  j e g  b e f a l e r  d e t .  
E s b e r  ( s o r g m o d i g )  M i n  H ^ r r e .  
F a d .  ( d i k t e r e r ) .  K o m  i  M o r g e n  t i l  mm 

Fader, han vil tale med Dem. 
E s t h e r  ( s k r i v e n d e )  t a l e  m e d  D e m .  
F a d .  O g  a a b e n b a r e  D n n  d e t ,  s o m  m i n  F o r -

mist allerede forla>nqsi burde have sagt Dem, men 
som mit Hjerte aldrig vilde sige. Det er nok, 
send Brevet bort, og lad mig voere allene. Du 
har givet mig nok at tcenke paa, jeg maae nytte 
Tiden og forb-erede mig. 

Nsste Morgen lod Frederich sig fte i sin 
Eljktes Huus, hau vilde forsi tale med hende, men 
fandt Dsrcn lukket, og lod sig nu melde hos Fa, 
dercn. Denne modtog ham med en venlig men 
tiNge bedrevet Mine. Vil De vel, sagde han til 
Frederich, roclig hsre paa mig; vil de med Op­
rigtighed besvare mig ethvert Spsrgsmaal, som 
jeg fordriver mig at gjsre Dem, ikke af Nysgjer-
righcd, men af Nødvendighed. 

F r e d e r i c h .  Den smukke Esthers Fader, 
kan forlange a!t af mig. 

f a d e r e  n .  L e v e r  D e r e s  F o r a l d r e  e n d n u ?  
F r e d .  
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F r e d .  J e g  h a r  e n d n u  e n  M o d e r ,  s o m  e l -
ffer mig inderlig og omt, som sin eneste Ssn. 

F a d .  E r  D e  a f  F a m i l i e ?  
F r e d .  J e g  n e d s t a m m e r  f r a  e n  a f  R i g e t s  

Kldste adelige Familier; mange af mine Slægt­
ninge beklsde anseelige Embeder og siaae i hoy 
Naade hos Kongen. 

F a d .  H v a d  v i l  D e r e s  M o d e r ,  D e r e s  S l a g t ­
ninger, hvad vil Deres Konge fige, naar de alle 
faae at vide, at Deres Stammes eneste Ssn og 
«dle Spire, at en Officeer af hans Armee, har 
forelsket sig i en Isdes Datter? — De svarer 
intet! Held Dem! De ssle dybt Vigtigheden af 
mine Grunde, og De vil endnu engang i fin Tid 
takke mig, at jeg tog mig den Frihed at forestille 
Dem samme. 

Fied. Om Forladelse bedste Herre; disse 
Grunde ere ikke fremmede for mit Hjerte, For, 
nuften har allerede i lang Tid, men forgjeves biugt 
disse Vaaben imod det. Min Kjerlighed til De­
res Datter tiltager daglig, timevlis, jeg strider, 
men jeg maae bukke under. Dersom De forbyder 
mig Deres Huus, dersom De forhindrer mig fra at 
see den Uforglemmelige, da kan jeg vel ikke fortænke 
Dem deri, men jeg bliver da hsjst ulykkelig o§ 
maae forbande Dem, som Stifteren til min Ulykke 

Fad .  De  v i l  a l t sa s  f remde le s  c l f f c  mm 
Datter? 

F r e d .  
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F r e d .  ( m e d  B i t t e r h e d ) .  O m  j e g  v i l ?  
jeg maae og stal evig elske hende. 

F a d .  O g  h v i l k e n  E n d e  v i l  d e n n e  K j e r l i g ,  
hed tage? 

F r e d .  D e r f o r  m a a e  G u d  r a a d e ,  s o m  d a n «  
nede mit Hzette til at elske hende. 

F a d .  V i l /  k a n  D e  < r g t e  m i t  B a r n ?  
F r e d .  D c t  k a n  j e g  v e l  i k k e  g i s r e .  
Fad. (heftig). Vil De gisre det til De«, 

res Bolerste? 
F r e d .  D e r f o r  f f a l  G u d  b e v a r e  m i g ;  d e t  

vjlle virre skrækkeligt hvis jeg for stedse gjorde den, 
som er meeft dyrebar for mit Hjerte, evig ulykke­
lig, hvis jeg ved Kummer myrdede hendes gode 
Fader og bragte Skændsel over hans. Minde. Nej! 
nej! saa dybt skal jeg aldrig falde! 

F a d .  K i e n d e r  D e  n o g e t  a n d e t  M i d d e l ,  s o m  
kan befordre Deres Hensigt? 

F r e d .  N e i  j e g  k j e n d e r  i n t e t ,  ̂ s o m  k a n  f o r e n e s  
med 2Ere og Redelighed. 

F a d .  O g  v i l  d o g  i k k e  f r a s i g e  D e m  m i «  
Datters Kjerlighed? 

F r e d .  N e j  a l d r i g  i  E v i g h e d ;  j e g  k a n  i k k e ;  
v<d Gud, jeg kan ikke! 

F a d .  U l y k k e l i g e  A n g l i n g !  H v a d  g j o r d e  j e g  
Dem, at De vil sanke gloende Kul paa mit Ho­
ved, og da jeg afskildrer Dem mine Lidelser, vil 
forsge dem ved end mere at opflamme dem. 

Fre». 
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F r e d .  H a a r d h j e t t e d e  F a d e r ,  h v a d  g j o r d e  
jeg Dig, at Du ssgte at lokke mit uffyldige Hjer­
te ved Din Datters uimodståelige Yndigheder; Du 
gav mig daglig Lejlighed til at fsle det dybere og 
vissere, at hun var den eneste, som kunde gjsre 
mig lykkelig? Dm Eftergivenhed har fort mig ind 
i en henrivende Strem, nu, da jeg uden Ophold 
rives hen ved dens Kraft, gjcrne vilde siaae imod, 
og d»H ej kan staae imod, fsrsi nu viser Du mig 
Faren, og tilraaber mig, det er ude med mig. 
Aed mit, dct er Dit Vcrrk, gw mig Kraft til 
at overvinde min Lidenskab, og hvis Du ej kan 
det, saa overos mig ej med Bebrejdelser, som jeg 
ikke fortjener. 

F a d  S a n d t ,  m e n  o g s a a  f f i n k k e l i g t ,  a t  d c t  
er sandt! Jeg slikker ved Uforsigtighed Huset i 
Brand, og forlanger nu af Beboerne, som fole 
Luerne og ikke kan redde sig, at de skal slukke den­
ne fortærende Flamme. Vee mig! Jeg er selv 
Ophavsmand til min Ulykke; min Lod er Jammer 
og Elendighed. ZLdle Angling, endnu er der 
Redning Jeg besocerger, jeg beder Dem, siaae 
mig bi, og vi sejre vift. 

F r e d .  J e g  v i l  g i s r e ,  h v a d  j e g  f o r m a n e r ,  
dertil forpligter Fornuften og ZLrcn mig. 

F a d .  D e  s t a a e r  h e v  p a a  H v e r v m g ;  d e t  
Vil vcere Dem en let Sag, at udvirke Deres Til­
bagekaldelse; Tid og Fraværelsen stal overbevise 
Dem, at Deres Kjerlighed M min Datter, va5 

den 



I 20 

den stsrste Daarffab. De vil snart finde en smuk, 
kere og bedre Kone, og i dennes Arme forglem­
me hun. 

F r e d .  O  d e n  v i s e  S a l o m o n !  D e r s o m  d e t  
var mueligt, at forglemme, da behsvede jeg ej 
Deres Raad; jeg har kundet raadet mig selv, og 
d e t  m a a s t e e  f o r e n d  D e  t r o e r .  ( H a n  s a b n e r  
s i n  B r e v t a s k e  o g  v i s e r  h a m  t v e n d e  f o r ­
seglede Breve.) See! disse tvende Breve, det 
ene til min Moder, det andet til min Onkel, in­
deholde begge Ansogmng om at blive tilbagekaldt; 
da jeg deri forestiller, at jeg ved et lsngere Op­
hold, nodes til at gisre Gjeld, saa er jeg over­
bevis om, at min Begjeriilg snart vil blive bon-
hert. Jeg har flere end tyve Gange sendt,Hisse 
Breve paa Posthuset, men naar jeg betænkte, at 
jeg snart, borte fra hende stulle hensm«gte; ikke 
mere tale og see hende, da drog det mig med 
Magt til Posthuset; jeg tog Brevene tilbage. 

F a d .  D e r e s  « d l e  F v r s i r t ,  b e v i s e r  D e r e s  
end ædlere T^nkemaade! Hvor gjerne ville jeg om­
favne Dem, svm mm Son, dersom Gud ikke selv 
havde sat en Kloft imellem os, som hverken De 
eller jeg kan overstride. Giv mig disse tvende 
Breve. 

F r e d .  H v a d  v i l  D e  g j s r e  m e d  d e m ?  
F a d .  J e g  v i l  s e n d e  d e m  b o r t ,  o g  l e t t e  D e m  

Kampeu. 
Fred-
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F r e d .  N e j ;  n u  k a n  j e g  i k k e !  I e q  v e ? d ,  
at jeg elsser haablss, men jcg kan doa see hende, 
maassee ogsaa tale^ med hende, og tct er do^ 
noget. 

F a d .  D e r e s  O m s t æ n d i g h e d e r  e r e  i l k e  m e d  d e  
bedste, bliv derfor ej vred, naar jeg sjor Dem et 
Forsiag, som under disse Omstændigheder hverken 
kan eller stal sorncerme Dem: Naar de ved mig 
afsender disse Breve, naar De virkelig rejse herfra 
og hjem, da udbetaler jeg Dem ved Afsteden ty­
vetusinde Gylden. 

F r e d .  H e r r e ,  D e  m i s k i e n d e r  m i g !  D o g  
De er hendes Fader, 0H dette udsletter den For­
nærmelse, jeg ellers maatte hevne. Ikke for Mil­
lioner ville jeg undvære at vcrre elsset af ham, der 
er Fader til et saa ustatterligt Barn! 

F a d .  J e g  h a r  Hjort, hvad mit Hjerte kræ­

vede af mig, jeg maae nu opfylde det som For­
nuft og Pligt fordrer. De maae dcrfor ikke mis­
tyde mig, naar den bekymrede Fader beder Dem, 
ikke mere at besove hans Huus. 

F r e d .  D e  e r  H e r r e  i  D e r e s  H u u s ,  j e g  
»Ryder. 

F a d .  D a  D e  i k k e  v i l  g r i b e  t i l  d e t  e n e s t e  
Redningsmiddel, saa maae min Datter gribe ti! 
det. Endnu i denne Uge, vil jeg sende hende 
bort herfra; det vil koste mig Umage, at undvære 
mm Hjesteen, men naar en af os stal v<rre «lyk-
kelig, saa vil jeg vsre det. 

Fred 
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Fred .  De  er  Deres  Barns  Fader ,  og  de t  
maae aklyde, men betænk vel, at intet er umue-
ligt for den sande Kjerlighed, at Tvang vel kan 
trykke, men ogsaa end mere opflamme den, at 
der ikke gives nogen Krog i Verden, hvor jeg ej 
Mie sinde hende, og da siaaer jeg ikke inde for 
noget. 

Han gik, og den kloge Fader fandt efter 
modent Overlag, at Frederich ikke havde Uret, 
at det var bedre, naar han hjemme holdt et vaa-
get Sje, og ssgte at forhindre, det, som han, 
bortfjernes ikke kunde forhindre. Han talede si, 
den efter i en alvorlig, faderlig Tone med sin Dat­
ter, og hun lovede ham hojtidelig, at hun ville 
undgaae enhver Lejlighed at tale med sin Frederich. 

De foregivne Ssrgedage henrandt i Bedrs-
velse; Faderen fandt sin Esther ofte gra'dende; 
naar han da spurgte om Aarsagen, saa sukkede 
hun dybt, og tilstod aabenhjertigen, at hun vel 
kunde holde fig fra Frederich, men aldrig for­
glemme ham. 

Han gaaer, tilfsjede hun, hver Morgen og 
Aften forbi mit Vindue; jeg seer hans Lidelser, 
og lider med ham. Den gode Fader tang, thi 
han kunde ikke troste hende. Da han var bange 
for hendes Helbred, saa besluttede han, at frasige 
sig den ham saa kjere Roelighed, og at rejse med 
hende til W— som Esther allerede i lang Tid 
havde snsset at see; men nu hsrte hun med Be-

drs-
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dKSveife paa denne Beflutning'; doa gjorde HM 
ingen Indvendinger, og haabede endog, ved den­
ne Rejse, at finde Lindring i sine Mclscr. 

Da Faderen, jusi en smuk Sommeraften, 
pas nye talcdc med hende om denne Rejse, ex 
forkyndte, de stulle tilmrde den ncrsie Morgen, 
saa aabnedeSDsrcn hastig og Frederick) traabde 
rast ind. Esther fioj ham imode, og omfavnede 
ham med Heftighed. 

Dersom Du kommer for at tag-e Afffeed, 
sagde hun kjelent, saa tag imod den erkjendtlige M-
fiaaelfe, at jez ugjerne stilles fra Dig at jeg 
evig ffsl elffe Dig. 

F r e d .  ( b i t t e r ) .  S a a  e r  d e t  a l t s a a  v i s t ,  
hvad jeg blot formodede, (til Faderen) har 
De da virkelig fuldbragt det Niddmgsverk, som jeg/ 
for Derxs VarnS Skyld saa nsdtg vilde tiltroe 
Dem? 

F a d .  J e g  s i a a e r  r e e n  f o r  D s m ,  o g  h a r  e j  
»sdig at anklage mig for nogen Forbrydelse. — 
Om De ogsaa kan gjsre det samme? om det er 
billigt, at De bryyer DereS givne Lsvie? dtt 
maae De selv bedsmme. 

F r e d .  O  j e g  N a r ,  a t  j e g  s a a  l s n g e  r e b e ­
lig har holdt det; medens at jeg leed navnlsse 
Piinsler, arbejdede De paa min Ulykke. 

F a d .  D e r f o r  b e v a r e  m i g  G u d .  
Fred .  Kan  De  ve l  endnu  ncrg te  de t?  Hvo  

kunde vel ellers ffrive til mine Slagtninger, at. 
I M 
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jeg var heftig ssrelstet i en Isdes Datter, og ak 
jeg for hendes Skyld, naar det ej kunde vcrre an­
derledes/ opofrede »nit Embede, min Sja'ls Frelse. 
De har opnaaet Deres Ajemed, jeg har i Dag 
modtaget den strengeste Kongelige Ordre, og stal 
allerede rejse i Morgen; men lumsse Gamle! har 
Du vel overvejet Fslgcrne? Zeg vil fortælle Dig 
dem; jeg rejser til D— sg, til Trods for Dig, 
og min Familie, frasiger jeg mig min Tjeneste og 
v e n d e r  t i l b a g e ;  j e g  f o r d r e r  K j e r l i g h e d  a f  E s t h e r ,  
og giver hun mig intet Haab, steder hun nng trs-
sttslss fra sig, saa gjsr jeg Ende paa mit Liv 
for hendes Dor, og endnu dsende stal jeg forban­
de Dig. 

E s t h e r .  G u d  d e t  v a r  s k r a c k k e l i g t :  d a  f o l -
ger jeg Dig, Gud hsrcr det, jeg felger Dig! 

Faderen gjorde sig nu l<rnge forgjeves Uma­
ge, for at overbevise ham om, at han var uskyl­
dig i hans Tilbagekaldelse, men da han lagde sin 
Haand paa sit graae Hoved, og raabte Gud om 
H e v n ,  h v i s  h a n  v a r  f f y i d i g ,  d a  t r o e d e  F r e d e -
r ich ham, og lovede, endnu at stride langer, og 
ikke aj forlade sin Tjeneste, naar han vilde tillade 
ham, eengang hver Maaned «t ffrive til sin kiere 
Esther, og at hun igjen maatke svare ham. F?.-^ 
deren tilstod ham denne Begjering, som Datteren 
underststtede med varme Tasrer, og f-rst ved 
Midnat forlod Zrederich dm vedelige GamleF 
Huus. 

Denne-
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Denne havde ved Meden paa det indjwn, 
digsic bedet ham om, at vmc cn Manb, og at 
smde med Kjekhed, men den elssende Esther hav-
de flere end een Gang tilhvlsset ham, at hun aldrig 
s i n l l e  f o r g l e m m e  h a m ,  o g  n u  d s m m e  m a n ,  o m  
Frederichmed Mod kunde begynde sin Kamp? 

Allerede tidlig om Morgenen siod hun i det 
sabne Vind^ da Frederichs Vogn langsom 
k j s r t e  f o r b i ;  h e n d e s  ø j e k a s t  l o v e d e  F r e d e r i c h  
evig Kjerlighcd og Troeffab. Esther sieeg sirax 
derefter, tilligemed sin Fader i Vognen. Rejsen 
var bleven saa meget mere nsdvendig, thi hvis 
h u n  v a r  b l e v e t  h j e m m e ,  d a  h a v d e  s i k k e r t  e n  d y b ,  
ula'gelig Mlankvlie fortæret den ssjonnesie Rose. 
Selv Rejsens store, og Byens end sisrre Adspre­
delser virkede lkknn svagt paa hendes sygeHsette, 
men de forhindrede dog cn aldeles Henvisning, 
09 qvcrgede af og til den vansmægtende Blsmst 
med en styrkende Dug. 

Faderen blev, for Datterens Skyls sex Maa-
mder i Byen; der indfandt sig adj?lliig.e Isder, 
som bejlede til hende, men ds han sendte og Fre­
de hendes Lidelser, saa nsgtede han selv, hvad 
hun desuden ikke havde givet. Han selv bragte 
hende hver Maaned hendes Frederichs Brev, 
og sase, at dette var den eneste Trssi, han kunde 
gwe hende. Freder ich ffrev stedft ,  at hans 
K i e r l i g h e d  i k k e  k u n d e  f o r n u n d f f e s ,  y g  E s t h e r  

A 2 
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sparede igjen, st hendes ssulle tiltage, dersom Fvtv 
stsrrelse var muclig. 

Da Faderen kom hjem med hende igjen, fik 
Esther endnu tvende Breve, i det sidfie stres 
han, at han snart maatte jvige for Umnclighe-
den, og at han snart ville komme for at dse for 
hendes Fodder. Esther tilbragte nu, i bange 
Forventning, et langt piinagtlgt Aar, men da hver-
ken den Uforglemmelige eller noget ^rev fra ham, 
ankom, og hun havde fuld Grund til at tvivle paa 
hans Troessab, da bad hun fin Fader om at faae 
Vished om sin Ulykke. Han maatte, for at beroe, 
lige hende, ssrive til en af sine forrige Korrespon­
d e n t e r s  i  D —  o g  n e j e  e r k y n d i g e  s i g ,  o m  F r e d e ,  
rich levede endnu, 04 hvorledes det gik ham. 
Esther bar selv det Brev, hvis Svar for stedse 
siulde bestemme hendes Skjebne, paa Posthuset, 
og nu ventede hun atter. 

Efter een Maaneds Fsrlsb fik hun Oplys« 
ving. Den var skrakkelig; den nagede hende l«n-
gc, og ffulle have gjort Ende paa hendes Liv, der« 
som ikke ungdommelig Kraft havde strkdet derimod. 
Faderens Ven berettede, at han la?nge forgjeves 
havde efterspurgt Frederich, men at han ende­
lig med Sikkerhed havde erfaret, at han havde 
forladt sit Regiment, og agtet et smukt, rigt Fruen­
timmer i Provindsen. Med hende levede hsn, eftee 
øjenvidners Udsagn, allerede i sex Maaneder i et 
meget fornsjet MtesiB, 
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Dette var aktssa hans evige Kolighed, raa^ 
te Esther/ da hun stere end ecn Eang havde l<rst 
Brevet. Den deeltagende Fader sogte vel at tro-
K e  h e n d e ,  o g  a t  g j s r e  h e n d e  b e g r i b e l i g t ,  a t  F r é ­
déric!) havde flaaet den bedste Vej ind, og for­
tjente at efterlignes, men Esther gysede, naar 
hun tænkte sig i en andeusArme, og svoer ij satm 
me Hjeblik en frygtelig Ecd, at hun herefter flulle 
hade ham og alle Mandfolk. 

Fra denne ulykkelige Time af var al selskabeliz 
Gl^de tabt for hende; hun forlod ofte ikke i hele 
Uger sit Værelse, nod ikkun liden Spise, og talede 
endnu mindre- Faderen saae hendes Lidelser, og 
Ha han ikke kunde hjclpe, saa nedbrsd Kummer snart 
gandffe hans Helbred, som Alderen alt havde svakket. 
Han kunde ikke mere forlade Sengen, og dsde i 
fil eneste Barns Arme,, som blot grsd, fordi det 
ikke kuude dse med bam, og ikke med ham forlade 
V Verden, i hoi'ken Ver ikke herskede andet end 
Bedragene og Elendighed. Fsrcnd Faderen dsde, 
bad han sin Datter, at nedssnfe hendes Kummer 
med ham i Graven, og at leve saalede§, at han 
eesgang hisset jgjen kunne omfavne hende. 

Hun arvede en halv Million^ som Faderen 
havde gjort frugtbringende hos de anseeligsie Kjob, 
mand og i den Hollandffe Banke. Da hun efter hen, 
dcs Lands Love allerede i sit tyvende Aar var myn-
dig, sa.r rpsazde hun T>d efter anden alle sine Ka^ 
pitaler, solgte slt, hvad hun ejede i Z—, gjorde 

ti  
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li fattige Familier lykkelige ved rige Gaber og res-
ste omsider saa hemmelig og hastig bort, at ingen 
i Byen fik at vide, hvorhen hun drog, og n«ar 
hun kom igjcn. 

Ingen Mandsperson torde i dette Tidsrum 
nserme sig hendes Dm-, ingen as Byens mange 
Mandfolk kunde rose sig af, efter Faderens Dsd, 
at have talt et Ord med hende; hendes Pige jtog 
imod ethvert Bud og bragk Svar. Da hun hav­
de forlsdt sin Fsdcbye, gis der, iblant de andæg­
tige Matroner det Sagn, at man nogle Gange 
Mg om Aftenen, havde seet Stedets Kathoiffe 
Pr<rst, snige fig ind l hendes Huus og at de« 
fmutke Esther rimeligviis var bleven en Christen. 

Saa lidet man end ellvs kan fa:sie Troe til 
sligt et Sagn, saa viiste dog Enden, at de gamle 
Dvindcr, denne Gang, havde vcvret klarseende, 
Esther ssgte virkelig Trsft i den chrisielige Ne!p 
gion, som siylker saa kraftigen i Elendighed, og 
vederqvKger os, ved at ssildre den jordiffe Prs-
velse, som nsdvendig til den evige Salighed, og 
ved at fremstille dens guddommelige Stifter, som 
den stsrste ttffyldig Lidende, til Efterlignelse; mue» 
ligt vgsaa, at Svcrrmerie, den haablsse Kjerligs 
heds vanlige Ledsagerne, befordrede hendes Hen­
sigt, mneligt, at hnn valgte den kathoksse Neli« 
gion, fordi hun ved den kunde, bortfjernet fra 
Verden, og adjeilt fra MandkMnet, enbe sine 
Dasse i stille Veemod. 

Kort 
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Kort derefter lod hun sig see i P— lod sis 
flittig undervise i den chatolste Religion, og blev> 
e f t e r  s i t  F o r l a n g e n d e ,  i  D a a b e n  k a l d e t  K a r o  l i n e  
Frederike. HUn boede i denne hele Tid i et 
Nonnekloster, gik aldrig ud; og spadserede ikkun 
sjelden i Haven, 

Den Dag, hun offentlige« lod sig dsbe, for-
Mede Yngljngerne for ssrste Gang, at de aldrig 
havde seet en smukkere Pige- aldrig flig en varm, 
sand Andagt. De talede om henpes sorte Haar, 
yg hendes end brunere Sjue, og mangen Pige 
forglemte siden efter at puhre sig, da Erfaung 
lcrrte, at et naturligt Haar gjorde saa sior Virk­
ning. Endnu forend man kundes foreenes om, 
hvorfra den smukke Ubekjendte kom? hvem hun 
egentsigen var? om hun virkelig besad en sior For­
mue, var den skjonne Karoline allerede igjen 
rejst >ra P-"-. 

Allerede der forlangte hun, at blive Nonne, 
og vilde derimod testamentere hele sin store For­
mue til Klosteret; men da Landets Love ej tillode, 
at en Nonne maae bringe Klosteret nogen betyde­
lig Fovmue til Medgift, saa kunde Nonnerne ikke 
tage derimod, og Karoline rejste, rimeligviis ef­
ter deres Raad, til D. i B— hvor hnn med 
swrsie Glcede blev antaget af Nonnerne, og sirax 
tiltraadde sit Prsveaar. Det sjeldne Tilfalde, ved 
hvilket Klosteret saa anseelig blev beriget, tillod 



w Nndtazklsrr, som kver« Mt cftrr Rrgl-Ii si»> 
der Stcd. 

K a r o l i n e  b e k r c v e d e  v e l  K l o s t e r e t  m e d  sis 

hele Formue, men hm, betingede sig Jnteress'n der, 
af til sin Dod, og enbWnt enhve^ Nonne ved 
Eed maae forbinde sig ril Armod, saa blev hu« 
dog fritaget herfra, og Abediffen mdrsmmede hen­
de Renterne, dog paa det Vilkaar, at hun ff«lle 
anvende dem allesamnien til gudelig Brug, og jssr 
til isterets Bedste. 

Aldrig havde Klosteret eyet en mere ivrig, 
hsrsvm Nonne indcn dets Mure; uden Knur paa-
tog hun sig enhver paalagt Forretning, ikku« da 
var huu missorns^et, naar hun merkede, at man 
for hendes RigdsmI Skyld, ikke behandlede hende 
haaldt nok; hun bad stedse, og talede saare lidet. 

Hun byggede, endnu i samme Aar, med Abe, 
dissens Tilladelse, tvende prægtigeAltere i Klosierets 
Kirke, det ene blev indviet til den hellige Karl, 
det andet til den hellige Frederich; ttl det sidste 
udkastede hun selv Ideen for Konstneren og gav 
ham -et lidet Portrait, efter hvilket han noye maatte 
afbilde den Helligrs Ansigt. Hun smilede for fsr« 
ste Gang igjen, da Alteret blev oprejst i Kirken, 
og dvælede ofte halve Dage og Natter bedende 
ved sammes Fsd. 

Da hendes Prove-Aar var udlobet, iollangte 
h-un med en crdel Uroelighed, og kjendelig Langseh 
at blive optaget; og aldrig var hun saa tilfred-s 

og 
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?g fornsjet, som den Dag, da dette blev hende 
bevilget. Med et fast og standhaftigt Mod asiagde 
hun i Prustens Hander, Kydffhcdens frygtelige 
Eed. Det forsamlede Folk kaldte hende en levende 
Helgen, og Nonnerne takkede Forsynet, som havde 
tilssrt Klosteret ikke allene saa rig en Pige, mes 
sgsaa i hende et sandt Exempel paa sand Guds­
frygt. 

Hun tzeelte nu fin Tid imellem B<n og Ar­
bejde, meer end halvdelen var opofret til dtt fsr-
fie; ikkun om Aftenen plejede hun, at gaae ned t 
Hen store Klosterhave, hvor hver Nonn? havde faaet 
et afdeelt Stykke til egen Bearbejdelse. Hun vaWe 
fg et i den meeft sde og afsidesliggende Krog i 
Haven, hun omfattede det med Ruder og Mal-
urt: i sammes Midtt plantede hun en henvisnet 
Rosenbusk, og sutte smaa Tmer kaldet den bræn­
dende Kjerlighed deromkring. De ovrige Parter 
beplantede hun med de smukkeste Blomster, og d« 
hun ikke sparede paa Penge, saa blomstrede hen, 
Kes lille Have snart: hun gik da tankefuld der om­
kring, og grcrd ofte for sig selv, naar alt, den 
udtsrrede Roseubuff undtagen, var gront. Haven 
var omgivet med en hsj Muur; paa hojre Haand 
kunde man vel see Tagene paa nogle af Naboe-
Husene, men dog saae man blot det Sverjie, hw? 
intet Vindue var anbragt, igjcnnem hvilktt NyS-
gjerrigheden kunde forurolige de eensommc Nvnz.er; 
Paa Sen venstre Side saae man hsje skovrige Bicrg^ 

svM 
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som ragede m.rgtig ud over Murene, men som dog 
laae hclc Miile borte derfra. 

Naar nu Solen paa cn klar Asien, lidt ef, 
ier lidt dalede ned bag disse heje Bjerge, og der 
h e r s k e d e  e n  o d e  S t i l h e d  » H a v e n ,  d a  d v c r l e d e  K a ­
roline der endnu ofte i hele Timer og spurgte 
ofte sin Skaber i cn klagende Tone: hvorfor ikke 
ogs^a hendes Livs Aften ncrrmede sig? hvorfor ik? 
ke hun, lig Solen, sank ned l Gravens Nat, for 
der tgjen, forklaret, at opvaagne. 

Engang stod hun, sysselsat med denne Tanke, 
endnu i Haven som alle Nonner allerede havde 
fin'ladt. Hendes Hjerte fsledc den Gang iscer 
Smerterne af det edderfnlde Saar; hun erindrede 
sig just en Aften, svm hun glad havde tilbragt i 
fin Frederichs Selstab; hun grcrd, vriede Ham-
derne, o g foer til Slutning forstrækket tilbage, da 
der ved Siden af hende fisj noget hvidt forbi hea 
til en narvet) staaende Bust. 

Hun fattede Mod, trasdde ncermeretil, og 
fandt en Steen/ som var omviklet med Papir: 
hun udfoldede det, og lache fslgende Ord, som 
v a r e  s k r e v n e  p a a  e n g e l s k :  " U l y k k e l i g e  E s t h e r !  
"Dersom Du endnu har Medlidenhed med det 
"ulykkeligste af alle Mennesker, med Din troe 
"Frederich, saa lad dit Oje falde paa det ncrr-
"meste Tag og slut fra hans amgstelige Haandn 
"vrien til hans strackkelige Punsler. Men hvis 
"haardhjertede Mennesker bedrog Dig, ligesom de 
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"bedrog mtg, dersom Du end ikke i Klosteret/ 
"endnu har forglemt ham, da kom i Morgen Nat 
"ned i Kirken, Du stal sinde mig ffjult under 
"Bedestolen i Begravelses Kapellet. Ved en sagte, 
"tre Gange igjentagen Hofte, vil jeg kjende Dig, oz 
" ile i Dine Arme. Jeg vælger ved Overlag dette 
"ubekjendte Sprog, for, at dersom dette dmstige 
"Vovespil ffulle mislykkes, at dette Blad da ej 
"ffulle sorraade Dig og mig! 

Dette Brev satte Karoline i en ffrcrkkelig 
Tilstand; hendes forske Sjekast var til Gud om 
Hjelp, det andet mod Taget, hvor hun ffulde fee 
fin Frederich igjen. 

Det var virkelig ham; han var klattret op 
til de everste Lugter, havde udtaget Tagstenene, 
og saae med halv frembsjet Legeme ned i Haven. 
Aftenroden farvede hans Ansigt, den alt dalede 
Soels sidste enkelte Stråler oplyste det anden af 
og til. Karoline saae, hvorledes han nu fryg­
telige:, vriede fine Hamder, og nu, bsnfaldende, 
nedstrakte dem imod hende; hun vinkede til ham 
med sit hvide Torreklcede, viste nogle Gange med 
Haanden paa Kirketaarnet, og ilede bort, for i 
sin Zekle at samle Kraft og at fatte sig; ficre end 
een Gang sank hun aandelos ned, men rejste sig 
snart igjen, da hun frygtede for at blive opdaget. 

Det stormede stærkt i hendes Hjerte, hun 
havde hidtil varet from og hellig; ingen Tanke 
sm Verden og dens Glader/ forstyrrede hende i sin 
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Eensomhed, hun fsgte Roelighed i Klostertt, Trsst 
bed Vsnnen, og troede, st have fundet begge De­
le; men nu saav hun Frederich igjen; hun blev 
Ked Brevet 05 hans cr-ngsiclige Gebcrrder overbe« 
viist om haus Troessak, hun havde endnu aldrig 
kunnet forglemme ham, hun elffede ham paa nye, 
og heftigere end nogensinde forhen, Hun troed« 
ikke, at den aflagte Eed kunde forbinde hende; 
hans Utrocffab havde aftvunget hende den; hauS 
Troestab ophcrvede den igjen. Af Kjerlighed til 
Frede rich havde hun ladet fig dobe; for evig 
st hellige hans Minde, var hun gaaet i Kloster; 
for igjen at kunne see og elffe ham, havde hun 
fast besluttet, i hans Arme igjen at forlade det. 
Religionens Grundsætninger, som skulde forhindre 
dette Forsirt havde endnu ikke fastet dybe Redder i 
hendes Samvittighed. Msgtlgere og kraftigere 
fremspirede Kjerligheden som desuden sonderriver 
de stærkeste Lanker, atter i hendes Hierte. 

Den paafolgendeDag var en Lsverdag; hu« 
hverken bad eNer arbejdede, hu« gik vel de ti Gan­
ge til Haven, saae stedse til Taget eg saae, na-
turligviis, intet. Tilfidst, da Dagen var snart 
til Ende, tcrnkte hun forst paa de fiore Hindrin« 
ger, som ssilte hende fra sin Frederick). Kirken 
var om Natten tillukket for enhver Nonne, hutl 
kunde såbede der, men i et Chor, hvis Vinduer 
hlot sisdte ti! Kirken. Da t)M der, tilligemed de 
«sdrz NvKke? havde h^ldt Aftenbon, og havde 

Mel' 
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Anelse, at hendes Frederich alt var i K-r^en, 
bad hun Sakristierinden om Nsglen til Kle^sr, 
ren, fordi hun, som hun foregiv, vilde antcrnde 
Lampen paa det af hende byggede Alter, og der 
hslde Bon I Morgen tidlig, giver jeg Dem den 
tilbage, sagde hun Hngsfelig, oz havde allerede en 
Fordring i Peredstab, ifald hun ville v^rgre sig, 
men den Godtroende tog ikke i Betænkning, at op­
fylde hendes Begjcring. 

Da alle Nonnerne ftw i Klosteret, steg Ka­
roline Mlvende ned i Sakristiet, lukkede det op, 
og traadde virkelig med en brandende ^inipe M 
i Kirken; hun satte kampen paa den hellige Fre-
derichs Alter, ilede tl! Begravelses Kapellet, Ho-
siede de trende Gange, og Frederich sank i hen­
des Arme. — Hesic og Vogn staae fa:di-;e, Hvi5 
^rede han sagte. Dersom Du, endnu elster mig, 
dersom Du t det mindste har Medlidenhed med 
mig, og ikke vil, at jeg ssal gjsre Ende paq. mit 

lige for Dine Ojne, sa« folg mig. 
K a r o l i n e .  J e g  f o l § e r  D i g ,  U f o r g l e m m e ­

lige, jeg fslger Dig, kaar Du fsrst har besvaret 
mig tvende Spsrgsmaal: var, eller er Du gift? 

F r e d e r i c h .  J e g  e r  d e t ,  m e n  j e g  v a r  d e t  
ikke, o dette ssj«ndiqe Vedragcrie kunde snart have 
zjort Dig og m,g ulykkelig. 

Karo l .  Veed  Du ,  a t  jeg  e r  f a t t ig ,  ikke 
ksenger rig? at Klosteret er i Besiddelse af Mia 
hels store Zorm»e?. 

F r t k  
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F r e d .  Jeg vred det, og foragier det alt, 
oa er meget glad, naar man vil beholde den, som 
Lssepenge for Dig. Gud gav mig overflodig Rig­
dom", og under mig nu den store Glkde, med det? 
«t gjore Dig fuldkommen lykkelig. ^ 

K a r o l .  ( f a l d e n d e  h a m  o m  H a l s e n ) .  
Dyrebareste, jeg fslger Dig. Gud saae min Li­
delse, Gud kjendte min Hensigt; Han vil ikke hev­
ne MecReedcn. 

F r e d .  J e g  h a r  b r a g t  K l c r d e r  m e d  t i l  D i g ,  
Du maae ^l<?de Dig om, men ssynd Dig, frygt 
ikke; mine Tjenere staae paa Vagt ved den aabne 
Ki'kedor, og dersom vi opdages, komme de oS 
firax til Hjelp. 

K a r o l i n e  k l i e d t e  f i g  o m  i  s t o r s i e  H a s t ;  
hiiv siangde sia Nonnedragt i en Krog , og flyg­
tede, indhyllet i en KioZe, ved Fred erichs Ar, 
me ud af Kirken. Tre af hans Tjenere forenede 
sig med dem og fulgte i en liden Frastand. 

Da de havde lagt de faae Huse, som laae 
omkring Klosteret, tilbage, msdte de paa Lande-
veyen en Vogn, i hvilke« de stege ind og jog bort 
i fuld Spring. Da Morgenen brsd frem, havde 
dc allerede naM Grsndsen, og kom lykkelig til 
en protestants Bye kvor de i al Fald kunde vente 
Beffyttelse. 

Fsrst nu begyndte Karoline ak tale, og 
sed Ord at udtrykke sine Fo-lelser, hidtil havde hun 
b l o t  k g t  M e  o g  f u l d  a s  A n g s i  i  Z r e d e r i c h s  

.-,z '  . Arme, 
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Arme, havde stedse ftet sig frygtsom omkring, 
stedse va?ret bange for at blive for tidlig opdaget. 

F r e d e r i c h  s p u r g t e ,  h v o r l e d e s  d e t  k u n n e  
gaae til, at hnn havde forladt F—, antaget 
den chrisielige Rcllgivn, og var bleven en Nonne? 
Karoline fortalte, det han mcrkedc let, at det 
alt var sieet af Kjerlighed, at hun, for hans 
Skyld, havde gjort sig ulykkelig; han omfavnede 
hende med end siorre Fyrighed, og lovede hsjti, 
delig, ved evig Kjerlighed, at belonne hendes Li­
delser. Han fortalte hende tillige, hvad der var 
hændtes ham i den lange Tid. 

Da han var ankommen til D— overoste 
hans Venner ham med nye Bebrejdelser ooer hans 
Kjerlighed til Esther; han erfarede, at ikke hen­
des gode Fader, men en af hans bedste Venner 
i F— havde forraadt ham, og udvirket hans 
saa hastige Rappel. 

Strax efter hans Ankomst gjorde man ham 
adskillige Forflag til fordeelagtige Partier; han 
satte sig derimod og gav derved sine Venner Lej­
lighed til nye Mistanke, de formodede, med god 
Grund, at han endnu elskede, de opdagede, rime, 
ligviis ved nyt Formderie, at han endnu forte 
Brevvexling med sin EWde. Hans Onkel var 
meget rig, og General. Denne lod han engang 
?alde, og overleverede ham en Depeche, som han 
i storste Hast stulde bringe til Havnen, og give til 
Commandemen for nvgle Krigsssibe. Han traf 

ham 
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ham paa cl Skib^ som sust stuLe affejle til en 
L)e. De kommer, ssm De var kaldet, sagde han 
ti! Frédérics)/ jeg har aliereve lcr:?ge ventet Dem, 
De er ausat som Capitain ved Landrropperni', som 
jeg stal sivtte over til Den. — Hvis De var 
kommet en Dme sildigere, saa hard? jeg lettet 
Anker, thi Vmden er god, og jeg maae benytte 
miz af d?n. 

Den forbanftde Frederich forsagte vel at 
gjsre Jndvendninger imod denne gruesomme Frem-
Mnqsmaade, og forlangte, at man dog i det mindste 
siulie !aHe ham faae Tid til at hente sit Toy fra 
Hovedstaben, men Commandeuren overbeviiste ham 
vm Umueligheden, og forsikklede ham tillige, at 
hans Venner allerede havdF draget Omsorg for alle 
hans Fornodenhcder. 

Han fandt ogsaa virkelig alle sine Sager i 
EMsrummet tilligemed sin Tjener, som overleve­
rede ham et Brev fra sin M?der. Hun gjorde 
ham heri de stsrste Bebrejdelser for hans daarkige 
Kjerlighcd, hvilret han, uagtet hendes Formanin­
ger, ssgte at fsrtsstte ved de meest ufornuftige 
Breve; han kunde, ssrev hun »idere, takke sig selv 
for, at man ssred ti! suengere Midler, og sendte 
ham ti! Kerne, indtil han rar helbredet fra denne 
strasffyldige Kstrlighed. 

Endnu fsrend han havde l«st Brevet heelt 
Wjennem, sej!ede Skibet allerede ud af Havnen, 
Han sar utrssielig vssr, at han ikke »ed nogle 



i  5? 

viet kMni underrette siii Elstedt vck dettNe vold­
somme Bottforsek Overfarten var farlig j den 
varede i ftx Ma an eder og Fredench sv.rvede i 
den stsrste livsfare-; endelig Naaede dr Landet, og 
Frede rich stndte vel med de tilbagegaaende Ski­
be Breve ti! Esther? Men rimeligviis cre de ai» 
drig komne tiijurde, thi hun boede ikke lckNger i 

vg iNgtn vidste hendes Opholdssted. 
F r e d e r i c h  f v i g l r m t e  i k f r  s i n  P i g e /  forbi 

han var langt borte fra hende? han tcrnkte besian? 
dig paa hende, besinttede, evig at elffc hende, oz 
«t dse forend han ssulle r<rkke Nogett anden sin 
Haand. I hele atten Maanedcr ventede han for, 
yjeves p.'.a Efterretninger fra hende; der landede 
imidlertid SdMige Koffardie Skibe, Men ingen 
fra den Havn, hvor han havde bestemt? at Esthck 
stalle asievrtt sit Svar. Omsider kom ogfaa Skibt 
fra Vtt Stev, de medbragte ham mange Breve5 
han gjcNnemlsb dem hastig men fandt intet foS 
TyWaNd dritblant: maastee havde han? udett at 
jceft dem? kastet dem alle hen i en Krog? dersom 
ikke en Pakke med rt sort Sejl/ havde Mragek 
sig hanS OMckrksSNhetz. Hak aabnedt den, og 
fandt strar? at hans Modtt og Onkel vare dsdt 
sf en cpidemiss Shgdock? som da grasstrede i K — 
Sparsomt flsd Hans Tanket, fSrdi HM, pav ftj 
streng en Maade havde lagt Hindring i VejeN W 
hchNs Kftrlighed? MeN wed glade Aevsegetser spkang 
ha« spf S« han faae? at den samM WM, HM 

K trentt 
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trende Ssnner kort forhen vare dsde, havde ind­
sat ham til Arving af sin store Formue og alle 
sine Midler. Et Brev, som Onkelen havde stre-
vet paa sin Dsdsscng forsonede desuden Frc de­
ri ch gandffe med ham; han bad ham om Forla­
delse, at han havde behandlet ham med saa streng 
Haardhed, sendte ham den Kongelige Befaling, 
med det forste Skib at vende tilbage til Fædrene­
landet, og formanede ham blot ti! Slutning i de 
mildeste Udtryk, at han gandffe ffulle forglemme 
sin daarlige og haablose Kjerlighed, og snart M-
re en af Landets adle Dsttre lykkelig med hans 
Haand. 

F r e d e r i c h  v i l d e  g j e r n e  i k k e  h a v e  a f f l a a e t  
ben Dsendes Begjering det, som han saa stand­
haftig ncrgtede den Levendes Trudfler, men Min­
det vM den smukke Esther kunde ikke udsiukkes 
af hans Hjerte. Hun var hanS fsrste eneste Kjer­
lighed, som saa villig fremspirer i Storm og 
Uvejr, og som ffyder desto stsrre vg stcerkere Gre­
ve, jo meer og jo oftere man ssger at afbrcrkke 
dem. . 

Den salige Tanke, at Esthers gamle Fa­
der allerede slumrede, at hun nu var frie, oz ikke 
ville vagre sig ved, at antage den christelige Re? 
ligion, sysselsatte ham ene og allene paa den lan­
ge Rejse. 

Han besluttede, at skille sig ved sine Ejen­
domme, og dereft?r i en ubekjendt Krog at leve, 

. .. ikke 
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ikke allene fornsiet, ,men ogsaa i al Magelighed 
med sin Eenekjere. 

ky^ken syntes at vcrre hans Forehavende gun­
stig, hans Rejse var behagelig og inden tre Maa-
neders Forlsb landede han alkrede ved D — S 
Kyste. Da hans Mrvirrelse var vvdvendig ved 
Overtageisen af haus store Arv og han i det mind­
ste i nogle Maaneder Ikke kunde ferlade sit Fædre­
neland, saa bekjendtgjorde hall strax den smukke 
Esther sin store Lykke, vg fit Forsst, bad om 
et hastigt Svar og ftndte sin tro Tjener tilF"— 
som^ifalv Faderen endnu levede, hemmelig skulde 
overlevere hende det, men M komme tilbage uden 
Svar. 

Fsrend han kom tilbage havde Frederich 
allerede-frasagt sin Tjeneste, som bandt ham til 
fit Avdren^and, bortforpagtet sine Godser og ven« 
tede bwt med Utaaluwdighed paa Tjeneren. Hsa 
blev meget bedrevet da denn< omsider kom tilbage, 
o g  b r a g t e  d e n ' u v e n t e d e  E f t e r r e t n i n g ,  a t  E s t h e r  
ikke lKMr boede i at hun i P-— havde 
ladet sig dsbe, og formodentlig? levede i et Non-
neklbstet. Tkneren havdr eftet lang forgjeves Ef­
terforskning fsaet alt dette at Vide af hendes for­
rige Pig«, som var lykkelig gift i F—. Hus 
dulgte ikkeheller for ham, at Freder i chs Utroe­
stab og Gifdermaal, ssm man j D — - fortalte 
med Vished havde opvakt Setme Beslutmgg hoS 
de« Kedse troe Esther. 

K s Zre^ 
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F r e d e r i c k )  f w j  v c d  d e n n e  s k r æ k k e l i g e  E s t e r -
retning sclv til F— og da alt blev bekrceftet, 
liyesaa hastig til P — . Ogsaa her erfarede hiin, 
at Esther viselig havde ladet sig dobe, men in« 
gen kunde eller vilde give ham Underretning om 
hendes ncrrvcerende Opholdssicd; ikkun vcd vedhol­
dende Eftersporgscl og store Forceringer sabnede 
han Nonnernes Mnnd; og fik ved dem Esteretninz 
o m  a t  h u n  v i r k e l i g  a l l e r e d e  t l l  D —  i  B — v a r  
bleven Nonne, virkelig havde aflagt det evige Lov-
te/ testamenteret Klosteret al sin Formue og var 
der anseet som en Helgen. Denne Jobspost til> 
intetgjorde paa engang alle de romantiske Planer, 
som hans Kjerlighed havde drsmt og udkastet: 
han gjorde i det ssrste Sjeblik det forste Lsvte, 
at forssge alt for at bevcrge hende t>l at flygte fra 
Klosteret, og hvis hun ej ville bsnhore ham, da 
ligeledes ssrgende at tilbringe sine Dage ! et Klo­
sier. Sysselsat med dette ForsKt, og styrket ved 
Haabet, at han maassee endnu kunde redde hende, 
rejste han nu til B— og tvg, med frit Forsat, 
Vejen over D —. 

Klosteret laae i en eensom Dal, og ikkun 
s«6 Huse deromkring. Et anseeligt Vertshuus, 
som fordum havde tiltrukket sig Ncrring ved en 
nmvedliggendt Suildhedsbrsnd, men som nu ved­
ligeholdt sig ved de hyppige Valfarter til Kloster­
kirken, laae vel ved Klosterhavens Mure, men der 
dar ingen Udsigt dertil fra noget Vindue, og 
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F r e d e r i c h  k u n d e  b l o t ,  u v i r k s o m  s e e  p a a  d e  M u ­
rer, som indsiuttede hans Elstede. 

For ikke at opvække Mistanke , og for tillige 
at unde sin troe Tjener Tid til at efterforske, gjor­
de han sig syg i tre Dage, og tilbragte til sin stsrste 
Pine, den meeste Tid i Sengen og paa sit Væ­
relse. De utrættelige Spioner bragte ham snart 
sikker Efterretning, at den smukke Esther virkelig 
var i  Klosteret under det Navn Angelika, og a t  

hun der formedelst sin store Fromhed og end stsrre 
Rigdom var almindelig./agtet. 

Den tredje Dags Aften, havde Frederich 
ikke faaet meget mere at vide; man havde blot 
sagt hans Tjener, at hun gjorde de Fattige meget 
godt,  og havde bygget tvende pr«rgtige Aktere i  
Kirken, som Tjeneren selv havde seet, og paastotz 
han at den hellige Frederich, som var fremstillet 
fil Dyrkelse paa det ene, gandsie lignede hans 

Herre. 
Denne sidste Efterretning opvakte Haab i El­

skerens Hjerte; han gik selv om Morgenen til Kir­
fen, fandt at Tjeneren havde domt rigtig, og slut­
tede, at han endnu maatte leve i den Uforglemme­
liges Erindring. Da han ikke uden Mistanke kun-
pe blive her krnzer, saa ilede han til Hovedstaden, 
syr der, ubehindret qt funn? udkaste sikkre Planer 
itil sin Elffedes Frelse. 

Verttn, som havde bessgt ham «ogle Gans 
ge/ pg xjiste Medlidenhed vcd hasts Kolik Smxrtep, 

for-
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forsikkrede bam / at Sundhedsbrsnden, som laae 
der i Nærheden, var et sikkert Middel for dcnne 
Svaghed , ikkun at man ssulle vedblive, i det mind­
ste i een Maaned at drikke den; til hvilken Ende 
man maatte forsyne sig med en Lcrge Attesi og med 
Ordens-Znspecteurens sårdeles Tilladelse, da de 
mange Gjester, for nogle Aar siden, havde forl 
siyrret den klosterlige Eensomhcd, og den nu vce-
rende saare andægtige Abedisse ikke under andre 
Vilkaar tillod nogen Fremmed at opholde sig der. 

Paa denne Efterretning grundede Frede ri ch 
fn Plan; han ssaffede sig snart den fornsdne At­
test fra Hovedstaden, tilligsmed den ommeldte Til­
ladelse, han kjsbte sig Heste og lod forfærdige Fru-
fntimmerklceder; hans tvende Tjenere, som kjcndte 
deres Herres Plan, gjorde imidlertid Bekjendtstab 
med en Smedesvend, som paastod, at han kjendte 
deres Herre meget got, og som sin hele Levetid 
Mde vcere ham Tak styldig, fordi han paa hans 
indslKndlge Begjering, havde stjcrnket ham sin Frie 
hed engang da han i Drukkenskab havde ladet sig 
hverve. 

Da Tjenerne om Aftenen fortalte Frede-
rich dette, saa befalede ham dem sirax, om Mor­
genen tidlig at opssge dette Menneste. De efter­
kom hans Ordee, og da Frederich og saa erin­
drede fig ham, og under Samtalen fornam, af 
han ikke var nogen Katholik, saa tilbod han ham 
sin Tjeneste, som han med Glade »modtog. Fre­

d e r i c h  
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t z e r i c h  v e n t e d e ,  a t  k o m m e  t i l  a t  b r u g e  h a m ,  o g  
befluttcde strax, at forsorge ham sin Livstid, hvis 
han maassce ved hans Hjelp kunde redde sin EWe. 

Da alting var fcerdlg til at udfores, rejste. 
Frederich til D —. Han leverede de fornsdne 
Attester til den glade Vert, og denne bragte dem 
sirsx til Abcdissen, som flet ikke tog i Betænkning, 
«t tilsiaae den fremmede syge Herre frit Opholds­
sted; dog under den udtrykkelige Betingelse, at 
han ej maatte n«rme sig Nonnernes Tale-Stue, 
som ingen Fremmed, men blot Peyner og Slagt­
ninger torde betmde. 

F r e d e r j c h  b r e d  s i g  i k k u n  l i d e t  o m  d e t t e  
Forbud, da han desuden var overbeviist om, at 
han ikke paa det Sted kunne tale med sin Elffte 
uden at blive opdaget; hans eneste Snffe paa den 
Tid var, hemmelig og ved nogle faae Linier at 
give hende sin Mrpaerelse tilkjende, men dette lod 
fig ikke saalet udfore. Saa megen Umage alle 
hans Tjenere end gjorde fig, for at sinde et Sen­
debud, saa kunde de dog ingen finde, som var 
beqvem hertil; thi alle de, som boede der paa Ste­
det, levede af Klosteret, og enhver var paa det 
strengeste forbudet at aflevere noget Brev i Kloste­
ret, fsrend det fsrst var foreviist Abedissen. 

Fjorten Dave vare allerede forlsbne, og Fre­
derich endnu ikke kommet sit Maal n<rrmere; han 
mistvivlede allerede sandske, om at yaae det, da 
han engang paa en eensom Spavseretour opdagede, 



At Vertshufets Tag ragede frem over den hsje Has 
pemuur, og at man kunne yverfte Haycn. Han 
ilede derop, steg op til de sverste L.rMr, astsf« 
tede nogle Stene, og overffuede nu hcle Haven, 

Frq dette Ajeblik laae han hver Aften og 
hver Morgen pag Lnur paa det eensvmme Loft, 
hvor lngcn kom og forstyrrede ham, Allerede 
h e n  a n d e n  A f t e n  k j c n d t e  h a n  s i n  E s t h e r  h l a n t  d e  
spadserende Nonner; hun havde sit Havcpartie n«e 
yed den Deel af Muren, som stodte ti! Verts« 
huset i hun flog sit Slser tilbage, han saae hen­
des sorte Haar, hendes lidende Ansigt og beundres 
he Havens sjeldne romantiffe Anlcrg, 

Da han mcrrkede at hun ofte opholdt sig i 
Haven, paar alle de andre haphe forladt hen, saq 
grpnhed? hfln sin Plan paa penne Omstændighed 
pg udfsrte den lykkelig. Da ingen Dor udetl frq 
forte til Haven, faa valgte han Kirken til at be­
stie hende, da han troede, at Nonnerne phehindret 
kunne bessge den vep Dag og ved Nat. 

Han indviede sin nye Tjener i Hemmelighe­
den; dxnne betingede sig sire Dage til pet nsdvenf 
dige Arbejde, og den femte Morgen so; Mede hat? 
ham, at han nu, uden Msje til alle Tider kunn^ 
yplukke Laasen til den lille Kirkekor, 

Nu fulgte det, som jeg allerede hax for« 
jalt mine kassere,Z og. Kar o line blev lykkelig 
?cMt> 

De 
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De Elstendes fsr^ og eneste var, for 
tvig at f o r e e n e s ;  d e n  f r o n ' . r . > e ,  a n d æ g t i g e  K a r o ^  
line, ^ saa stor er-Kjerligheds Magt — tog 
set ikke i Betænkning, fra KU af at hekicnde sig 
til den protestanlisse Religion; thi blot hcwcd kun­
de hun lofts frq sit Lofte, og Frederich var 
opdragen i denne Religion, 

Da han ikke vilde vende tilbage Med hende 
fil D-^ hvor hans saa aarvaagnc Familie snart 
ville have opdaget hendes Herkomst, saa bcsinttede 
tze eenstemmig, at rejse omkring j Europa, pg der 
ftt udvæge sig dtt mecst behagelige Opholdssted. 

Dercs Vej forte dem Wfnnem et lidet Her^ 
Mdom, som den Gang blev regjertt af en meget 
Mnnessekjerlig og selvtænkende Fyrstinde, De 
Spholdt sig der i nogen Tid, og sogte efter en 
Prsst, som skulde sammenvie dem hemmelig. 

De vilde neppe have truffet paa nogen, da 
tze manglede alle nOvendige Beviisligheder,. hvis 
ikke en Hændelse, paa den behageligste Made, 
havde opsylyt deres iyrige Onffe, 

K a r o l i n e s  S k j s n h e d ,  s o m  m  h c g y n d t e  
paa nye at blomstre, var af det Slags at enhver 
som saae hende maatte hylde hevhes yndigheder, 
pg det yarede ikke l«nge, forend may ved Fyr­
stindens Hof talche med Henrykkelse om pen smuk­
ke ubekjepdte Dame. Fyrstinden hlev nysgjerrig, 
pg !yd efter heMs vc.flli^ brhagelige iOtagendy 



Mciade, Karoline bede, at be«re hende medet 
Bessg. 

F r e d e r i c k )  u n d e r r e t t e d e  K a r o l i n e o m  a l k ,  
hvad hun ffulde sige, og hvorledes hun ssnlle an­
stille sig; men Karoline blev fortryllet ved den 
saa saare nedladende og venskabelige Maade paa 
hvilken Fyrstinden modtog hende; ia den gjorde 
hende endog saa aabenhjertig, at hun sortalde hen­
de sin hele mK'rkvardigc Historie. Fyrstinden, som 
alt for vel kjendte Kjerligheds Magt, og som selv 
havde havt store Hindringer at stride med, fsrend 
hnn kunde rcrkke sin inderlig elstte, nu forevigede 
Mand sin Haand, becrrede denne Fortroelighed 
med ZEdelmodighed og Venssab. 

Efter nogle Dages Forlob lod hun Frede -

r ich tilligemed Karoline indbyde til Slottet, 
og Hofpra'sten sammenviede dem i Fyrstindens hem­
melige Kabinet, efterat Karoline forst havde 
aflagt sin Troesbekjendelse i den protestantiske Re­
ligion. 

Den ædelmodige Fyrstinde var det eneste 
V i d n e  v e d  d e n n e  H a n d l i n g  o g  f o m r e d e  K a r o l i ­
ne en smuk Ring, som Frederich stak hende 
paa Fingeren, og som hun maatte love med ubrs-
delig Troessab, at tage med sig i Graven. 

Her er den Tidspunkt, i hvilken jeg — hvis 
jeg ellers ikke stal fornærme Sandheden — i Op­
rigtighed maae tilstaae mine Lasere, at den smuk­
ke Esther og den ulykkelige mærkværdige Gamle 

e r  
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tr en og samme Person, og ak denne FottMng 
indeholder den sidstes sande Histone. 

Om jeg gjorde Ret, i a! tte saa lsnge, og 
med frit Forsatt at forvilde mine Lsserc? om jeg 
opnaaede min eneste Hensigt: end mere at opvacks 
ke, og til det yderste at spamde deres Forventning? 
derom maae de selv domme. 

Hendes Vanvittighed har fra deMe Tidspunkt 
af uforfalsket udmerket sig adskillige sande Tildra­
gelser; jeg vil altsaa ikkun bersre disse, og lkkun 
da vtrre omstceudelig i min Fortælling, naar hun 
gandsse viger fra Sandhed. 

Rimcligvits ssulle FreHerich ikke have for, 
ladt dette Hertugdom, hvis Fyrstinde tilsagde 
ham Beskyttelse, dersom ikke Fslgerue af de store 
L i d e l s e r  n u  f s r s t  h a v d e  y t t r e t  s i g  p a a  K a r o l i n e s  
svækkede Helbred. 

Lcrgerne anordnede Spaa; Frederich rejste 
de t  p a a f s l g e n d e  F o r a a r  v i r k e l i g  d e r h e n  m e d  K a r o ­
line, og nu fulgte alle hine Begivenheder (see 
andet Binds iste Hefte) som den vanvittige Gam­
le selv har fortalt mig. Frederich forspilte 
virkelig den stsrste Deel af sin Formue til Spaa, 
Pisa, Paris og London; han blev paa det sidste 
S t e d  v i r k e l i g  a r r e s t e r e s  o g  l s s l a d t  v e d  K a r o l i ­
ne, som solgte alle sine Smykker. 

F r e d e r i c h s  V e n n e r ,  s o m  f o r m o d e n t l i g e « :  
havde faaet hans Misallianz at vide, forenede sig 
Virkelig til hans Hdel«gyelse, mdleste hai^s Obli­

gation 
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gationer, og tilkjobte sig hans' arvede Godser, fik 
en ringe Priis; han rejste virkelig med hende tik 
Hamborg og vilde reise derfra til D— for i det 
mindste at redde noget af hans saa anseelige Ar­
vepart, da han blev dodelig saaret i en Duel, og 
dsde i Karolines Arme; det er urigtigt,s at hun 
i London nedkom med en Datter, hendes sande 
T i l s t a n d  v a r  l a n g t  f f r - r k k e l i g e r e ;  d e n  u l y k k e l i g e  F r e ­
derick) efterlod sig en ej allene trofieslss Kone/ 
uden alle Udsigter, uden mindste Formue, hnen 
hun var endog frugtsommelig. 

Den forladte vilde og kunde ikke rejfe til 
D-^, hvad ville hun have udvirket imod sin af-
dsde Mands vigtige Venner; hvorledes kunde 
hun, —Hvilket nippe hun selv haabehe, —-
vente Undnsisttelse og Hjclp fra Hem? Hendes 
eneste, endnu muelige Haab var henvendt paa Fyr? 
snuden som ved hendes forrige Afrejse, havde for-
sikkrtt hende sin Beskyttelse, ja endog forlangt, at 
hun, naar hun kom i Nod, frit ssulle henvende 
sig til hende, pg da vente virksom Hjeip. I 
Hamborg gavKarosine alle sine Tjenere Afsseed, 
fordrede dem, hvad hun endnu kunde undvare, 
pg beholdt blot saa meget tilbage, at hun, udea 
Bekymring kunde naae den vennchulde Fyrstindes 
Lande. 

Fsrend jeg fortæller Fslgerne af penne Rej­
se, maae jeg vende tilbage til Nonneklosteret, som 
Agro ii n c, i sin Elffers Arm?, saa pludselig og 
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uberedt havde forladt. Den store Fortroelicchc-d 
som hun ved sin Gudsfrygtighed havde erhvervet 
sig hos alle Nonnerne, maatte have bortryddet -.'n-
hver Mistanke om en overlagt Fiucft, hvis de ikke 
kort Tid derefter havde fundet hendes Nonnedragt 
og i samme Fred er i chs Brev, i en Krog i Ka­
pellet. Da de ikke kunde lcese det; ftndtc de det 
ufortsvet til deres Prsst, og modtoge snart en 
troe Oversættelse/ som aldeles bekræftede hendcs 
Alugt. 

I Begyndelsen trssiede Nonnerne sig meget 
let vver Tabet af en Meeneedtg, som havde efter­
ladt dem sin store Formue til Erstatning ^ men da 
Abedissen et halvt Aar derefter vilde hcrve Renten 
a f  d i s s e  K a p i t a l e r ,  o g  m a n  v æ g r e d e  s i g  v e d a t u d -
betale dem imod Klosterets Qviltcring, da fsrst 
indsaae de, at de uden Karo lines Tilbagekomst 
ingen Nytte kunde hav^ af denne hele Kapital. 

K a r o l i n e  h a v d e ,  d a  h u n  b l e v  d s b t  i  P  —  
efter de der vcrrettde Nonners Raad, igjcn sat sin 
hele Formue paa Rente i forssjellige Vanker; hun 
overgav, da hun virkelig bles Nonne i D-^- vel 
alle Obligationerne til Abedissen, men da denne 
havde forsikkret hende Nydelsen af ReNken for Livs­
tid, saa vedblev Karoline at udstade Qvtiterin« 
gerne/ og Abedissen havde hidtil/ maaffee i hem­
melige Hensigter/ maastee af Mangel paa behSng 
Indsigt, anfeet det for ufornsdent/ paa Klosterets 
Bekostning, at lade Obligatisnttne omskrive. 

Dtt 



Det var nu gandsse naturligt, at Ali^dissm 
s n s s e d c ,  a t  f a a e  E f t e r r e t n i n g  o m  K a r o l i n e s  
Opholdssted, og om mueligt at overtale hende til 
at vende tilbage ti! Klosteret. Spioner blev ud­
sendte overalt, man tilsendte ethvert Kloster i de 
rydste Provinbser en nojagtig Bcst'riveise over hen­
des Person. De fornemmeste Gejstlige viidt og 
bredt onckrirg, gik selv paa Spor, til Bedste for 
det bedragne Kloster, og fik vel Spor paa hen­
des forrige, men ej paa hendes daværende Op­
holdssted; thi Karoline var allerede den Gang 
i Pisa og rejste ikke mere tilbage med ham til 
Tydffland. 

Dersom den stakkels forladte Karoline blot 
havde formodet denne besynderlige Omstændighed, 
dersom hun fra et protcstantisst Land havde tilskre­
vet Nonnerne og tilbudt dem Halvdelen af sin For-
mne, de havde gjerne oversendt hende den anden 
Halvdeel af de gandffe unyttige Gjeldsbreve, og 
formodentlige« tilsagt hende Sikkerhed; men den 
haab- og lrostcslose.Karoline anede ikke denne 
Lykke, hnn gjennemrejste i c^-Mel Vogn nogle 
Handelsflader, hvor hnn, jinod Qvittering mod­
tog Renterne af sin Kapital/ 

Da hun satte alt sit Haab paa den ædelmo­
dige Fyrstindes Hjelp, og snart fik at vide, at 
hendes Ssn regjercde, men at hun dog endnu le­
vede/ saa tog hu« den nmmesie Vej til Hertug­

dømmet 
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dsmmmet es gjennemrejste en Dcel af det kathol-
sse Bispedomme B —. 

Solen var n-^r ved at gaae ned, da hun 
kom til en liden Bye; et Kloster liiae lige over 
for Vertshnset, Kirkedoren stod aaben, hendes 
Ulykke havde igjcn gjort hende andelig og vcrkket 
h e n d e s  S a m v i t t i g h e d ,  h u n  g i k  d e r i n d  o g  h o l d t e n  
lang V-B. Da hun kom ud igjcn fulgte der Ken-
de en Munk i Hcclene, som ssgte at komme i 
Samtale med hende, overvældede hende med man­
ge Spsrgsmaal, og fulgte hende til Vertshustt, 
hvor han, tll hendes store Gl.rde, tog en ligegyl­
dig Afsseed fra hende. Munkens besynderlige 
Spsrgsmaal opvakte Mistanke hos hende, og nu 
fsrst indfase hun, at det knune vsre hende til me­
gen Skade, hvis hendes forige Stand blev opda­
get i et katholff Land. 

For at undgaae dette, forlangte hun et for­
stilt Varelfe og overlagde just hos sig selv, hvor-
meget hendes store Ulykke endnu kunne forstorees, 
da nogle Rettens Betjentere traadde ind og for-
tangte, at see hendes PaH og hendes hoyre Haand. 
Karoline fremviste med Standhaftighed det for-
ste, men ssitrlvede, da Betjenterne meget opmcrksom 
betragtede den lille Finger, udraabte: det er rig­
tigt! og igjcn gik stiltiende bort. 

Hun havde ved en Hcrndelse brudt denne 
Finger i Klosteret, de« var, efter Helbredelsen, 
merkelig brun, og de« Ulykkelig havde Grund til 
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at sryqte for Opdagelse. Hun vilde allerede flyg^ 
re bort ti! Fods og efterlade sig sine smaa Sager/ 
men hun blev strax nogle Oppassere vaer ved M 
Der, og maatte ogsaa opgive dette Redningsmiddel. 

Efter en <rngs!c!ig l)a!v Times Forlob, ncer^ 
mede Betjenterue sig mjen, med dem kom nogle 
Munke, som fmffende saae paa hende og stiltiende 
toge Plads. Forhsret begyndte, man behandlede 
hende meget haardt; truede med end haardere 
Tvangsmidler, og den hjelpelsse Karone tilstod 
snart, at hun virkelig var Nonne i B-» og at 
hun var bortflyMt fra Klosteret med en allerede 
afvsd Offiecer. 

Hull båsede af Angst da man med Kulde 
forkyndte, at hun igjen Maatte vende tilbage til 
Klosteret; hun tilstod nu ogsaa, at hun var frugt­
sommelig, men mau beloe denne stmkkclige Sand­
hed, som ert tom Udflugt, og bragte hende ved 
Midnatstider til Raadhuftt, hvor hun blev forvS» 
ret i et med Jerngitter forsynet Værelse. 

Hun havde na'ste Dag i Siude, at begaai 
Selvmord, og rimeligviis ftulle hun have udfort 
det, hvis ikke Tanken om det Barn, som hun bat 
under sit Hjerte/ havde tilintetgjort den«e gruelige 
Beslutning. 

Samme Dags Aften blev hun fsrt hen til 
en iukt VogN/ hvor m gammel Kone og trende 
Munke toge Plads ved Siden af hende. Kone« 
Nr bestemt til at opvarte hende, Mnkene stntle 
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formodenkligen passe paa hende, thi de fulqte hende 
overalt, og laae, de sex D<-:gc Rejsen swd paa, sor 
det meste i Klostere, hvor F.ireline og Konen b!cve 
wdsperrede i et Værelse for sig selv. Hun havde ikke 
mange Penge, og faa Kvs>barhcder hos sig; ikkun 
den Rin.i, som den gode Fyrstinde fordrede hende, 
havde hun stcdse forvaret som en Helligdom, og 
vilde fremvise den, som et Bcv«s paa hendes nbrs» 
delige Tro.cj?ab; hun ssjulte den zm om Nattek 
omhyggelig i Folderne paa sit Sljvrt, da desuden 
Friderichs Navn var indgravet deri, og da deNf 
fornden det Barn hun bar nnder sit Hjerte, var 
det eneste Erindring »tegn, som Nsd og Skæbnen cj 
havde berovet hende. 

Hun faldt i en vedholdende Besvimelse? 
da de haardhjerted^Munke ved Slutningen af Rej­
sen langt l'vrte viiste hende Klosterets Taarne? 
hvor hun mi indsperret, for stedse ssnlde hensmcrate. 
Hun sank atter til Jorden, da den frygtelige Port 
tlmeligviis ogsaa for stedse, blev lukt efter hende. 

Nonnerne oversste hende vel med de bitterste 
Bebrejdelser, men yttrede ogsaa, l Anlednmg af 
de frelste Midler, stor Gla'de ved he«des uv^nredF 
Ankomst. 

K a r o l i n e  b l e v  n i d  s l u t t e t  i  e n  h o j ,  s n e - -
ver Zelle, men behandlet mere mermeffekg, end 
hun havde formodet. 

Den forrige Abediffe var dod/ en yngre 
Soster, som havde va'ret dennes Fottroelige/ var 
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for ikke lcenge siden komme! i helides Sred. Den 
Ulykkelige troede derfor med Ret, at hun skulle 
forbarme si-g over hende, og have Medlidenhed 
Med hendes elendige Tilsiand; men hun bedrog sig; 
den nye Abedisse maatte opfylde Klosterets Love og 
de crldre Sosires Fordringer, og kunde ikkun bi­
drage lidet, til at lindre hendes fir/.kkeUge Skjeb-
ne, som forsi tog sin Begyndelse, da hun havde ud.-
stcedt Frasigelsen af alle sine Midler, og Nonner, 
ne ved at h«ve Renterne vare blevne overbevi­
ste om, at de ikke mere bchsvede den Ulykkeliges 
Hjelp. 

K a r o l i n e  m a a t t e  d e r f o r ,  i n d s v o b t  i  e n  s o r t  
grov Sak med et gunlt Voxlys i Haanden frem­
stille sig i Nonnernes Forsamling og hsre paa sin 
Dom. Den var gruelig. Allerede for lcrnge si­
den havde Paverne lysi alle Munke og Nonner, 
som brod deres Lofte, i Band som ingen uden 
de selv kimde loft. Dette blev nu, tilligemed a'/e 
dets ffmkkelige Virkninger bekjendtgjort for den 
u l y k k e l i g e  K a r o l i n e .  

Du er, saaledes lsd disse Tordenord, uds­
lukt fra Kirkens Samfund, udstsdt fra vor Sir-
kel, og forbandet til et evigt Fangscl; Du maae 
ej mere fordufte Dig, at betræde Kirkens hell'ge 
Dsrtrin, Du har ingen Deel i vore Bsnner; Du 
kan bede og angre, men Stormvinden ssal bott-
blase Din frngteslsse Bon, og Din Anger stal 
ikke WM Gud til Barmhjertighed, thi han har, 



pas sin .TMktts Bo«, Kk'f^n.d.t O^e fra Dig/ 
vq tchukt sit Hre -s>r Din Graad. .Forh^ndM v«re 
Dine HEvdcr, Dine Fsdder; fvrbnbdct va're h^ett 
dit LM/ forbandet Dit hele Leae.m.e; /.orha.ndet G 
evig sordsmk Dm Cj«rl, hvis ilte han, MM.har 
Ls.se- l>q Binde ̂ N^lerpL i Ha'ndcinr, forlofts 
Ken. Fordandct -v^rc e.ndvfr, som fremdeles .ony 
gaaes Med Dig! Fochandec v^rrc hver, som taler 

-e^t trssteligt Ord ti! Dig! Forbandet vce.re enhver, 
-som pederqv.rqer Dig/ naae Du bliver syg, c Ler 
-som staaer Dig b; i Dzsdstanipcn Z Forbandet v-r, 
re den Haano, ssm r,?kkcr Kig mere end Vand 
Kg Bred. Saakdes, xedble» Ahediisen/ lyder den 
Fra'kkchge Dom^ som 4eg i ver hellige Overhovchs 
Navn er beordret at forly'.ide Di^; men paa det 
at din Sj^el ej stal fortvivle, saa o id, at vi, end-
ssjsnt Du ej fortjener.det, vl! n.rrm? os den hel-
lige Faders Thrsrie og anholde o«i Din Hefrielse. 

Imidlertid bliver Du i Zangslet, og anraa-
ber den EvM, at han hevssger sin jordisse Stat­
holder, at Du med sand Anger og Wclse igjca 
kan tilvinde Dig HynleA, som Ku sqa ffammelig 
hqr forffjertsct. 

K a r o l i n e (,m e d S t a ndha f t i g h e d ). 
-Jeg stulle vandre .modigen yl mit Fssngjel, yg 
roeligen bo de for min Fmbrydelse, thiLan, som 
har tak Haar pqa Mnnesttts.H--cd, han 
Mod hvis Villie jngen Spurte falder fra Taget, 
Ville, kil trods,for' Eders ssrKk^lige Ho.rhandelse, 
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ba?re mk Skjerm og Beskyttelse, og behaadte mi? 
c f t e r  s i n  u m a a l e l i g e  B a r m h j e r t i g h e d ;  m e n  —  ( h u k  
brier sine Ha-n der) men jeg er friigtsomme-
lig! Betamk dette, thi I ere Mennester! Undet 
mit Hjerte barer jeg tt Barn, som er nffyldig i 
Moderens Forbrydelse, 0g som ej kan bsde fot 
hendes Synder; Forbarmer Eder over den ufsdtt, 
udover i det Mindste Barmhjertighed imod den. 

N o g l e  N o n n e r .  F o r b a n d e t  v a r e  d e t t e  
uomstodelige Bebiis paa hendes Meeneed; hun hat 
oversst vort Kloster med SkMdsel, og fortjener 
Forbandelse og Dod! 

K a r o l i n e .  V e l s i g n e r  D e m ,  s o m  f o r b a n d e  
Eder; saaledes talede vor Religions guddommelige 
Stiftet, jeg vil efterligne ham, og oppebie Virk­
ningen. Guds Velsignelse vare med Eder! Gjsr 
hvad Eder lyster; jeg har udtalt-

A S e d i s s e n .  V i  m a a e  a d l y d e  K i r k e s  B u d j  
jeg kan ikke lindre din Skjebne, men maae afstat-
ie Rapport om denne hojstssrZelige Omstændighed, 
dg derefter handle efter Anordningen. 

K a r o l i n e  b l e v  n u ,  l e d s a g e t  a f  a l l e  N o n ,  
nerne, henfsrt til det bestemte Fængsel; da man 
aabnede Ierndoren, sprang hun gysende Mage, mm 
hun blev puffet derind med Magt, og Dsren tilslut­
tet. Den havde trende Laafe, Abedissen, Priorinden 
og SuvprioriNdett, mastte stedse lukke hver sin 
Laas, og forvare Nsglen. Enhver af dem pact-
trykte desliden sit Segl, for at ingen ffuile kunde 
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aabne Deren. Paa sammes hsjre Fsoj var au-
hragt en rund Maskine af Aernblik, som sioh 
halv aaben, og lod sig dreje omkring sin Axel. 
Naar nu Nonnerne bragte de stakkels Fanger deres 
Vaglige Brod oz Vand, saa drejede de Aabninge^ 
til F^ngflet, den tilstuttcde Deel af Maskinen kom 
da frem sg forhindrede Overbringerjcen fra at see 
eller tale med deu Fangne. Fængslet selv fcu 'me-
rede en Kvadrat, som var sire Alen bred og lang; 
et lidet med Ierngittxr forsynet Vindue oplyste sam­
me sparsomt; et Trcrebord og?n Stoes, en sort 
Kigkiste var de eneste Menbler, som man forefandt, 
I Ligkisten laae tvende grovp Da?kkener, som tjefl-
Ke den Fangne som Seng. V?an yndte hende in­
gen Bog; hun maatte ikke sysselfatttp sig med ny-
gen Ting, men ssulde blot pvfrveje sin Forbryde!-
ses Storhxd og evig angre den. Vep dsnne Ma­
stine modtog hun het nsdvcndige Linne^, og v?d 
en anden lignende Me hzm sig vch alle Wumss-
heder. 

Formodentlig har Ubehissest handle mere 
sdelt xnd hun taledx, thi efter trende Maaneders 
Forlob, ankpm, eftcx hendes Ma'gling, ikke qllene 
Boelosningen men den Fangnes Gkjebnx hlev og-
faa meget formildet. Hun har, saaledes lod Be­
falingen, bsdet nok, og bor nu, ha Kirken Mil 
pptagep hcndc i sit Skjsd, behandles mere Mnne-
stelig. I Tilftrlp/, at hun virkelig var frugtsom­
melig, blev det lagt Abcdissen pga Hjertet at ssrge 
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^or hindi veb hendes MdkoM, og tillige bles 
det paadraget Nonnerne, at de, for at undgaae 
Forargelse, sirax paa en passende og htmMeiig 
Waade ssslle jkajfe det nyefodte Barn bort fra 
Alosiiret, dog stulde de tillige i Hensyn til Modi-
rens siore Formni, bcrre Omsdrg for dets Opdra­
gelse, og sa åledes forpleje Uoderen til hendes 
Dod/ at de ej blev ssyldicj i samme. 

H?akge af Nonnerne gl<?dte sig ved denNe 
Efterreinikig^; ikkun M fandt denne Straf fdr rin­
ge for e'ti saa Dak^clig Forbrydelse, oH troede, 
yt ^orbryberindcns store Formue ikke fortjente at 
komme i Betragtning. 

Da Kan itabnede Fa-ngslet fandt man Ktt-
rbline saa fris? som Omstændighederne tillode, huk 
yiodtbg den glade Efterretning uden at ytile nogetr 
Mtyde bh hsrte med MeMdighed paa, hvorledes 
Slostereis Skriftefader lbste hende fra Bans.tttet-
sen. Hendes Forlosning var faa nar, at eN sildige­
re Hjelp maastee stnlle have fundet hende og Kar-
Net dZd, MaN bragte hknde til Sygestuen, hvor 

b<?l som en Fange blev forvaret t en afsondret 
Klle, meil havde dog tillige sin egen Opvartersse, 
Sg hvor HM fik Mad fra Nonnernes Bord. Hun 
talere saa/'e li^et, 0f5e i hele Dage i Rad siet in? 
N/ ^ad stcdft tankefuld paa sin Seng og stirrede 
i held Amer paa en og samme Gjensiand. Kor-
bNd fjorten DW endnu vare forbi, narmrde sig 
^endeZ UdWtiM; Hjelprn var rwge? heades 

Li-
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Lidelser store, men hun led taalmodigen, og fsdte 
endelig i den paafolgende Nat en sund Datter til 
Verden. 

Da Opvarterffen lagde denne i hendes Arm, 
og Karoline i hende saae sin Mands udtrykte 
Billede, da sejrede Naturen og Kjerligheden; de mo­
derlige Fslelser bleve opvakte, Glade og Fryd vend-
fe tilbage til hendes tomme Hjerte, bun yttrede 
samme ved Ord, og talede i denne Tiid mere end 
hun i den hcle foregaaende Tiid havde talt. 

Om Morgenen anmeldte Opvarterssen Vår­
nets F?dsel for Abedisscn; da man i Fortjen 
havde truffet hemmelige Foranstaltningers saa be­
falede denne sirax, at lade den bestilte Amme hen­
t e  ,  o g  a t  o v e r l e v e r e  B a r n e t  t i l  h e n d e .  K a r o l i ­
ne var just falden i den ssrste roelige Slummer, 
da man sagte tog Barnet ud af hendes moderlige 
Arme, og sendte det bort fra Klosteret. 

Da hu« opvaagnede saae hun amgstelig om­
kring efter sit Barn. De har myrdet, de har 
drcebt det, streg hun i Fortvivlelse, da Opvarter-
sien berettede hende, at man havde overleveret det 
ti-l en Amme. 

Hun fordrede det med Hidsighed tilbage, men 
da man standhaftig nægtede hende det, ja endog 
haardnakkct afsiog hende sin Begjermg, endnu een-
gang at see det, da begyndte hun frydelig at rase. 
Man havde swrste Moje med al forhindre, at hun 
ikke qvalte Opvarterssen, man maatte, da hun 
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blev rasende opbragt ved blot at fte lMde, give 
hende en anden. 

En hidsig Feber, af hvilken hun ncrsie Dag 
blev angreben, syntes at ville gjsre Ende paa hen« 
des Liv; men Naturen sejrede, hun b!ev friff igjei?, 
og hendes Råsene forvandlede sig til en lykkelig 
Vanvittighed, som forvirrede hrndes Indbiidniugs-
kiaft, og som indrommede hende det, som bovene 
l k k e  k u n d e  t i l l a d e  h e n d e .  H n n  d u n n e d e  s i g ,  a f ^ l w  
der og Pjalter et^Barn, som hun plejede og pas­
sede med den storste Omhyggelighed; hun gjorde 
aldrig noget Menneske Fortrad, men vee den? 
som vilde forssge paa, at bersve hende sin elen­
dige Dukke; hun blcv da uroelig i mange Dage, 
og vaagede stedse nogle Natter ved den lille Afguds 
Seng. Efrer Klosterlcegens Raad tilstod man hen­
de mere Frihed, hun kunde vandre omkring i Ha­
ven og Korsgangen, men hun gjorde det meget 
fjeldent, da man ej vilde tillade hende, at tage 
Dukken med. 

Da hun engang i en af Nonnernes Zeller 
blev et Skabilke-Hoved vaer, styrtede hun derned, 
omarmede Klodsen med den inderligste Fslelse og 
udraabte Gladedrukk/n: nu har jeg mit bortsnaps 
pede Barn igjen. Hun siamgte den ellers saa dy­
rebare Dukke hen i en Krog, og Skabille Hovedet 
indtog igjen dets Plads. Det enesie hnn foretog 
fig, var at passe Vårnet; ofte slentrede hun be-
drsvet og gmdendc omkring i Klostergangene, 4nm 
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naar man da vilde udfritte hende om Aarsagen ti! 
hendes Sorg, da fortalde hun nsed den smertellgste 
Fslelfe og inderligt bevcrget, at hendes Barn vac 
sygt og sired med Dodciu Ofk anmodede hu:? 
de Forbigaaende om Medikamenter/ o.; takkede, 
naar det, efter hendes Indbildning, bedrede sig 
med den Lille. Man merkede ellers ikke l hendes 
evrige Ta!e det mindste Spor til.Vanvittighed, hun 
fortalde oste Nonnerne i hele Timer om de Byer 
og Lande, som hnn ved sin Frederichs Side 
havde gjcnnemrejst, hun var saa fornuftig at tic 
med at hun anden Gang havde forandret Religion, 
og virkelig var gift med ham; begge Tele bleve 
en Hemmelighed for Nonnerne. Siden efter blev 
hendes Hukommelse hende ogfaa utroe, hun sam­
menblandede Freder ichs Historie med sin egen, 
snakkede meget om en barbari?c Moder, og om en 
haardhjertet Onkcl, som endnu stedse forfulgte hen­
de, som havde bersvet hende alle hendes Landgod­
ser og ikke vilde give dem tilbage. Til Slutning 
forglemte hun g and ske at hun var Nonne, forlang, 
te, man ffulle omgaaes hende som en fornem Da­
me, og taalte ikke mere at klodes som en Nonne. 

Da hendes Medfosires Had, ved hendes ulyk­
kelige Tilstand, meget var formindstet, da de des-
uden havde den stakkels Karolines stvrc Formue 
at takke for deres stsrre Velstand, saa var man 
nu eftergivende for hendes Luner; Abedissen lod 
hinde gjsn verslige Kloder, og »itle forlængst have 

g'vtt 
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givet hende Barnet tilbage, hvis det i??e var dsv, 
da det var to Maanedcr >iammel; lang Tid der-
efter, opkom dl' r ved Nattendcn I ld l Kloj:eret; 
en heftig C^orn rasede, og forend de sovende 
Nonner oxvaagnede, stod allerede alle By^ninMr 
i lys Lue. Alle reddede sig i Forvirring og Hast: 
da Nonnerne Morgenen cftee samledes, savnede de 
^re as deres Medsosire, og blaut di<se ogsaa den 
ulykkelige Karoline. Alle troede, at ogsaa hun 
var bleven et Rov for Flammerne og — ZLre 
den TLre bsr — mange helligede hendes Astc en 
taknemmelig Taare; thi det var hendes store Mid-
lerf som satte Nonnerne istand, til igjen strap at 
kunne opbygge Klosteret, og det langt smukkere end 
f?r og ilden Gjeld. 

Dct Fslgende beviser, at Karoline ikke 
omkom i Flammerne, o^ at hun endog reddede stt 
Vanvitt igheds Barn; men hvorledes hun slap ls^ 
og ubehindret kunne rejse den lange Vej til Vsh, 
men og hvad. hun levede as paa denne Rejse, 
dette seer jeg mig ej istand ti! at fortælle; ligesaa-
lidet kan jeg angive Aarsagen, hvorledes dct kun­
ne gaae til, at cn Vanvittig saa ggndste forglem­
te sin egen sande Historie, og derimod opdigtede 
rn anden, men som var temmelig sandsynlig? Van­
vittighedens Virkninger ere oste mcaet merkvcrrdu 
pa; naar m^'.n sammenligner den Tid, paa hvilken 
Klisteret asbrcrndte, med hendes Ankomst til Boh-
Mtn, saa cr det afgjort, at hun, lagere end i 
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et Aar har vandret omkring i en hjclpelss Til­
stand. 

Sandsynlige« skulle den ulykkelige Karoli­
ne have endt sit Liv i den eensomme l'andsbye, 
hvis ikke et nyt Tilfalde, eller syarere Forsynets 
Villie, havde forbedret hendes Skjebne. Den 
t r d e l m o d i g e  F y r s t i n d e ,  s o m  f o r c r r e d e  K a r o l i n e  
den kostbare Egteffabs Ring, tcrnkte endnu ofte paa 
hende, og forundrede sig stedse, at hun ikke, efter 
Lovte, var komnien tilbage til hendes Lanb. Gud 
veed, tilfojede hnn da stedse, hvorledes dct uU 
gaaer den Stakkel, jeg gav u^get til, at jeg var 
noM underrettet om hendes Skjcbne. 

Da hun siden efter overgav Negjeringen til 
sin Ssn, og allerede i mange Aar havde udhvilet 
sig paa sit Lystslot, da taledc man engang ved Taf­
felet om nogle udmerkede Skjsnh^der. Ved den­
ne Samtale erindrede Fyrstinden sig den endnu ikke 
forglemte smukke Karoline; hun yttrede endnu 
den samme T>rnkcmaade; og en fremmed Greve, 
som just spiste ved Taffelet, fortalbe nu Fyrstinden, 
dt han havde en gammel Tjener, som havde tjeKt 
hos Frede rich i mange Aar, og som vidste at 
fortcelle noget om ham ogKaroline. Fyrstinden 
forlangte, at tale med Tjeneren, vg han indfandt 
sig nache Morgen. 

Da det just var den samme, ssm tjeM Fre­
der i ch i F—, som satte over med ham til Sel-
»le, og som af dm trssteslsse Karoline/ fsvst 
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166  

efter Frederichs Dsd, blev afssediget, saa kunde 
han i gandffe Fylde tilfredsstille Fyrstindens Nys­
gerrighed. Hun var mcgcr medlidende mod de» 
Ulykkelige; hun grsd, da hun, ved den samme 
Tjener, fik at vide, at hun paa Rejsen til hende 
var i en lille Bye bleven anholdt, og bragt til 
Klosteret. Den gamle oprigtige troe Tjener rejste 
efter hende; han vilde paa nye, uden Hensyn til 
Gjengjeid, tilbyde hende sin Tjeneste, men hslte 
den skrækkelige Efterretning af Verten i hvis Huus 
hun blev arresteret. Ogsaa mig, sagde den troe 
Tjener, da han saac Fyrstinden grcrde, har Erin­
dringen om hende kostet mangen Taare' men der­
som jeg lkke tager gandste fejl, saa maae hun at­
ter v-rre siygtet bort fra Klosterfængslet, thi j^g 
lsste for sex Aar siden i Aviserne en Bestrivelfe over 
en Vanvittig, som aldeles ligneye hende, jeg hgr 
just derfor gjemt Bladet, og vil nu lade Deres 
Durchl. dsmme: om jeg tager M? Han overle­
verede nu Bladet til Fyrstinden, hun kjendte strap 
Karoline t Beskrivelsen, iscrr da Ringens Mas­
ker tydelig vare snfsrte. Hun blev altsaa meget 
bevæget, da hun !a?ste, at den stakkels elendige 
Vanvittige aldrig ville give Ringen sra sig, mm 
tage dcn med sig i Graven. 

Allerede dcn ncrste Dag sendte hun til Boh-
men cn gammel Huushovmester, som fordum hav­
de seet Karoline, og befalede ham?at efterfor­
ske: om dcn Ulykkelige levede endnu, VS at forfs 
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spsrge hcs Abbeen, om man frivillig vilde overlade 
Karoline til Fyrstindens Forssrgclse. 

HuuohovmcstersN efterkom Befalingen ti! 
Pnakt og Prikke; han var den samme, som, ef­
ter Pratens Ndsagn, talede med den Gamle Ltt 
fremmed Sprog. 5^>an spurgte hende/ om hun ikke 
mere erindrede sig Fyrstinden? om hun ville rcjft 
med ham til hende? men hnn svarede ham gandffe 
forvirret; han maatte rejse bort, uden at faae 
hendes Vesinlning at vide; dog bragte han Fyr, 
slindcn Abbeens Foisikkri'ng, at man uden mindre 
Indvending, vilde overlade Karoline i hendeS 
Hinder. 

Fyrstinden sendte siden en Vogn derhen og 
Karoline blev strax udleveret; man gjorde snart 
Kdstillige Anmerkninger i Kl'ostcret: hvo den Gamle 
maatte vcrre, da en Fyrstinde tog sig af hende, 
og lod lMde hente i en Vogn med fire Heste ? mcn 

-det varede ikke lamye, fsrend en fremmed Gejstlig 
forkalde Karolines sande og vukclige Hiswrie. 

Breve, som man siden vexlcde med de an­
dre omkringliggende Nonnckiostere, satte dens Sand­
hed uden for a! Tvivl; og man lagde med god 
Overlcrg Skml paa hele Tildragelsen, da man be­
brejdede sig, at have udleveret en Nonne til en 
protestantisk Fyrstinde. 

Ten Wdle nod ej Frugterne af fine Velgjer-
mnger; den ulykkelige Vanvittige ansaae hende 

fo? 
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for sin Moder, som hendes Indbildningskraft ve! 
engang havde t.rnkt sig som dsd, men som den 
nu tænkte fig- som levende. Hm? gjorde den ZLdel-
modige de luftigste Bebrejdelser/ fordrede, i sit 
Barns Navn, de Godser, som hun have frarovet 
hende, tilbage, og paastod, at Fyrstindens Slot 
hotte til dem. 

Fyrstinden begra'd endnu ofte den Ulykkelige, 
hnn indrammede hende et smukt Huns, gav hende 
en ansmndig Opvartning og en omhyggelig Pleje. 
Hun nægtede, at udlevere hende til Nonnerne, som, 
da de ved Munkene bleve lmderrettede om hendes 
Opholdssted, forlangte hende tilbage. 

Den Ulykkelige, blev, efter et halvt Aars 
Forlob, syg, og en heftig Inflamation i Lungen 
gjorde Ende paa hendes Liv. To Dage forend huk 
Hode,fik hun sin Forstand itzjen; man meldte det 
til Fyrstinden; denne ilede ti! hende, vg nu tak­
kede den Syge hende med en Inderlighed, som 
aflokkede alle de Tilstedeværendes Taarer. 

Ringen og Skabilke-Hovedet, som hun i 
Dsdskampen fordrede tilbage, og krystede til sit 
Hjerte, blev, efter Fyrstindens udtrykkelige Befa­
ling, begravet med hende. 

Hendes Legeme hviler i den store Slots-
Have, man maae arbejde sig igjennem Tornhcekker, 
naar man normere vil betragte den ulykkelige Kjer-
ligheds smukke GmvsieH. 

Det 
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Dtt forestiller Ruinerne af et Tempel, som 
rimcliaviis har v«rot hcLiget til K/erlighed 

Amors, Hymens og Venus's Statuer ligge 
bessadigcde ved Indqanaeu. Hyn ens Falke!, 
Amors Pile, Venus's na'bbende Duer, cre sviidci'. 
brudte. Vedbende og Vimergron siyr.ger sig om 
Ruinerne, og vil snart sijuie det hele. Mange 
Turtelduer hakke i Hulen og Aabnil^erne. 

Franz 
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F r a n z  L  — r .  

^)aroi> M — bcsad stor Rigdvm og mange 
Godser. Fra fin tidlige Ungdom af havde han 
vcrrct en Andling af deu ellers saa foranderlige og 
lnnefulde Skjcbne. Ethvert hans Foretagende blev 
kronet med dct lykkeligste Udfald; ethvert hanS 
L)nstc naaede sit Maal; lkknn i et eneste Tilfalde 
kunde Lykkens Skjodcbarn ikke fee sit ivrigste Onsse 
opfyldt. Han agtede trende af de ffjonneste Pi­
ger, de elffcde ham inderlig og omt, men de dsde 
«lle uden at ffja'l.-ke ham en Arving. Han tog 
den fjerde Kone/ og allerede i det fsrsie Aar vac 
der Haad om en Arving; hun fedte ham virkelig 
en Datter, men dennes Liv blev Moderens Dsd, 
og M— blev atter Enkemand. Ikkun den Tan-
le, at han nu havde en Arving, trssiede ham over 
sin Kones tidlige Tab, men snart syntes ogsaa 
denne Trsst st vilde forsvinde. Man gjorde fig 
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tinder den besværlige Fsdsel mere Umage for at 
frelse Moderen, end man agtede paa Barnets Liv, 
som n» maatte bede derfor. I sex Maaneder 
svævede den lille Vilhelmine imellem Liv og Dsd; 
hver Morgen spurgte Faderen erngstelig: om alt 
hans Haab var ude? om hans eneste Barn alle­
rede var dsd? Ester denne Tids Forlsb fik ha« 
mere trosteiige Efterretninger, den elffte Datter be, 
Hyndte at bedres, og smilede ofte, naar den gode 
Fader svingede hende i sine Arme. 

Snart blev dette behagelige Haab forbittret 
ved nye Kummer; hele Gisten trak sig hen ti! 
Barnets Ojnc, de dueligste Lagers Hjelp var for-
gjeves; Vilhelmine blev friff, men hendesOjne 
vare blevne et Rov for Kopperne; hun blev aand-
sie blind. 

Fra dette Sjeblik af nod det stakkels Bara 
det bedste Helbred; hun blomstrede som ea Rose, 
vg lignede aldeles en Amor, naar man stjulte 
hendes tillukte Ojenlaag med et sort Binhsel. Det­
te Vanheld gjorde hende end mere kjer og dyrebar 
for Faderen; han var endnu ikke halvtredsindstyve 
Slår gammel, men han giftede sig ikke meer, for 
i det mindste med sis Rigdom at gjsre sit blmde 
Barn lykkelig. 

V i l h e l m i n e  b i e v  e n  « f  s i n  T i d s a l d e r s  
smukkeste Piger; det var faa langtfra, at det for, 
te Bindsel, som stedse bedckkkede hendes Ajne, for­
ringede hendes Andigheder , at det meget mere for 

M hsjede. 



17^ 

hojede dem. Naar man saae hendes hulde M-
sigt, og hotte hendes udtryksfulde Tale, da kunde 
man sjelden ncegte hende Kjerlighed og Beundring, 
man var glad, at man ikke saae hendes Oje, af 
Frygt for at blive alt for meget overvunden; man 
takkede hende, at hun ville regjere med Mildhed, 
der, hvor hun uindffrknket kund- herske. Allerede 
i hendes Ungdom sporede man de Talenter, som 
hun siden virkellg kom til at besidde; hendes siore 
Genie, hendes utmttelige vedholdende Taalmodig-
hed, overvandt de storste Vanskeligheder og opvak­
te Beundring. 

Hun var erfaren i alle qvindelige Konster, 
hun kmde strikke, sye og kniple: hun ssrev ikke 
alleene smukke Bogstaver, men endog meget smukke 
Breve. Den sine utroelig blsde Fslelse hun havde 
H sine Fingre, tjente hende istedet for Synet; hun 
kunde ved den blotte Bersrelse ssjelne imellem Far­
verne paa Linned og Uldent Toj; hvo der engang 
rakte hende fin Haand, ham gjenkjendte hun sikkert 
ncrste Gang. 

Hendes kugt var ligesaa siin; ved sammes 
Hjelp kunde hun adskille ethvert Slags Tme, Ur­
ter, Dyr, Fugle pq Ftste, om hun end ikke bersr-
te samme. Hun havde sine Ansigtstrak gandske i 
fin Magt, og talede med et indtagende henrykkende 
Udtryk; vel havde hun ingen Idee om en qvinde-
lig eller mandlig Skjsnhed, men hun dannede sig 
«n egen. Hun ansaae den Mnd for smuk, som 
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talede fornuftig og melodij?; han maakte desudeg 
vane stor af Person, thi es liden Mani) kuude, ef, 
ter her.des Idee, ingen Paastand gjsre paa Skjsm 
hed. 

Den rige Fader sparede intet, for stedse at 
kwre sin Vilhelmine enS >uel e fuldkommen, og 
ffaffede hende Lejlighed til at indsamle nye Kund-
støber. De boede vel paa et af hans LatMwd, 
ser, men han wnnede adstillige Lcerere og L^renn? 
der, som ma.-.ce undervise haus Datter, og sore^ 
l^rse hende a!?e ny? Bs.zer. Hun tale de fransk, eu' 
gel?? og ttalu'Njf, og dette ffnldtc hun mere sm for? 
tr.rffclige Hukommelse, cud Lcxrerues Duel-ijhed. 
Da hun var sexten Aar gammel pttrede hun stor 
Lyst ti! at spille paa Klaveer. Skolemesterens Ssn, 
som buede i eu n.rrvedliggende Landsbye, var just 
kommen tilbage fra Universitetet; hau spillede ctt 
Ssndag med sior Færdighed og med endnu stsrrt 
Delikatesse paa Orgelet, Vilhelmine blev henj 
rykt ved haus Spil; hun onstede, at spille lige saa 
got, og Franz, saaledes hedde Skolemestsress Sen, 
blev heUdes ^erer. 

F r a n z  v a r  e n  s m u k ,  blid Augkmg. Hag 
havde, efter Faderens Villie studeret Theologie/ 
vg ffulde, hvis Himlen gav sin Velsignelse og Ba, 
rouen sin Tilladelse, i sin Tid erholde et 
Kald paa ct af dennes Godser. 

Faderen og Ssnnen bleve begge lige glade, 
da Baroni fortalte dem sin Datters Svjke, og 
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i de meest naadige Udtryk tilfsjede, at dersom hans 
Bestræbelser havde god Fremgang, da skulle h«n, 
til Belsnning, erholde det forsie ledige Kald. 

Klaveret, tilligemed et prcrgtigt Fortepiano 
»nkom fra Byen, og Franz begav sig til Slottet 
for at gjsre Begyndelse med fin Underviisning. I 
Begyndelsen var den indstramket til tvende Timer 
om Dagen, men snart fik Vilhelmine sierre, 
og inden ssje Tid saa inderlig Smag paa Musi-
ken, at hun ofte anvendte hele Dagen dertil, og 
ogsaa snart i denne Konst blev beundret af alle, 
Franz blev aldrig lunken i sin Iver, og opfandt 
forstjellige Methoder, hvorved han meget lettede 
Anderviisningen for sin blinde Eleve. 

Hun var taknemmelig og belsnnede hans Uma­
ge med anseelige Fordringer. Han sang en saare 
behagelig Tenor, maatte ofte i hcle Timer synge 
for Vilhelmine og havde gandffe hendes Vi? 
fald. 

Endnu fsrend et Aar var til Ende, merkede 
Vilhelmine, at ikke blot Taknemmelighed, men 
o g  s a n d ,  « g t e  K j e r l i g h e d  g j o r d e  h e n d e  F r a n z e s  
Omgang saa behagelig og nsdvendig. Nnglingens 
fjeldne Iver, hans utrættelige Taalmodighed ved 
Underviisningen, hans <rdle Sjcrl, hans gode rede­
lig Hjerte, som ved enhver Lejlighed udmmkedt 
fg til sin Fordeel, hans blsde melodiske Stemme, 
hans Skjsnheds almindelige Lov havde usormerkt 
f«agsl«t hendes Hjerte, og begynde mcegtigen, at 
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fordre GjenMighe?. Ofte talede hun med ham 
om hans tilkommende Bestemmelse, og eftersorffede 
da ængstelig, om han allerede havde valgt sig m 
ZEgtefcvlle? hendes Hjerte bankede af Glasde, naar 
han i dm oprigtigste Tone benægtede dette Spsrgs-
maal, men det fslede ogsaa Smerte, naar hat! 
ikke besvarede det sagte Haandtryk, hvormed hun 
belsnnede denne Efterretning , naar han endog, zit-
trende, trak Haanden tilbage. 

Den hensmcegtendc Vilhelmine havde just 
holdt Raad med sit Hjerte, og indsaae, at det 
i k k e  l l r n g e r  h a a b l o s  v i l d e  h e n s m a ? g t e ,  d a  F r a n z  
traadde ind i hendes Vsresse. Hnn kjendte alle­
rede hans Skridt langtfra, og glcvdte sig til hans 
Ankomst; han gjorde hende sin scrdvanlige cerbsdi-
ge Kompliment, og gik stiltiende til Vinduet. 

De dybe Suk, som nu og da hcevede hanS 
Bryst, overbeviiste Vilhelmine om, at hendeS 
Andling led, deeltagende spurgte hun om Aarsagen 
til hans Kummer. 

F r a n z .  P r a ' s t e n  i  L —  e r  d s d  i  N a t .  
V i l h e l m i n e .  G u d  t r s s t e  h a n s  s t a k k e l s  E n ­

ke og hans uspdragne Bsrn. 
F r a n ;  ( s t a m m e n d e ) .  H e r r  B a r o n e n  

havde den Naade, sat love mig -— Dersom 
De, sagde han, ikke sparer nogen Msje og Flid 
paa min Datters Underviisning, saa skal De faae 
det fsrste ledige Prcrstekald. — . Jeg veed nu 
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ikke om jeg sra denne Side fortjener nogen Roes, 
0m jeg — —— 

V i l h e l m i n e  ( f y r i g ) .  O g  s k a l  j e g  e n S  
bersve mig al Fsrnsjelfe og Glade for Fremti­
den, saa kan jeg dog ikke nagle Dem dtt bcdste 
Skudsmaal. 

F r a n z  ( b e d r s v e t ) .  M i n  F a d e r  v i l ,  j e g  
stat anhold? om Tjenesten. 

V i l h e l m i n e  ( g l a d ) .  D e r e s  F a d e r ,  k i m  
Deres Fader vil det? 

F r a n z .  H a n  h a r  f u l d k o m m e n  R e t  t i l  a t  
fordre det; min Opdragelse, mine Studeringer 
h,ave kostet ham meget; han h>ar villigcn opofret 
Mig alt, hvad han i sin Tid kunde bruge til ett 
Nodffilling, det er billigt, ak jeg staffer ham en 
roelig Udstgt paa hans gamle Dage, og, hvis Tje« 
vesten tillader det, tager ham til mig. 

V i l h e l m i n e .  D e t  e r  h s j s t  b i l l i g t !  ( b e -
drsvet) Jeg vi! selv bede min Fader, han nag, 
ter mig sjelden min Bcgjcring, og vil sikkert op­
fylde den. 

F r a n z  ( m e d  T a a r e r ) .  J e g  t a k k e r  D e r e s  
Naade paa det inderligste. 

V i l h e l m i n e .  D e  g r a d e r ?  e r  d e t  G l a d e s  
Taarer? Deres Stemme modsiger det. 

F r a n z .  T i l g i v  n a a d i g e  F r s k e n ,  s e g  t a n k t e  
blot paa, at det ville falde mig overmaade tungt, 
at forlade Deres Dem Deres Under-
vlismng. 

Vik-
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Vilhelmine.  Og denne Tanke kostede Dem 
Taarer. 

F r a n z .  O  G u d  s s u l d e  d e n  i k k e !  
V i l h e l m i n e  ( t a g e n d e  h a m  i  H a a n -

den). Franz! var dette dit Alvor? 
F r a n z .  O  a t  D e  k u n n e  l s s e  i  m i t  H j e r t e .  
V i l h e l m i n e .  O ,  a t  D u  k u n n e  l t v s e  i  m i t !  

(faldende i hans Arme) Nej Dyrebare, jeg 
beder tkke for Dig, Du bliver hos mig! hos mig! 

Jeg vil ikke fortsatte dette Optrin, som end­
te fig med en fuldkommen Erklæring og Forsikkring 
vm en evig Kjerlighed, dct ville, det maatte blive 
kedsommelig, da blot enkelte afbrudte Ord kan 
udtrykke de overftremmende Fslelser. 

Ogsaa Franz havde lcenge hyldet den smuk­
ke Blindes Yndigheder, ogsaa han havde fslt in­
derlig Kjerllghed til hende i sit Hjerte; men ZEr-
bodighed og Opfyldelses Umnelighed havde lagt mæg­
tige Baand paa hans Fornemmelser. Nu da den 
Uforglemmelige selv laae i hans Arme, fagte hvi­
skende tilswd ham sin Kjerlighed, da bortveg de 
snart begge, og gav Plads for det balsamiske 
Haab. 

Fsrend Franz gik bort, blev der aftalt, 
at han irke skulle ssge det ledige Pmsiekald, og 
berette sin Fader, at'Vilhelmine umuelig kun­
de blive staaeude paa Halvvejen, men at hun, i 
Betragtning af dct stuffcde Haab, aarlig ville ud­
betale ham hundrede Rigsdaler, saalsttige han levede« 
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Den stakkels Skolemester Slev meget glad'ved 
benne Efterretning, og troede nu selv, at det ville 
forraade den stsrste Utaknemmelighed, hvis hans 
Ssn allerede nu ville forlange Belsnning for fin 
Underviisning; men den redelige Baron erindrede 
selv sit Lsvte; han havde, samvittighedsfuld, op­
fyldt det, hvis Franz ikke selv havbe forsikkret, 
at han ej kunde fordre, hvad han ej havde for­
tjent. 

De Elskende nsd nu de meesi roelige og lyk­
kelige Dage, som ikkun en uforstyrret rcen Nydel­
s e  o g  f r i  O m g a n g  k a n  f o r f f a f f e .  U a g t e t  F r a n ;  
var Vilhelmines nadMelige Fslgesvend, og 
troeligen ledsagede hende paa alle Spadsereture, 
saa faldt det dog ingen ind, at de elstcde hinan­
den; uforstyrret kunde de nyde Eensomheden og 
dens Frugter; man ansaae det for umueligt, at 
cn Barons rige, eneste Arving kunne nedlade sig 
til en fattig Skolemesters Son, og at denne turde 
t a n k e  p a a  h e n d e .  M a n g e  a n s a a e  e n d o g  V i l h e l ­
mine uskikket til Kjerlighed, da hun ej kunde see, 
ikke dsmme om Skjonhcd. Han er hejt anskreven 
hos hende, han vil i sin Tid saae det fedeste Prce-
siekald! dette var den almindelige Tanke, naar 
man daglig saae ham ved hendes Side. 

Rimeligviis ville Faderens Sjne have varet 
mere klarsecnde, naar han, som i Fordum Dage, 
kunde have havt sit Barn i Opsyn; men alierede 
i  to Aar havde han varet bcladt med cn haard 

nakket 
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»skket Podagra; han maatte for det meste holde 
Sengen, kunde saare sjelden forlade Værelset; han 
f a n d t  d e t  d e s u d e n  m e g e t  r i m e l i g t ,  a t  V i l h e l ­
mine, altid lod sig see i Selskab med sin L^rer, 
da hun stedse ved sit behagelige Klaverspil sogte at 
vpmuntre ham, og hertil behovede hun hans Hjelp. 

Allerede lcrnge i Forvejen havde den gode Fa­
der paa det helligste lovet sin kjere Datter, at han 
ej ville overtale, langt mindre tvinge hende til no­
g e t  G i s t e r m a a l .  H a n  b i l l i g e d e  e n d o g  V i l h e l ­
mines Mistroe til alle hendes Friere, som ofte 
meldte sig i stort Antal; han fortænkte hende ikke, 
naar hnn^paastod, at man blot ssgtc at komme i 
Besiddelse af hendes Midler, og at man ved Utroe-
ffab og Ligegyldighed ville forbittre hende dem. 

Han elffede sit Barn paa det ommesie, og 
overlod det til hendes fri Villie, om hnn ville ende 
sine Dage i Eensomhed, eller om hnn ville ssge 
at finde den sjeldne Mand, med hvilken hun haa-
bede, at leve lydelig. 

Man kan let slutte sig til, at Vilhelmi­
ne nu mere, end nogensinde fsr i Faderens Na:r-
voerelse tvivlede om Mueligheden, thl hun vidste 
alt for vel, at han ej kunne bjllige hendes Kjer-
lighed til den stakkels Franz, og hun kunde dog 
ingen anden elffe. 

Tid og Lejlighed er alle Forbrydelsers og La-
siers stsrste Koblerste; ved deres Hjelp bliver Sn-
fiet til Zorsatt, og dette til Handling; de opklcrk-
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ke Tyve og Mordere i deres opvarmende Skisd, 
de opvække Kjerlighcd j den ustyldige Undlings 
Hjerte, de lokke og pirre hans Sandser, og lede 
ham til Slutning til at forfsre Ussyldigheden. 

Saaledes gik det ogsaa den stakkels dydel-
skende Franz; i Begyndelsen forlangte hans Hjer­
te blot Gjenkjerli^hed; i Begyndelsen troede han sig 

meget dristig naar han sijal et Kys, et frivilligt 
par hans Sjcrls h?jeste Snfle, men da Tid og 
Lejlighed hundrede Gange om Dagen berettigede 
ham kil denne Dristighed, endnu oftere lod ham 
fee sit hojcste L)nske opfyldt, da blev han snart 
mere dristig/ da onffede han endnu mere. 

Lwnge stred de Elssende; de vare ofte n<er 
ved at falde, men deres paammdende Samvittig­
hed , deres sdle Fslelse for Dyd, gjennemzittrede 
deres brændende Nerver, og styrkede dem til nye 
Strid; men Tid og Lejlighed blev ogsaa hver Dag 
stsrre; de sadde i hele Timer i en eensom mork Grotte 
i  H a v e n ;  d e t  n < r r v e d v c r r e n d e  V a n d f a l d  d s v e d e  V i k  
hel min es lyttende Ore; den behagelige Skum« 
ring omhyllede Andlingens L)je, de forglemte det 
Tilkommende, de nsd det Mrv<rrende. 

Saaledes falder omsider den Eeg, som trod­
sede Storm og Uvejr, naar man undergraver dens 
Tyngstlspunkt, afhugger dens Rsdder og nedstyr­
ter den i Afgrunden. Saaledes henvisner det blom­
strende'Rosentræ, naar det i hele Maaneder ikke 
vederqvKges af Regn eller Dug, naar bramdende 
Heede fott^rcr dets Rodder. Anger 



181 

Anger fulgte pa« denne forvovne Handling; 
G y s e n  o g  S k r c r k  f o r e n e d e  s i g  m e d  h i i n ,  d a  V i ! «  
h c l m i n e  b e g y n d t e  a t  a h n e  F o l g e r n e ,  o g  F r a n -
ze s sorffende Aje syn les at bekræfte hcudcs For­
modning. Hun havde sorlcvngst i sin ^jerlighcos 
Fylde tilsvoret sin Franz, at hun ester Faderens 
Dod ville s.rlge alle fine Ejendomme, derefter drage 
med ham til et fremmet Land, og der som Kone 
hvile i hans Arme; den sig mrrmendc SiMdse! 
tilintetgjorde nn denne lykkelige Udsigt, truede hen« 
de med Faderens Forbandelse, med en Vctsmdig 
Arvelssgjsrelse, og sandsynliqen med at blive siilt 
fra sin Kjeresie. Hun elstedesin Fader omt og inder­
lig, hun bad tidlig og si dig til Gud om hans Vel, 
men nu blandede sig ofte det gruelige Suste i hen­
des Bsn, at Gud ml!e ende hans Lidelser snart, 
pg forend han fik at vlde, at hans eneste Barn 
havde besmittet hans Minde med Skændsel. 

O det er sandt, men ogsaa forfærdeligt, at 
et eneste Fejltrin kan forgifte det bedste Hjerte, og 
komme det ti! at snffe og begaae det, som van­
drer Mennesket og opvækker Gysen. Intet fryg­
ter Pigen mere end Ekjcrndsel, end en Klik paa 
hendes Rygte og sine Venners Spot; deraf kom­
mer det, at denne hulde blide Skabning saa oste 
tager sin Tilflugt ti! stsrre Forbrydelser, saa oste 
m y r d e r  s i t  B a r n ;  d e r f o r  k u n d e  " d e n  g o d e  V i l h e l ­
mine snffe sin Faders Dsd. 

Men 
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Men den Retfærdige bsnhsrte ikke dette ssra?k-
kcl-zc Onsse; hendes'Fader bedrede sig tvertimod 
Dag fra Da-i, han kunde oftere forlade fit Vtrrel, 
se og ved Datterens Haand gaae omkring i Haven. 
Det eneste Haab, som hidtil havde trsstet begge 
de Elstende, forsvandt gandffe med denne Bedring; 
de vare ofte nccr ved at fortvivle, fandt ingen 
Redning, ingen Hjelp. 

V i l h e l m i n e s  T i l s t a n d  b l e v  d a g l i g  m e r e  
stinlig, den stakkels Blinde kunde ikke lsenger ffjule 
den for" sine Pigers Ajne. Disses pqafaldende, 
ofte tydelige Spsrgsmaal overlleviiste deu Ulykke­
lige om, at hendes gode Rygtes sidste Time nær­
mede sig, at man snart ville tale om hende med 
Foragt. 

Hun sggte Trost i Elsserens Arme, men 
han led de samme Piinsler, den samme Angst, 
kunde ikke trsste hende, men blot greede med hende. 
Da omsider Faderen ogsaa begyndte opmcrrksom 
at betragte hende, da han mere end en Gang for­
undrede sig over hendes Tailles Forandring, og i 
fin Bekymring udspurgte hende, da naaede hendeS 
Kummer den hsjeste Grad, da nærmede den sig til 
Fortvivlelse. Red mig! red mig! sagde hun til 
Fran;, eller bet er ude med mig endnu i Dag; 
jeg myrder mig og Beviset paa min Skændsel.. 

F r a n z  s s g t e  f o r g j e v e s  x f t e r  u m u e l i g e  M ? d -
ler, endelig fandt de dog et, som syntes at love 
dem Twjt og Roe for Fremtiden. De besiuttede 

saa 



I 8 Z  

saa hastig som mueligt, at flygte, og i en eller 
anden ssjultMrog at leve tilfreds og lykkelig. O 
jeg Vil gierne, fagd? den stakkels Blinde, frasige 
mig min Arv/ mine Fodscls Rettigheder, for t 
Dine Arme at ende mine Dage. 

Den gavmilde Fader havde forcrret sin Dat­
ter mcmge Smykker og Klenodier. Hun havde 
desuden i sit Chatoulle nogle tusinde Daler, som 
hun kunde bruge, hvortil hun vilde. Han vi! 
ikke forbande mig, sagde hun, om jeg af alle 
hans Midler blot va-lger disse til min Arvcdecl, 
og derved sikkrer vore tilkommende Dage for 
Mangel. 

Baronens Landgods laae ikkun tre Mile fra 
Grstndfen: der paatog Franz sig, at ssrge for 
Heste og Vogn, og Vilhelmine vilde vandre 
til Fods med ham derhen, for at deres Flugt cj 
stulle blive forraadt. 

D a  F r a n z  n « r s i e  D a g ,  u n d e r  e t  o p d i g t e t  
Foregivende gik bort fra Slottet, og rejste tl! 
Grcendsen, traf han i en ncrrvkdliggende Bye ea 
gammel Universitets Ven, som tilligemed ham hav­
de siuimet Theologie, men igjen havde givet den 
Afsseed; han havde forfsgt sin Lykke i det Mlitai-
re og nu laae paa Hverving som Officeer. Denne 
betroede han endeel af sin Ulykke, o.g en Deel af 
f i n  P l a n ;  h a n  v a r  v i l l i g  t i l  a t  s t a a e  h a m  b i ,  o g  
aftalte med ham, at hans Vogn mrsie Dags Nat 

siulls 
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ssulle yentt paa ham een Miil fra Slottet i ett 
Skov oq brittqc ham over Granidserne. 

Der vilde denne godhjertede Ven holde en 
Postcb.v.se j ?>eiedstub for dem, for at de uden 
mindste Ophold kunne fortsatte deres Flugt, oz 
vndqaae enhver mueiig Opdagelse; han ivrede des­
uden at forsyne Franz med nogle Rccommenda-
twusbreve, for at de i hans Konges Land, strax 
kunde finde Venner og Hjelp. 

F r a n z  g k r d e d e  n a ' s t c  M o r g e n  s i n  E l s s e d e  
m e d  d e n n e  t r s s t e l i g e  E f t e r r e t n i n g .  V i l h e l m i n e  
samlede hurtig sine Skatte, og forlod, da alle sov, 
sin Faders Slot. Angst og Frygt for den sig 
nærmende Vancere, drev hende frem ad, hun fol-
te blot denne, hun kunde ikke fatte den gruelige 
Tanke, at hun skammelig forlod den bedste Fader, 
vg forbittrcde hans Dage med Klammer og Jam­
mer. 

Hun elssede fm Franz med en Inderlighed, 
som neppe lader sig tamke, mindre beskrive; ved 
hans Arm vandrede hun sammes stedsevarende Be­
siddelse imsde og denne Tanke forsodede Flugten. 
Deres Ji!f<?rdighed gav dem Vinger, de kom 
snart til Skoven, fandt der deres Vens Vogn, og 
naaede snart Gramdsen, thi Franz's Ven agerede 
selv Kudff, og Venffabet ssaanede ikke Hestene. 

Det var endnu Nat, da de ankom til den 
sidstes Qoarteer; Postchaisen stod fa?rdig; den fjeld-
ur Ven gav Franz de beiovede Vreve, indfvobte 

Vil-
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V i l h e l m i n e  i  s i n  K a p p e ,  s g  f o r t r o c d e  P o s t i l l o ­
nen, at han saa snart muekgt maatte befordre, 
tvende af hans Officerer videre frem. 

Ved denne Forsigtighed blev det umneliq? for 
den ulykkelige Fader, nogensinde at finde sit Barn 
igjen og at udrive det fra Bortførerens Arme. 
Vilhelmine blev den paafolgende Dag stedse 
siddende i Vognen, som Franzes Ven havde solgt 
dem; hendes Kappe og en stor Hat stjulede hende 
for de Nysgjerriges L)jue; enhver som kjsrte for 
dem, forsikkrede de Efkerspsrgende, at de havde 
kjort for tvende Officerer, og herved bleve de Ss-
gende forhindret at komme paa noget mueligt 
Spor. 

De Flygtende kom lykkelig og nden Hindring 
til P — s store Residenzstad; Vennens Breve vare 
dem til stor NM; Vilhelmine solgte sine 
Smykker og Klenodier meget fordeeiaqtig; de El­
skende kunde udslette fem og tyve tusinde Daler paa 
sikkre Renter, og beholde cndnu noget tilovers til 
at kjsbe sig Klsder og nodvendige Meubler for. 
Endnu fsrend Vilhelmines Forlosning narme-
de sig, boebe de i et stille eensomt Huus og nsde 
Kjerlighedens Glceder og det huuslige Livs Lyksa­
lighed i dens gandsse Fylde. De velsignede nu 
ofte deres hastige Flugt, og stj«lvede ej mere for 
at blive opdagede, thi Franzes Ven berettede, 
at Faderen vel, lig en rasende Lsve, fjern og n«r 

h«v, 
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have ssgt ester sit Barn, men at han ej havde 
opdaget det mindste. 

V i l h e l m i n e  f s d t e  s i n  F r a n z  e n  D r e n g ,  
som meget forsgede deres Glcrde og blev Mode­
rens AnVlivg. 

Intet forstyrrede nu deres Lykke; ikkun Ef? 
terrclningen, at Vilhelmines Faber offentluM 
havde gjort hende arvelos, og antaget sin afdode 
Sssiers Son i Barns Sted, formorkede den i 
nogle Dage, dog misundte de ikke den Lykkelige 
sin Lod, de blev daglig mere overbevnst, at de 
ikke kunde leve adffilt fra hinanden, og lode sig 
uoje med den Overbeviisning, at ikke Rigdom, 
men Kjerlighed gjsr Egteffabet lykkelig, thi de 
havde allerede lcrnge vwret gift; en Prcrst, som 
de fortroede deres Nod, viede dem strax efter de­
res Ankomst. 

For at kunne leve bedre og beqvemmere, 
havde de leveret deres hele Formue til en af de 
rigeste Bankcrer, han betalte dem sex af hundrede, 
og satte dem istand til, med et aarligt Indkomme 
af femten hundrede Daler, at kunne leve i en sorg-
los Roelighed. De gav aldrig mere ud, end 
de tog ind, men de lagde heller intet op, anvendte 
ofte Overssuddet til at gjsre godt med. 

V i l h e l m i n e  h a v d e  a l t  s s d t  f i r e  B s r n ,  o s t  
o p d r o g  d e m  m e d  d e n  s t s r s t e  O m h n ,  d a  F r a n z  
engang kom fortvivlet hjem og ved sine dybe Snk, 
yg ved sin afbrudte Tale, opvakte Mistanke hos 

sin 
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fin Kone. Han havde va?ret hos Bankereren, vilde, 
som sædvanlig hcrve de halraarige Renter, og fik 

til sin storsie Forundring, at vide at denne alle­
rede for een Maaned siden havde spilt Bankerot, 
og havde taget Flugten for at undgaae Creditorer-
nes Fsrfslgclse. 

V i l h e l m i n e  b o r t e  m e d  S t a n d h a f t i g h e d  
paa denne ffmkkesige Tidende; Herren har givet 
det, Herren har taget det, den Eviges Navn vs-
re lovet! sagde him ve! veemodig, men dog ej for« 
tvivlet, og faldt i sin Mands Arme. Han fat­
tede sig igjen, ilede kil en Advokat, og gav ham 
Fuldmagt ttl at fore Proeessen, som de talrige 
Creditorcr allerede havde anlagt mod den Bork-
flygtede. 

Tvende Aar forlob in,den den fik Ende; oste 
forfikknde Advokaten, at der var stort, ofte at 
der var kun lidet Haab om Oprejsning; snart fo­
reslog den Bortflygtede fra sit Opholdssted af, et 
fordeelagtigt Forliig, snart blev det tilintetgjort 
ved de andre Creditorers Haardhjertighed. Stedse 
svawede de Stakler imellem Frygt og Haab, maatt 
te gjsre Gjeld, pantsatte hvad de kunde undvoere, 
og til Slutning endog deres Nsdvendlgheder. 

Der herstede allerede Mangel ved deres Bord; 
Næringssorger forsgede deres Ulykke, da Retten 
a f s a g d e  d e n  e n d e l i g e  D o m  i  S a g e n .  F r a n z  f i k ,  
da han var den sidsteø der havde meldt sig, iste» 
det for fem og tyve, ikkun trekusinde Daler. Og--

N sa« 
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saa dette Lidet vilde den ulykkelige Familie med 
Taknemmelighed have modtaget, og indskrænket 
sig til de fsrste Fornsdenheder, men de fik det for 
sildig. Da alle Procesomkostninger og den svrige 
Gjeld var betalt, og de nodvendigste Panter ind-
loste, havde de endnu fem hundrede Rigsdaler til­
overs. Af disse skulde de nu erncrre sig og deres 
fire Bsrn. De grublede i stum Fortvivlelse over 
Planer, som i den ffrcekkelige Fremtid ssulde 
redde dem. Franz sogte i hele Byen om en 
Sknvertjcneste hos en Advokat, men de vare alle 
besatte, og stedse kom han haablss hjem. Vil­
helmine sogte at erncrre sig med at sye, strikke 
og kniple, men da den stakkels Blinde stedse behs-
vede en Medhjelper, da hendes Arbejd gik meget 
langsomt fra Haanden og aldrig naaede den for-
nsdne Grad af Fuldkommenhed, saa kunde hun 
ikke vinde noget, men led ofte Tab. Saaledes 
ncrrmede sig deres lille Kapital mere og mere sin 
Ende, og Franz indsaae alt for vel, at de snart 
maatte gribe til Betlerstaven. 

Da de nu ikke havde meer end hundrede Rigs­
daler tilbage foreslog Franz for sin Kone, at han 
ville tage med hende paa Landet, ssge at komme 
under Tag, og med sine Handers Arbejde fortjene 
det daglige Brod. Den stakkels Lidende tog imod 
dette Forflag; jeg har jo, sagde hun, svoret, vil­
lig at dele Nod og Elendighed med Dig, Din 
Kjerlighed har fljsnket mig mange salige Dage, 
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den' vil ogsaa forssde mig de ovrige; dct torre 
Brod stal smage mig got, naar jeg mnkcr paa, 
at det er erhvervet med Din dyrebare Haand. 
Gud give runs, at Du kan holde det ud, at Du 
ikke rives fra mig, saa ffal jeg vist lide med Stand­
haftighed, og vm Aftenen med mine Bsrn ved Haan-
den glad ile deres Forssrger in:Ldc. 

De solgte nu alt, hvad de endnu ejede, for-
sgede derved deres Formue til fire hundrede Da­
ler, og drog bort med detHaab, at Guds Straf 
ffulle faae Ende, og hans Barmhjertighed ikke 
aldeles forlade dem. Det var et meget rorende 
Syn for Franz, da han, bela'ffet med sin ringe 
Ejendom, tidlig om M.orgcuen gik ud af Byen; 
hans blinde Kone fulgte bag efter, ledet af den 
ældste Son, imedens de tvende ynmc gik ubekym­
rede ved Siden, og glcrdte sig ti! Dagen. Den 
gode Moder bar det mindste Barn paa Armen; 
Franz bad forgjeves, at hun ogsaa ssulle betroe 
ham denne Byrde, hun vægrede sig derfor, og for­
sikrede, at siig en Byrde ei faldt hende tung. 

Naar de hvilede, og dette gjorde de ofte for 
Vornenes Skyld, saa talede de Ulykkelige stedse 
om deres tilkommende Levemaade; de besluttede om-, 
hyggeligeu ak forvare yeres lidet Overstud/ ikke at 
tage een Daler derfra, og blot at leve af deres 
Hamders Arbejde, for, hvis cnten Sygdom ellcr^ 
e t  a n d e t  u l y k k e l i g t  T i l f a l d e  f f u l l e  f o r h i n d r e  F r a  n ;  
fra at fortjene noget, at de da kunde tage deres 
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Tilflugt til denne Nsdffilling. Dersom saa man­
ge Tusinde, sagde Vilhelmine, leve af det lu 
det, som de fortjener ved Haand Arbejde, hvor­
for ssulie vi da ikke ogsaa kunde leve deraf. 

Det alvorlige Forskt bliver til en Vane, og 
Vanen falder ikke mere tung. Fran; besluttede 
tillige, at opdrage sine tre Drenge til duelige Land-
mcend, vg naar de ved Flid forogede deres For­
tjeneste, t sin Tid at kjsbe dem en liden Bsnde-
ggard. Vi kan da, tilfsjede han, paa vore gam­
le Dage sidde glad og tilfreds i vor lille Stue og 
rvelig see paa, hvorledes vore Bsrn foder os og 
sig selv. . 

Den tredie Dags Vandring bragte dem m 
en stor Landsbye; halvdelen af samme var dm 
forrige Vinter ved en sior Ildebrand lagt i Asse; 
Venderne opbyggede nu igjen deres Gaarde, og 
da r.egle i Kroen, hvor Fran; laae om Natten, 
klagede over den store Mangel paa Arbejdere, saa 
jilbsd han Hem sin redelige Bistand, naar de og­
saa for Fremtiden ville beholde ham hos sig, og 
tillade ham, ved Flid og Arbejde at ernsre sig vg 
fn Familie. De vcegrede sig ikke ved at indgaae 
denne billige Fordring; Fran; blev indqvartcreh 
i en lille Stue, og allerede nceste Dag Haand-
langer hos en Muurmester. Han fortjente sig dag­
lig fire Groscheu; de vare neppe tilstrækkelige til 
Br«d for ham og Familie, han maatte stedse 
lstgge »oget til af sin Rsdsiillinz, for at ve Stak­
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ter bog eengang »i« Dagen kunde faae lidt varmt 
Mad og om Ssndagen et Stykke Kjsd. Det 
uvante Arbejde svækkede hans Legeme, snart kunde 
han ikke mere arbejde saa vedholdende; da Efter-
aaret ncrrmede sig, og de fleste Bygninger allcnde 
siode færdige, saa var han en af de fsrste, som 
ikke fandt meer Arbejde; han maatte hele Vinteren 
jgjennem tcere paa sin lille Formue, og indsaae for 
sildig, at enhver glad Udsigt val' forsvunden for 
ham, og at en endnu skrækkeligere Nod ventede ham 
i Fremtiden. 

Da Foraaret og Sommeren kom, var der 
vel Arbejd igjen at faae, men Lovnen var atter 
ikke tilstrækkelig til Foden; hans lille Kapital hea-
s m e l t e d e  d a g l i g ,  o g  v i l d e  s n a r t  o p h o r e .  V i l h e l ­
mine led i Stilhed, men den indvortes Grsm-
melse fortærede hendes Legeme, det begyndte at 
henvisne. Franz sparede ingen Bekostninger fov 
at styrke hende; han bedrog ofte den Stakkel med 
opdigtede Fordringer, for at hun, uden Bekym­
ring, .skulde nyde den bedre Spise, som han af 
Kjerlighed lsd tillave til hendes Vederqvtrgelse. 

Sex kummerfulde Aar forlob paa denne Maa« 
de, og imidlertid var hele Kapitalen, paa hvilken 
de Ulykkelige engang grundede alt deres Haab, uag­
tet Franzes Flid, fortsret, men med dette ene­
ste Haabs Undergang, opstod et nyt, som lovede 
meer Lys og Varme. Dette ulykkelige Pars? tven­
de ældste Sonner kunde nu ogsaa gaae paa Arbejde 
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tilligemed Faderen, de fortjente ligesaa'meget, som 
han, o.; des stedse bcdrovede Moder begyndte nu 
at troe, at deres Born stulde Lrn<rre dem faa lan­
ge de levede. ^ Te gode Born h^vdc ogfaa dette 
faste Forfcet, de ti?lcde ofte derom, og gl^dte fig 
til en bedre Fremtid; men en nye Ulykke var tzor-
haanden. 

Allerede i det forride Aar l'avde der v^ret 
Misva'xt, det paafslgcnde truede med end sisrre. 
Indtil Vinterens .Komme fandt Faderen og Ssn-
ncrnc endnu altid Arbejde, men fra denne Tid af 
ikke mere. 

De sieste Bonder havde neppe indhostet de» 
fornodne Sa'd, de maattc selv kjobe, hvad de el­
lers plejede at sa'lge. og maatte derfor indstraurke 
sig til det yderste. Kornet blev hver Dag dyrere, 
Brodet mindre. Sygdom fulgte paa Elendigheden, 
og indfandt sig forst hos dem, som levede af des 
res daglige Arbejde, og intet havde at leve af. 
Franz stred saa lsenge han kunde med den ubsje-
lige Skjebne; han solgte, hvad han endnu ejede, 
for at kunne g vag c sin Kone og sine Born med 
tort Bwd; men da ogsaa denne svage Hjelp stop, 
pede, da selv Betlerstaven forskaffede dem en end­
nu svagere Hjelp, da blev hendes hcntcrrede Lege­
m e  a n g r e b e t  a f  e n  d o d e l i g  S y g d o m .  V i l h e l ­
mine blev, tilligemed alle sine Born, et Rov for 
samme; Mun Franz kom sig igjen da endelig 
den alt for store Elendighed bevægede nogle af 

Ind-
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Jndvaanernes Hjerter, som, da han alt stred med 
Dsden, vederqva?gede ham og bragte ham til Li­
ve igjen. 

Kummer og Elendighed havde ikke formind, 
ffet hans Kjerlighed til Vilhelmine, han elskede 
hende endnu med lige Smhed; hendes bittre skræk­
kelige Dsd, hendes Suk om Hjelp bersvede ham 
Forstanden, med hendes Lig blev den begravet og 
kom aldrig mere tilbage. 

Da det behagelige frugtbare Foraar gav 
Haab om en rig Hest, og alles Hjerter paa nye 
begyndte at fsle Gla'de, da var han den eneste, 
som endnu ssrgede inderlig. I Begyndelsen tales 
de han sjelden et Ord, gik tankelss omkring, ar, 
bejdede og tiggede ikke, og syntes gandffe at over­
lade det til Forsynet, om det ville opvskke med, 
lidende Hjerter, som af stg selv ville r<rkke ham 
nogen Fode. Han nsd da aldrig alt hvad man 
gav ham, og forvarede omhyggelig det Overblev-
ue. Hungersnødens skrækkelige Virkning havde 
forvirret hans Forsiand; den Overbeviisning, at 
ikkun den yderste Sparsommelighed kunde s-ette 
ham i Sikkerhed derfor for Fremtiden, havde frem­
bragt den Idee hos ham, at han skulle samle alt, 
hvad der var brugbart; hans Vanvittighed syssel­
satte ham sin ovrige Levetid blot med denne eneste 
vedholdende Tanke. 

Naar Snem toede bort, saa forlod han sit 
Hjem, og kom fsrst ved Vinterens Begyndelse 

igjen, 
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iglen, belæsset med en sv«r Byrde. Han tiggede 
«cdcns han var borte, i de narvedligyende Lands­
kyer og Byer, han tog meget taknemmelig imod 
alt, hvad man gav ham, han samlede med en 
utrottkelig Iver slle ssndcrbrudte Skaar og gamle 
Rågener, som Huusvertcrne bortkastede som ubrug­
bare, og sl«bede hele Sommeren igjennem omkring 
med denne Byrde paa sin Ryg. 

Naar Vinteren ncrrmede fig bar han forst 
alting ind i sit Huus, og ansaae fig for lykkelig, 
naar han kunde gjennemmynstte disse unyttige Skat­
te, cg ansaae dem, som Forraad mod den tilkom­
mende Mangel. En af mine Venner, som rejste 
der i Landet modte ham for nogle Aar siden i Noer-
heden af hans Bye, og saae stiltiende paa, hvor­

ledes han begjerligen opsamlede nogle Glas-Skaar. 
Da denne Bessjeftigelse, men endnu mere Samle­
rens besynderlige Glcede, var ham meget paafalden-
de, faa indlod han fig i Samtale med ham. 

M i n  V e n .  H v a d  e r  d e t  D e  s a a  f l i t t i g  o p -
sanker. 

F r a n z .  Z e g  s e g n e r  F o r r a a d ;  j e g  s a m l e r  
Bred til Vinteren-

M i n  V e n .  D e t  e r  j o  G l a s - S k a a r .  
F r a n z .  M u e l i g t ,  m u e l i g t ,  m e n  d e t  s t a l  

bruges altsammen, alt; ach det er saa got, naar 
man dog har noget; da knn man fode Kone og 
Bsrn, og har ej nsdig at see dem dse af Hnn-
ger. Bedste Herre, fslg mit Aaad, man veed ej, 
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hvad der kan foregaae, saml i Tide, De vil ellers 
komme til at oxleve forstrKkkelige Ting. 

M i n  V e n .  H v a d  b s r e r  D e  d a  s a a  t u n g t  
paa Ryggen. 

F r a n z .  F o r r a a d ,  F o r r a a d !  d e r  b l i v e r  s n a r t  
Hungersnyd, og da stal jeg rigelig dele mcd dc 
Fattige, for at de kan fode deres Kone og Bsrn; 
(grcedende) O Herre, det er skrækkeligt, naar 
man maae see disse hungre, og ikke kan hjclpe! 
det er strcekkeligt! strcrkkeligt! ach jeg maae stynde 
mig, jeg ckaae nytte den gode Tid for den onde 
kommer. 

Stakaandet ilede nu den Ulykkelige frem, 
under sin tunge Byrde; da min Ven fulgte ham 
til Byen, traf han Stedets Prwst og erkyndigede 
fig hos ham om denne merkvcerdige Mand. Han 
sik hans hele Levnet at vide, som han, medens 
Vilhelmine levede, havde fortalt og betroet 
ham.. Den ulykkelige Families Elendighed, til-
fsjede Prcrsten, havde ikke kommet til saa hoj en 
Grad, dersom jeg ikke selv dengang havde lagt 
sor Dsden, j.eg kunde ikke langer ssrge for hende, 
og forst da jeg omsider blev friff, fik jeg hendes 
Dod at vide. 

Da min Ven kom tilbage fra sin Rejse, og 
laae Natten over hos Prcrsien, fortude denne ham, 
at den stakkels Franz var dod. Kaade Drenge 
havde drevet deres Spil med hans Vanvittighed, 
med Overlagfvr«ret ham unyttige. tuiW Sager, 

5K 
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oy dermed saaledcs belæsset hans Byrde, at han, 
inden han naaede sit Hjem, faldt til Jorden. 
Man fandt ham dsd paa Vejen; han hviler nu 
ved Siden af sin Vilhelmine, og vil hisset 
komme til at nyde en Lykke, efter hvilken han her 
ssgte saa Mig, men ogfaa forgjevcs. 

Hugs 
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H u g o  o g  K l  e t a ,  

e l l e r  d e n  f o r s t e e n e d e  B r u d e s e n g .  

jeg engang rejste igjennem en Deel af den 
heje og stote Vjergstra?kning, som adskiller Vsh-
mens Indvaanere fra deres Naboer, blev jeg/ ved 
den slette Vej, sat i et meget fatal Lune; jeg 
brsd mig intet om den bramdcnde Heede, og slen­
trede i hen ad en Zodstie, medens min Vogn 
frygtelig flingrede frem igjennem en dyb Huulvej. 
Egnen var romantisk, ofte ogsaa r.rdsom vild; 
jeg vilde nyde den, men alle mine Nibbeen mod­
sagde denne Nydelse og overbeviisie mig ved leven­
de Smerter, at en Egn, som foraarsagede denne 
Zolelse, umnelig kunde v«re smuk. 

Fodstien paa hvilken jeg vandrede, slyngede 
sig ned i en liden Dal, den var wdslutttt af hsje, 
psrugtbare for det meste nsgne Klipper, som ikke 

uden 
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uden Grund satte nnq t Angfi for st finde en Ud­
gang. I Klippernes Rifter blomstrede hist og her 
nvqle Grantrser, hvis djerve Stsrrelse vidnede om 
dercs knap tilffaarne Fsde. Solen stod bag ved 
de hejesie Bjerge, og kastede dens Skygge ned i 
Dalen; jeg ilede for at nyde den og blev, da jeg 
havde hvilet mig, igjen glad og munter. 

Det var sde og tomt i hele Dalen; et par 
Gjedder klattrede omkring paa Klipperne, og lyt­
tede frygtsom, naar mine Vogn-Hjul raflede fra 
Bjerget af, eller naar den trevne Kudsk nu og da 
lod en Eed falde. Lige over for mig optaarnede 
sig en Klippe, hvis ^op deelte sig r tvende Dele, 
og som tilbod den Dumdristige, der vovede at 
klattre op paa den, et Hvile-Sted i dens Skiod^ 

Jeg var just lfand med at underssge, om 
Kvnsien eller Naturen havde dannet dennr Plads, 
og vilde overbevise mig om det fsrste, da en gam­
mel Kone, med A Knippe Bramde paa Nakken, 
gik ung forbi, og vilde hvile sig paa en Steen 
der i Nærheden. Hende fulgte en ung stcrrk Pige, 
som bar en lige Byrde og lagde sig ned ikke langt 
fra mig, og stirrede mod Klippen. 

D e n  G a m l e  ( t i l  h e n d e ) .  G a b  i k k e  s a a -
ledes derover, men bed heller et Fader vor, for sat 
P»d kan bevare Dig fra flig en Ulykke. 

Pigen betegnede sig strax med et Kors, og 
had in andægtig. Jeg undersoger aldrig Aarsa-
M til en Bsn, den v<rre som pen vil, saa er 

»en 
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Hen Bedende mig stedse arvcrrdig, og uqjerne for­
styrrer jeg den. Jeg biede derfor wdtii Bmmen 
var forbi, og narmede mig da fsrst ti! den Gam­
le, for at faae at vide, hvad mcrkvKrdigt der 
havde tildraget sigj paa denne Klippe. 

D e n  G a m l e .  J a  m i n  k j e r e ,  g o d e  H e r r e ,  
det kan jeg ikke saa egcnUigen fortælle Dem, jeg 
har blot engang for lcrnge siden hort det af min 
salig Moder, og hnn vidsie det ogsaa blot efter 
andres Sigende, og saalcdes er ventelig meget ble­
vet glemt , som jeg ellers gjerne vllde fortallr Dem, 
naar jeg kuns vidste, at fortalle det ret. Saa 
meget er vist, at der for nogle Hundrede Aar siden 
Paa denne Klippe siod et smukt Slot, hvor der 
boede en rig adelig Frne med sin Datter. Denne 
elssede en ung Herre der i Naboelaget, som M05 
deren ikke kunde lide, og derfor viltze hun heller ikke 
tillade, at hun agtede ham; men Datteren brsd sig 
ikke om Moderens Fsrbud, og lovede hemmelig sis 
tzlster, at vente efter ham indtil Moderens Dsd. 

Moderen fik, kort Tid fsrend hun dsde, 
Nys om dette Lsvtez hun blev meget opbragt, 
truede den Ulykkelige med Forbandelse, og bad 
Gud indstændig, at han- ville bsnhsre den og for­
vandle Datterens Brudeseng til en Steen, hvis 
hun besteg den med! den unge Ridder. 

Moderen dode, og den ulydige Datter crg-
tede sirax derefter sin Elster i de hojtideligholdt de­
res Bryllup med stor Pragt paa Slottet, som stod 

pa« 
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paa denne Klippe. Da de ved'Midnatstid gikttl 
Brndckammcrct, hotte hele Naboelaget ct frygte­
ligt Tordcnsiag. Om Morgenen var det smukke 
Slat forsvundet, ingen Vej og Stie forte mere 
Nl Klippen; den ulydige Datter sad gandffe allene 
paa den forstenede Brudeseng den man, den Dag 
i Dag, cndnu tydelig kan see og betragte. 

Intet Menneske kunde redde hende, og hvo 
der vovede paa, at klattre op til hende, styrtede 
ncd. . Hun maatte, uden Hjclp, fortvivle og dse 
paa denne Klippe. Ravnene aad hendes dsde Le­
geme, og Rovfugle swbte hendes Been omkring i 
Egnen, for at ethvert ulydigt Barn kunde spejle 
sig i dttte Erempel, og samvittighedsfuld opfylde 
sine Forældres sidste Viliie. 

Men dette almindelige Folkesagn, dette Even­
tyr, som De behage at kalde det, maae dog be­
tyde noget og have en Oprindelse, sagde jeg til 
Herskabets vårdige Amtmand, hos hvem jeg spiste 
om Aftenen, og for hvem jeg igjentog den gamle 
Kones Fortælling. 

Jeg tvivler, svarede han smilende, men for 
at tjene Dem, vil jeg gjennemlsbe vor stsvede Ar-
chiv; det er rigt paa Efterretninger fra Oldtiden, 
og da Historieskriverne nsje antegne, hvort dyrt 
man hvert Aar har solgt en Skjeppe Korn, et 
Bunt hvid- og rod-Log, saa har de vel ej heller 
forglemt denne nm'kvKrdige Historie, om end mundt­

lig 
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lig Sagn og FortMikg har forstorret og omklcedt 
det Hele. 

Ved Afskeden erindrede jeg ham endnu om 
hans Lsvte, og erholdt efter et Aars Forlsb, fs!i 
gende Historie. 

Aaret iz?6 blev paa den hellige Jacobs Dag 
under Nattefangen den crdle og strenge Herre, 
Herr Hans Ottenvalbs Frue forlsst med en 
Datter. Om Aftenen forud begyndte den cedle 
Kone at fsle de fsrsie Fodsclssmcrtcr. himlen 
var smuk og klar; men endnu fsrend Midnat blev 
Stjernerne overtrukne med msrke Uvejrs-Skyer; 
Stormvinden susede i Skoven, og tudede i Klip­
pernes Huler. Uglerne flagrede paa Sovekamrets 
Vinduer, og ffreg frygtelige«. 

Endnu rasede Uvejret i Skoven, Lynilden 
klsvede en Eeg, Stormvinden rev de hsje Graner 
lss fra Noden, da den lille Datter saae Verdens 
Lys; hun var hnld og smuk, Moderen kysscde hen, 
de med Inderlighed, Faderen tog hende glcrdedruk-
ken i sine Arme, Drenge og Piger jublede; ikkun 
den gamle Slotsfoged, vandrede sorgmodig ind i 
sit Vtvrelse, og bad Gnd vemodig, at Frskenens 
Liv ikke maatte ligne hendes Fsdsel, thi han var 
»kt erfaren i mange Slags Udtydninger, og havde 
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samlet den Erfaring, at Uvejr under Fsdftlen, be­
tydede alle Slags Ulykker. 

Frskcnen trivedes got, opvoxte til en mand, 
bar IoMfruc, og baade Gamle og Unge beundrede 
hcndes Skjonhed. Gud bsnhsrte ikke meer For-
trivrenes Bon; deres ZEgteffab blev ikke velsignet 
med siere Born, de maatte lade sig nsje med det 
ene-, og elstede det med sisrsie Omhed. 

Iomfrue Edelrud blev opdragen til From-
hcd' og Dyd; hun kunde lcrse kraftige Morgen-
og Aften-Bonner udenad, og naar hun holdt Bsn 
i Kapellet, da ilede alle Borgens Indvaanerc der­
hen, for ogsaa at istemme hendes saa behagelige 
andægtige Von. En af hendes Forfædre havde 
paa en af de nirrvedliggende Klipper, som i stort 
A-tta! optaarnede sig paa venstre og hsjre Side af 
Borgen, opbygget et Kapel til den hellige Iom-
frues SLre. Didhen vandrede hun ofte med sin 
Pige, og bad i hele Timer, medens hendes Fa­
der jagede der i Nærheden. 

Hun var sytten Aar gammel, da hun en 
Dag gik derhen; Solen ffjultx sig bag Skoven, 
og endnu var hun ikke kommen tilbage. Den be, 
kymrede Fader gik ud for at ssge hende, og fandt 
hende ikke i Kapellet. Hendes Slser hang ikke 
langt derfra paa en Gran-Green, undM hviS 
Skygge man faae Spor af Heste-Skoe. 

Den stakkels Fader blev rasende; han lov 
vfortsvet alle fine Livegne opbyde, og gjennem-

strejfede 
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sit eneste Barn. 

Nl HM Umage var forgjeves, han maalte 
vende hjem tgien til hen jamrende Moder og kun; 
de itte rzlade hendes Hjerte med kogen trosiende 
Efterretnlng. 

Den smukke Hdelrud var forsvunden, matt 
kunde ikke udfpore hendes Opholdssted ; intet Bud-
skab fra hende vederqv^gede de ssrgende Fvrcelbre. 
Fsrend ek Aars Forlsb dsde den stakkels Moder 
af Bcdrsselsc; hendrs sidste Ord vrlsignede hen« 
des bortsvede Datter, Hvi6 hun kiMm vandrede 
her paa IordeN/ hendes sidste Sjekast beviiste ty» 
delig, at hun haabcde at sinde; i det mindste at see 
heRde hlsstt. 

Den gamleFader sad nu eensoMpas fin Borg; 
han hadede Jagten / fordi denne havde bortfjernet 
ham a!t for lsnIt fra hans Datter; han afstyede 
^rik, fordi Edelrud ikke var hans'Aundstjen-
ker; han hadede Samkvem og Eclstab, da d? 
forhindrede ham fra at ta:uke paa sit kjere Barn, 
vg at hellige hendes Minde en Taare. Han t^' 
!ede saare lidet, agnede ikce sin Dor for noge« 
Ven eller for nogen Fremmed, og 'HMed^ st 
hammer og Græmmelse snart ffukdi fuldende sit Me--
fierstykke, og samle h^m, ligesom hans Kvne, ho'^ 
sine.ZKdLe. I sex Aar nchrede- hak f^gftve^ dM 
chqgb, thi hans Mrke Legeme tt'odM SDlens 



204 

Lidelser, de kunde vel nedbsje, mm ej nMyde 
det. 

Engang sad han endnu ved Midnatstider, 
fsvnlss i sit Vielse. Alle hvilede, men han ikke. 
Hans kjere Datters Billede stod levende so? hans 
Sjcrl; ikkun engang endnu snssede han at see hen, 
he, og at trykke hende til sit Hjerte. Et Bulder/ 
som hsrtes langt borte opvakte ham af fine dybe 
Tanker, han aabnede Vinduet og lyttede. Man 
bankede uden Ophold paa den yderste Borgport, 
det forekom ham, at et Barn grced, og at han 
hsrte en uforstaaelig jamrende Stemme. Han 
kaldte paa Vogteren; denne havde hsrt det sam, 
me, og spurgte sig til Raads hos Borgherren: 
om han skulde aabne Porten, eller blot spsrge, 
hvem der var? 

Borgherren var ueenig med sig selv, og be­
steg tilligemed ham Muuren. 

Hvo banker paa en saa uscrdvanlig Tid? 
spurgte han, da man bankede paa nye. 

Jamrende uforstaaelige Toner lsd neden fra? 
et lidet Barn raabte, luk op! luk op! 

Vagteren havde Mistanke om Forrådene, 
Vg fraraadede Borgherren, at opfylde BarnctS 
Begjering. Han vaagnede Folkene, de tandte Fa» 
klerne og hidsede dem ved en Snor ned af Mnvs 
ren, hvor de udbredte Lys rundt omkrinss. 

En Dame, hvis Skjerf var besat med glim^ 
rsllde Stene, og hvis Hals og Ntmv vare oms 
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Stmdne med store' Perser, stod t-rt ved Porten og 
udfirakte bedende sine' Hcender og holdt tans og^ 
ftmrcndk et lidet B'ary i-Vejret; naar man spnrg-

om hendes Nasn og' om Årsagen ti! hendes 
Komme. 

Man saac ingen, hvcikcil ncer ved', eller 
^ngt borte, men fatiedc dog Mistalike, da Damen 
ikke vilde give noget SM'. 

Den tililende ^lot-Foged bad Borgherren, 
qk lade den' UbekMd^ sie til om Modenen, og 
vilde' just fmkiMe' lseNdc det, da HM endnu en-' 
galsg sp!ofrede sik ifaldende Ansigt lw.od ham.-
H . i n  s p r a n g  g y f t n d r  t i l b a g w a S - '  
tt hart, var det M-Idmftttt-E tBU'Mfigk?l 
Er det ikke hende Selv? — i 

Da Borgherren Ws AMek' havde 
ftMer, hstte detlne'FbnNodmkA, o^ Va- nogtt sf 
^ans Folk bekrceftedc den/ saa brvd hak flg ikkB 
om noget mueligt Forrkvekie, ilede' »M af MtM-
nn, hjalp selv til at ffyde SlaM? MW, og! 
zittrede og lzcxvede'7 da Damen og HWM Baln« 
styrtede ned for hans'Fvdder. Wd af Ahnelse 
lsMe han hende op> og M)kke'ycntze ,M) Hen, 
l'ykkrtse til sit HMe,-va HM i Wde' Mx s« en«-
fit) tabte B'arn^ Det'er vor'ZomfM E^elrud" 
OiM^Ve nogle; m er- hende'! det'mcheyhfii ^ 
btedes helt Mwszden ̂  ogc trcenM gjatze^hf«' 
«t» heM. ' ' - ^Z '.. ̂ - . 
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Hu« rev sig med et lss fra Faderens Hals^ 
og'overskuede Mcengden med et uroeligt sogende 
Oje. Ha! jeg forsiaaer det, raabte Faderen, 
har Dine Fornemmelser end gjort Dig maallss, 
saa taler Dine Ojne dog tydelig. Du ssger Din 
Moder? Hun er ikke l<rnger her paa Jorden; 
hun efterlod Dig Velsignelser i Mangfoldighed, 
modtag dem nu af din Faders Haand, og gaae 
ej i Rette med Gud som dog forunder Dig dette. 

Edelrud sank igjen gradende og hulkende 
Mage i Faderens Arme; han ledte hende hen til 
Salen. Slotsfogden bar det lille Barn paa Art 
men, det legede med Faderens graa Haar, og 
spurgte ham mere end en Gang, om han elssede 
det? 

Da de kom ind i Salen, fsrte Faderen hen-
ve til Skjenke-Bordet; han rystede Drikkekrukkcn, 
den var endnu halv fuld; kjere Datter, udraabte 
han glcrdedrukken, fyld mig ^Scegeret! jeg har 
fiedse bedet Gud, at unde mig denne Lykke; og 
jeg vil nyde den, da han har hsrt min Bsn. 

Edelrud fyldte Bageret; Taarer dryppede 
»eri. Det er Glsdens Taarer, det er Dine Taa­
rer, de stade ikke, sagde Faderen, og udtsmmede 
Bageret. Nu, vedblev han, maae Du ogsaa til-
ftedsstille min store Nysgjerrighed. Hvor har Du 
Såret i denne lange Tid?. Hvorledes er Du kom« 
met i Besiddelse af dette Barn? er det Diti jeg 
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vis trykke det til mit Bryst, som min Afkom, om 
det end er en Bastard. 

E d e l r u d  t o g ,  g r a d e n d e ,  B a r n e t ,  o g  s a g d e  
det i Faderens Arme; hun saae mod Himlen, oz 
hang bedende fast ved ham; Barnet klyngede sig 
om den Gamles Hals, kylede hans Kinder, oz 
sagde venligen; vier mig god! va?r mig god ! 

Faderen fslte gandsse Vsgten af denne Bc-
gjering, og trykte det med Faderfslelse til sit Hjerte. 
Fortcel, sagde han til Edel rud, aabenhjertig 
vg med Oprigtighed, det vil vme Vellyst for mit 
Hjerte, at have ret meget at tilgive Dig. 

E d e l r u d s  S j e  f a l d t  m o d  J o r d e n ,  h e n d e ?  
Ansigt blussede, hendes Oje funklede af Begjerlig-
hed efter Hlrvn, hun aabnede sin smukke Mund, 
vg pegede med Haauden paa den. Moder kas 
ikke tale, har ingen Tunge, sagde Barnet. 
Den gamle Fader sprang gysende tilbage, alle Til-
siadevcerende foldede, forbavsede, deres Hinder. 
Det varede lcrnge fsrend man turde underssge den­
ne ffmkkelige Formodning; omsider nærmede Slots-
Fogden sig, og saae nu tydelig, at man virkelig 
h a v d e  a f f f a a r e t  d e t  H a l v e  a f  d e n  u l y k k e l i g e  E d e l ­
ruds Tunge, men at Saaret alt var lcegt. 

- Faderens Smerter vare store og ssrcrkkelige; 
han ssjcelvede og bævede, naar han twnkte sig den 
Ulykkeliges Lidelser; han rasede, naar det fald 
ham ind, at han ikke kunne ha?vne sig paa Op­
havsmanden til denne Wndige Gjerning. Ingen 
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«st> Ssvn hele den Nat igienmck, alle jamrede, 
alle gr<?d, og beklagede den Wkkciiges haarde 
Ekjebne. 

Efter mange Spsrgsmaal, so>m Edelrutz 
blot med Tegn kunde besvare/ hk Borgherren at 
pide, at mcegtige Rsv^re sandsyuliMis hsyde bmt? 
fsrt hende fra Kapellet, o,g mishandlet hende La.« 
sira?kke!igen; men hvorledes ?l)kn^s Myge Ekjebne 
.siden efter havde forandret siq; hvorledes, Kg af 
hvem hun havde faa.et de smukke K lader, det koisib.^ 
re Smykke, og de LEdclsieene, som hun bar pM 
Hovedet, Halsen og Sljwrfet, det kunde Ed,eb 
rud med al fin Ansir«n,grise, ikke gjsre begribe-
-ligt for nogen af de Tilstccdcvirrende. Ikkun saa 
meget sik de ryed Vished at vide, at Set tille 
Barn, en smuk nydeijg Pige var hendes 
Datter, og at hun langvejs fra var flygtet derhen 
med hende. 

Endelig lpd Faderen sit gjenfundne Barn 
komme til Hvile; han fsrte hende til hendes for­

ynge Værelse; hun grad meget, da hun betraqddt 
det, faldt paa Knse ved fin Seng og bad. Om 
Morgenen bessgte Faderen hende; han havde imid­
lertid raadfsrt sig med sin Slotsfoged og haabede, 
ved velordnede Spsrgsmaal, at erholde mere Op­
lysning. Elffer Du dette Barns Fader? spurgte 
han sin Datter. 

Edel rud  (bekræf tede  det  med tyds­
l ige  T lgn) .  
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F a d e r e n .  V a r  h a n  D m  M a n d ,  v a r  D u  
lovmæssig viet til ham? 

E d e l r u d  ( l a g d e  H a a n d e n  p a a B r y -
K e t ,  o g  b s j e d e  H o v e d e t ) .  

F a d e r e n .  V a r  h a n  e n  R i d d e r ?  e l l e r  e n d ­
nu mere end en Ridder? 

E d e l  r  u d  ( b e k r c e f t e d e  b e g g e  S p s r g s -
m a a l ) .  

F a d e r e n .  V a r  h a n  e n  a f  d e m ,  s o m  b o r t ?  
forte Dig? tog han Deel i denne ffrwkkelige Hand­
ling ? 

E d e l r u d  ( b e n æ g t e d e  d i s s e  S p s r g s -
m a a l ) .  

F a d e r e n .  B l e v  h a n  m a a f f e e  D i n  B e f r i e r ?  
E d e l r u d  ( b e k r c e f t e d e  d e t  m e d  s t o r  

G l s d e ) .  
F a d e r e n .  H v o r  e r  h a n ?  L e v e r  h a n  e n d n u ?  
E d e l r u d  ( g r e e d ,  o g  g a y  v e d  T e g N  

t i l k j e n d e ,  a t  h u n  v a r  u v i s  h e r o m ) .  
F a d e r e n .  H v o r l e d e s  b l e v  D u  s t i l d t  f r a  

Ham? hvorledes kom Du her? 
E d e l r u d  ( p e g e d e  p a a  s i t  B a r n ,  o g  

s s g t e  a t  g j o r e  F a d e r e n  b e g r i b e l i g t ,  a t  
d e t t e  k u n n e  f o r t æ l l e  a l l e t i n g .  

Faderen forstod Udtydningen og bestormede 
nu Barnet med mange Spsrzsmaal, men hans 
Nysgjerrighed blev ikkun sparsomt tilfredsstillet. 
Vel sandt, den muntre snaksomme Pige fortolde 
meget, men intet, der ckunde lede til nsrmcre Op­

dagelse. 



dagelse. Efter hendes Udsagn levede endnu Mo­
deren tilligemed Faderen paa en smuk Borg/ sM 
var omgivet med en smuk Have, hvvr de ofte 
spadserede. Faderen elssede Moderen meget HM 
og hun ham igjen. Te havde mange Karle, Tje-
nere og Piger, og levede glad og svrnsjel, jkkuii 
M o d e r e n  g m d  o s t e ;  m e n  u a a r  F a d e r e n  k o m ,  d a  
aftorrede hun haslig sine Taarer, og smilede. 

Engang gik de glade til Sengs; om Nc-tte« 
vsagnede den Lille; vilde MaM stod med Fakler 
ved hendes Seng/ rev hende tort/ og bar hende 
til Forgaarden. Moderen stod allerede og gmH 
vg vriede stue Hinder imellem en Hob andre Mt?nd, 
som Barnet ikke kjcndte. Borgen stvd i lys Lue; 
Faderen saae man ikke. Nogle andre Fremmed? 
bragte Heste; Moderen maatte bestige en af dem, 
hnn var omringet af mange Ryttere; en af dem 
rakte hende Barnet. 

L«nge, lamge rejste de frem ad, maatte ofte 
sove i Skoven, undertiden ogsaa hungre. Fsr-
end Solen gik ned forrige Dag/ kom de til en 
vild Egn, hvor man ej saae andet end Klipper og 
Stene. Moderen grcrd meget. Om Natten op-
Kaagnede Barnet i Moderens Arme; hnn lob ha­
stig som en Hind, bort over Stene og Klipper, 
og kom endelig til Slotsporten/ hvor hnn banke, 
de Mrk paa, og gav Barnet ved Tegn at for-
sisae, at det skulde raabe. — Hvo der vandets 
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Fader? hans Navn? i hvilket Land de boede? 
dette kunde Barnet ej fortcelle. 

Da de Personer, som, efter Barnets Ud­
sagn, i saa lang Tid fstte dets Moder fangen 
m e d  s i g ,  f o r m o d e n t l i g  h a v d e  l e j r e t  s i g  n æ r v e d d e t  
Kapel, fra hvilket Ed c! rub fordum blev bort-
fsrt; saa sendte Faderen strax Clotsfogden, med 
en Hoben Stridsmamd ud, for at komme dem paa 
Spor, og om mueligt at opdage dem. Men al­
lerede om Aftenen kom hiin tilbage, og forsikkre, 
de, at han vel var kommen efter, at de havde lej? 
ret sig imellem Klipperne, men videre kunde han 
ej spore dem; men 5a jeg, fortalde han, paa 
Tilbagevejen holdt Bon i Kapellet, og levende so-
restilte mig Eders store Elendighed, da var det 
uden Tvivl Gud, der indgav mig et Raad, som, 
hvis I folger det, kan bringe Eder normere til 
Maalet. Lad en lcrrd Munk fra det nærliggende 
Benediktiner-Kloster kalde, belsn ham got, for 
«t han stal lme den crdle Frue at skrive; hun vil 
da kunne berette ham alt hvad der handtes hen­
de, og han kan da igjen fortælle Eder det. 

Den gamle Fader ble^ ^meget glad ved dette 
Raad, han bekendtgjorde det fsr sin'Datter, som 
pttredc stor Gl«de, ved snart at komme til at 
lare denne Kunst. 

Munken indfandt sig allerede nssie Morgen, 
og lovede, inden Aar og Dag, at la?re den cedle 
Frue at ffrive. Alle saae denne Tid med Begjer-

lighed 
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kighed imsde, men forend Edelrutz kande efter, 
male Bogstaverne, bragte Alderen og indvortes 
Knmmcr Faderen paa Sygesengen; han beskikkede 
sit Huus, indsatte sit ulykkelige Barn til Arving? 
vg dsde med det visse Haab, at han hisset jkulle 
faae Oplysning, og at den Evige paa den ryggeS-
isse Gjerningsmand ffulle udsve den Hevn, som 
han her ikke kunde fuldende. 

E d e l  r u d  s s r g e d e  d y b t  o g '  w n g e ^ c k e d  s i «  
Faders Grav; hun aflagde ikke mere Sergekl«-
derne, men gik stedse som en dybtssrgende Enke. 

Hun lod sin Borg omhyggeligen forvare, og 
Porten blev ikke aabnet for nogen Fremmed. Da 
Slotssogden kort efter lod hende vide, at han i 
Skoven havde sisdt paa en Hoben Stridsmamd, 
som ej vilde sige hvo de vare, saa troede hun sig 
ikke lcenger sikker paa Borgen, samlede hendes 
Skatte, og rejste med sin Datter, som hun elskede 
inderlig, til Regensborg, hvor hun lejede et HuuS 
pg levede i stsrste Eensomhed. 

Den gamle Munk blev hende meget kjer, 
hun udncevnte ham til sin Kapelan, tog ham med 
sig, og lcerte snart den da saa sjeldne Kunst, ved 
skrevne Bogstaver at gjore sig forstaaelig. Han 
blev siden efter hendes Tolk, og forklarede, hvad 
hun vilde sige til en eller anden. 

Ogsaa hendes Datter, som hun kaldte Kle, 
ta maatte l<rre at skrive, og da hun indsaae, at 
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dette var -det eneste Middel til oj kande Mc med 
fm Moder, saa erhvervede hun sig snart en saa 
stor F^ri)ighed heri, at hm, som Munken f^r-
Mtrede^ ikke aliene kunde Awe eget smukt, mes 
endog medj sisrre Færdighed/ end mangen !«rd 
Mand. 

D a  K l e t a  f o r l o d  P i g e - U a r e n e ,  i n d t r a a d d e j  
Iomfrne - S/andrn, og begyndtx at tlrnke og over, 
wgge, da fordrede hlin ofte af sin Moder, at 
hun Mle oplys-e hende vm hendes Fordums be, 
synderlige Syehne i men Moderen svarede stedse, 
st dette ikke endnu kunne va>re hende til noget! 
Nytte, mey deximod til Skade. 

Jeg pil, ffrcv hun engang, med Taarer i 
Ojet, til hende ikke tage denne Hemmelighed med 
mig i Graven,- Du vil efter min Ded sinde hele 
Aorta-klingen om min saare grumme Skjebne, gjemt 
i Pit Klenodie-Skrin ̂  men saalcenge maae Du 
tillade mig at tie, thi det ville smerte mig alt for 
tveget, hvis jeg, ved en oprigtig Fortwiling, vel 
skulle opvække Din Medlidenhed, men maaskce og-
saa see Din Kjerlighed til mig formindffet. Det 
faldt mig tungt, at see min Fader dod, men jeg 
stulle endnu have jamret mig langt mere ved hans 
Grav, dersom ikke det glade Haab, at nu kunye 
ingen meer med Magt sm-lange, at jeg ssulde skrif­
te min Hrstone, havde trsstet mig. Pet«nk dette 
eg hav ZErefrpgt for min Kymmer. 

Dette 
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Dette gjorde Kleta og holdt redelig Ord; 
hun spurgte aldrig mere derom, og troede nu, 
hvad Munken saa ofte havde sagt hende: at Mo­
deren endnu ikke havde indviet ham i fin Hem­
melighed. 

E d e l r u d  l e v e d e  m e g e t  s t i l l e  i  R e g e n s b o r g ;  
hun kunde ikke tale med nogen, og ssgte derfor 
at undgaae ethvert Seljkab. Da hendes Huns 
aldeles lignede et Kloster og hun daglig med til-
floret Ansigt gik til Kirken, saa kaldte man hende 
intct andet end den fromme Stumme. Mange-
troede, hun virkelig' var stum; ikkun faa vidste, 
at hun ved et ubekjcndt Tilfalde havde mistet sin 
Tunge. Da Kejser Ludvig vendte tilbage fra sit 
ulykkelige Italienske Tog til Tydstland, og med sin 

Hofstat opholdt sig nogen Tid i Regensborg, da 
var Kleta sytten Aar gammel. Alle, som saae 
og kjendte hende roste hendes overordentlige Skjsn, 
hed, og paastod eenstemmigen, at der i Byen al­
drig havde vceret nogen stionnere og mere yndig 
Pige. Dette Rygte, som, endnu forend Kejse­
rens Ankomst, var almindeligt, udbredte sig snart 
ved Hoffet. 

De unge Riddere snssede at bessue denne 
Skionheder.s Perle noget nsjere, de snege sig forbi 
hendes Huns, og forsamlede sig i Kirken, hvor 
hun holdr Bsn. Naar Kleta da gik til Vin­
duet, elier naar .hun i Kirken lettede fit Slsr, 



ha troede man at see den opstaaende Soe!, og 
alle vendte sig til hende, alle havde de ZErefrygt 
for hcnde. 

H u g o  a f  I m m e n t h a l ,  e n  s m u k  h u l d  
Dngli n g ,  v a r  i s a ' r  d e n ,  s o m  h y l d e d e  K l e t a  s  s t s ?  
re Skisnhed og higede efter et Ajekast fr.a hendes 
smukke Sjne. Han var rejst med Kejseren til 
Italien, havde ved nidkicrr Tjeneste og fjelden Troe­
skab gjsrt sig saa elstet af ham, at han elffede 
ham som sin Ssn. Alle veeg cerbsdige tilbage/ 
d a  d e  s a a e ,  a t " K e j s e r e n s  A n d l i n g  f u l g t e  e f t e r  K i e -
<a, hvor hun gik og stod, og da han offentlige« 
erklaredc, at han snffede, at fsre denne Iomfrue 
hjem som sin Brud. 

K l e t a  v a r  b l e v e n  o p m a r k s o m  v e d  h a n s  i d e ,  
lige Bestræbelser. Naar han paa sin sorte Krigs-
Hest travede igjennem Gaden, saa g:k Hun. altid 
til Vinduet, og smilede glad, naar den sporede 
Hest vilde afkaste den fastsiddende Rytter, men ej 
kunde. 

Naar hans Spore klirrede bag ved hende i 
Kirken, saa oplsftede hun stedse Sl^et 0K saae 
ofte lamge paa ham; men lcenger kom han heller 
ikke i to hele Maaneder; og daglig voxte hans 
Kjerlighed. ZErefrygt tillod ham ikke at tale Fl 
Moderen og Datteren paa Gaden eller i Arken; 
og uaar han, under en Mer anden Forvending -
vovede at mdtramge sig l deres Huus, saa blev 
han stedse viist tilbage med Hen ZorMing, at 
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det ikke stod aaben for nogen Ridder; enhver soW 
h a n  t a l e d e  m e d  k j e n d t e  d e n  s m u k k e  K l e t a ,  m e t t '  
ingen af dem alle havde Adgang i hendes Huns,« 
kunde eller ikke bevirke ham samnie. 

En' ubeskrivelig Kjer lighed nagede allerede' 
hans Hjerte, og i mangen gjennemvLaget Nat ud^ 
kastede han hundrede Planer, af hvM han n«ste^ 
Dag ikke fandt nogen, som kunde udfores, d6 
Kejseren tilk/endegav haM, at hkn, for at svei 
sine Riddere, ville anstille ttToumetr, som skulde 
begynde Nied megen Pragt, og vart i ti Dage. 

H u g o  b l e v  c k e g t t  g i t i d  v e d  d c N n e  E f t e r r e t ­
ning; den stedse" vir^vmme Kierlighed viste ham i' 
dette Sjeblik Muelighed og Haab. Han spurgte,-
onr Kejfttm ville indbyde alle adelige Iomftner til 
denne Hsjtidclighed, og da han tillob det, udbad' 
H u'g o sig at blive den Kejserlige ^aades Herold. 

Dette blev ham bevilget, og nceste Morgew 
drotz ljaN med et kejserligt Fslgest'ab igjennem Ga> 
derne, for at indbyde alle adelbaarne Jomfruer. 
D e t  v a r  n a t u r l i g t ,  a t  h a n  a l l e r f ø r s t  b e s s d t e  K l e -
ta s Boelig. Jeg kommer i Kejserens Namt/ sag« 
de htiN til Dørvogteren, og denne ankede iM 
«lken'c Dorene med Mrbodighed, men gik ogsaq' 
hen, at bringe sin strenge Fvue dette Budstab. 

H u g o  b i e d e  i k k e -  l . r n g e ,  m a n  f s r t e y a m  t i l  
et Pcrnise, hvor han fantit Rodnen og Satteren' 
ved en Brodeer^RamNte. Han h'ilsede den fskste 
med.BLrbMghed, og stammendes fvrkynbti han' 
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den sidste KejserensVMe. Kleins Kinder blus-
ftde af Rsdme, da hun saae Ridderen, hun bleg, 
nede nu, da hun herte hans Budskab/ og ej vid­
ste, hvorledes hun skulde besvare det. Hun saae 
paa fin Moder og bad om Raad og Underretning. 
Ed el ru d tog Griffelen, strev nogle Ord paa Tav; 
len, Kleta smilede, og svarede Ridderen, at hu« 
tndsaae den store ZLre, Kejseren ville gjsre hende/ 
og at hun efter hans Befaling, stulle indfinde sig 
ved Festen. 

H u g o  t a k k e d e ,  o p h o l d t '  s i g  s a a  s a n g e  s o m  
mueligt, beundrede de smukkeste Hcenders smukke 
Zlrbejde, og gik omsider bort, fordi Velanstwndig, 
H - d e n  i k k e  t i l l o d  h a m ,  a t  b l i v e  l a m M .  K l  e t a  
ledsagede ham indtil Trappe.-Gangen, han frem-

^ stammede nogle srbsdige Ord; Jomfruen filede, 
og stod endnn ved Trappe«, da han allerede 
^gjen sad paa Hesten. Da hun kom tilbage' til 
hendes Værelse, fandt hun Moseren gmdende; 
hun efterforskede Aarsagen, og spurgte aabenhjch-
tig : om hun maaskee ikke havde opfstt sig ssmme-
lig, eller fornærmet hende med noget. 

Moderen aftsrrede sine Taarer, og forsikkre^ 
de, at de blot flsd i Anledning af en ssrgelig Til, 
bage-Erindring; Du har ssrev hun, opfdtt Dig 
s r l  o g  a n s t æ n d i g ;  s a a  m e g e t  j e g  e n d  s n s k e d e  d e t ,  
kimve jeg dog ikke andet, end modtage Indby­
delsen, 
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Det cr en stor Mre, at turde tage Plads 
i Aournere-Lcgene, hvo der afflaacr dcn, beviser 
tydelig, at han ej fortjener den; dersom Du var 
nogle Aar celdre, da stulle denne Indbydelse i 
mange Henseende vsre mig velkommen. Mange 
Jomfruer saae deres tilkommende Mand ved Tour-
neerspillene. Kummer og Elendighed har gjort 
mig moden til Graven, min Ded ville blive me­
get haard, hvis jeg paa m»n Dodsseng skulle see 
Dig uden Ststte. Maaffce er min Ende ncermere 
end jeg troer; maassee er det Forsynets Besty­
relse. 

Man begyndte nu med Alvor, paa Forbcres 
delserne til det herligste Tourneer, der nogensinde 
blev holdt; selv Edelrub var gandsse sysselsat 
hermed. Hendes Hjerte hang gandske ved det ene­
ste Barn; hun enffede, det maatte fremstille sig 
med megen Pragt, og aabnede sit Klenodieffruu, 
for rigeiigen at udzire Kletas Skjerf og Liv­
stykke. 

H u g o  t r a v e d e  i m i d l e r t i d  d a g l i g  f o r b i  K l e ­
tas Huns: han fandt hende stedse ved Vinduets 
og hun hilsede ham stedse venligen. Hendes Hjer­
te chaabede, og var nu mere virksom end nogen­
sinde for. 

Endnu havde K-jseren ikke udnævnt de adel, 
baarne Jomfruer, som, efter Skik og Brug, stul-
bt uddele Prisen; han var endog forlegen, hvo 
han sinlde v«lge, da der ikke fandtes nogen af de 



AMudne, hvis fmrinlige Rang Sk'.Mgede dem 
k i l  d e n n e  M r e .  N a a d , g e  H e r r e ,  s a g d e  H u g o ,  
l«d Lodkastning afgjsre det. Naar Jomfruerne 
tre samlede, saa kMcr jeg, hvormattge der er, 
kommer ligesaa manye Sslokugler, blant hvilke 
blot sindes en af Guld, i en Pose, lader enhvep 
Mkke, og De udimoncr ^en, som Udvelersse, dee 
faaer Gnldkuglen. 

Dette Forslag behagede Kejseren, og H u g o 
blev beordret, at bessrge det Fornsdne. Allerede 
krogle Dage forend Festen begyndte, msdte de nse 
og ftern spbudne Riddere, enhver forte sine Strids­
mand og Vaabendragere bag ved sig, Gaderne 
gjrnlsVDag og Mk af de stolte Hejles Trampenj 
hele Byen lignede en Tonineerplads. 

De tolv ZEees'Damer, som vare udMvute 
tll at anfsre de adelsbaame Jowfrner, droge tid.-
j-q om Morgenen tgjenmm alle Byens Gader og 
samlede de Jndbndne. Da de kom ttl Kl e ta s 
Huns, og Herolden ved vt simkt Oksd i Tro,tv 
petten, forkyndte deres N^rvcevelje, da velsignede 
Edelrud sin Datter, og sendte hende tredi Msng> 
den hvijkede overlydt, da hun kom kii Porten; ett 
wllkaarlig Forbauselse og dyb ZErbMgtM l'rma?g^ 
tiqede alle, da hun besteg sin melkehvide Ganger 
vg! Tolv i Skarlagen kiKdte Tjenere svang sig vas 
dsres Hefte, for at fslg? hende. 

K l  e t a  b a r  e n  K j o l e  o g  e t  L i v s t y k k e  a s  ^  
Wch cegte Wlsbr^ade, hkl^s sorte UsjM-Skj?^ 
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bar indfattet med ZEdelstene; i Midten slyngede sig 
en Slange af couleurte LEdclstene rundt om hen­
des Liv. Hendes forte Haar var behcengt med 
siore Perler, som gik utvungen ned paa Armene o? 
omslyngede disse lige til Haanden. Hendes ophcef-
tede Sl«b var af fortFlsjel, med Guldhefter, og 
Semmen var prydet med mange TEdelstene; endog 
paa hendes Halvstsvler, og paa Gangerens Lhabe-
rake, saae man disse Stene i Overflødighed. 

Hun lignede en Dronning, som drog igjen-
nem Byen i Triumf. Alle Tilskuere kaldte hende 
Solen og anfaae blot de svrige som hendes Dra-
bantcre. Selve Kejseren forundrede sig over hendes 
Pragt og Skjsnhed, da han saae Toget fra et 
Karnap og spurgte begjerlig efter hendes Stand 
og Navn. 

Da alle Jomfruer vare forsamlede i Sa­
len traadde Hugo midt imellem dem med Posen, 
hvori Kuglerne var. Hans Aasyn vidnede om 
Glade og Fryd; den Snue var sikker paa, at op-
naae sit Snske. Han havde ladet sig forfærdige 
en Pose, i hvis ene Hjsrne der var et Skillerum; 
i det store Rum laae Sslv Kuglerne, i det afdeel-
te, den eneste Guld-Kugle; han trykte dette sam­
men, naar andre greb, han aabnede det, og stjul-
te hiin, da Kleta, zittrende, greb ned med Haan­
den; hun rodmede, og alle de svrige blegnede, da 
hun saae Guld-Kuglen i sin Haand. Ingen tænkte 
paa denn? LiH; ikkun Kejseren spurgte sin Undling; 
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Hvsrledes det var nmeligt, at dm blinde Lykke 
denne Gang havde va?ret saa klarseende? 

H n g o  f s r t e  n u  K l  e t a ,  s o m  F e s t e n s  D r o n ­
ning, ind ril Skrankerne, og derfra hm under en 
kostbar Baldachin, som ffjulte hendes op hejede 
Scrde. Han havde beredt sig paa denm Gangf 
sg ftgte, at nytte den, saa got han kunde. Skjsn-
ne llddelerffe sagde han , dristig , men dog lidt for­
sagt, ffulle det vel fortryde Eder, hvis jeg nar-
mede mig Eder som Sej er her re, og fordrede Pri­
sen af Eder? 

K l e t a .  H v o r l e d e s  v a r  d e t  i m i e l i g t ?  d e t  
skulle tvemmod mcget gi.rde mig, hvis jeg var 
Sen Lykkeligt, so ru kunde krone Eders Tapperhed. 

H u g o .  O g  s k u l d e  d e n  a f  K e j s e r e n  b e s t e m t e  
Guld, Hjelm vare de« eneste Lsn, som jeg msdtsg 
ak Eders Ha and? 

K l c t a .  J e g  f o r s t å  a e r  Cder ikke. 
H u g s .  S k u l l e  i k k e  i  b e t  m i n d s t e  e t  k j e r l i q t  

Ojekast, gjsre mig Prisen ussatterlig? ikke styrke 
mig med det Haab, at d^' hviler en kendelig sisrre 
Lsn i Giverens Ha and, som jeg maastee engang 
k«n opnaae? 

K l e t a  ( u s k y l Z i g  o g  g o d ) .  O  j e g  s o n  
sckkrer -Eder/ at jeg, af alle Ri-dderc helst under 
Eder Prisen, og g jerne, hvis det stod i nus Mtgt 
Ville belsnue Eder hsjere Wd LeMen. 

H n g o .  O  d a  v i l d e  j e g  G e r n e  s t r i d e  » n e d  
Satan selv, overvinde ham, sg sisbe ham for 
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Eders Fodder, for at han twnderffjnrende'skulle 
beundr? Skabningens Mesterstykke og misunde dm 
lykkeligste blant Dodelige. 

Striden med Stik og Hug, Sxe og Kslle, 
varede i ti Dage. Hugo traaddse i denne Tid 
fyiqetyve Gange i Skrankerne, og forlod dem sted­
se som Sejerherre. Ikkun eengang vaklede han, 
da en iernstcerk svabist Ridder brakkede fin Landse 
paa hans Harnisk. Kl eta streg hojt, da han var 
n«r ved at falde af Hesten, men Hugo holdt 
Stand, trak en nye Landse, og Ridderen tumlede 
ned i Sandet. For denne Dags Sejer takker jeg 
Eder, sagde han til Kleta, da han ved Spillets 
Ende, fsrte hende ned as Trapperne; jeg hotte 
Eders Deeltagelse, og folede mig stcrrkere, end no­
gensinde for. Kleta trykkede uvilkaarlig hans 
Haand, og tilstod ham aabenhjertig, at hun end­
nu Mede, af den pludselige Skrack, og sussede, 
6t han herester ikke ville vove sig ikast med den 
stcrrkeste. 

I de Dage Kampen siod paa, hsjtidclig-
holdt man ingen Fest; Stridsmandene behove­
de Roelighed. Jomfruerne droge hjem, bevogtede 
af deres ZEres-Damer og maatte, indtil Striden 
var endt, vente paa den tilkommende Fest og paa 
den da saa yndede Dands. 

K l  e t a  6  M o d e t  s m i l e d e  f o r n s j e t  o g  s t o l t ,  
da hun fik at vide, at hendes Datter var Festens 
Dronning; Lykken var tetfmdtg, skrev hun, i fin 
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Glades Tummel paa Tavsen; Din Fsdftl beret-
tiger Dig til denne 2Erc; Dn fortjener den vir, 
kelig. Kleta forladte narmere Oplysning over 
denne msrke Tale, men Edelrud vissede hastig Or­
dene ud, og gik gradende til Vinduet. 

K l e t a  h a v d e ,  f r a  s i n  t i d l i g e  U n g d o m  a f  
henlevet sine Dage i en stille Roe; m? var hun 
paa engang bleven indviklet i den bunkede Hof-
vrimmel; her tumlede hun, lig en Drsmmcude, 
omkring; det var hende ba.ide behageligt og ube­
hageligt; Ubehageligt, naar man i hundrede Tal 
stirrede paa hende; Behageligt, naar hun iblant 
de hundrede fik Oje paa den tappre Hugo, hvis 
yndige Skabning stedse behagede hende meer og 
N'eer, hvis Tapperhed hun st.dse meer og mere 
beundrede. , 

Ogsaa i det eenfomme Psrelfe vandrede hans 
Billede ind med hende; ofte, naar hendes Ind­
bildningskraft bar ophidset, saae hun ham siaae 
»Kr ved hende, og sprang sag hastig op, at Mo, 
deren omhyggelig spurgte om Aarsagen. Gjerne 
havde hun tilstaaet hende den, men der var altid 
tjenstfa?rdjge Kammerpiger tilsnde, for at ordne 
den tilkommende Dags Pynt. 

Den ellevte Dag var nu forhaanden, og med 
den Timen, da Dommerne ffnlle bestemme, hvy 
der havde varet den tapperste, og Kleta levere 
ham Prisen. Hun var denne Gang kladt i hsidt 
SK himmelblaat Silke, og lignede fuldkommen en 
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Huldgudinde, som fliger ned fra hsjere Regl'si 
«er, for ak gjsre Mcnneffct begribeligt, at Ser 
endnu gives smukkere Visener end det. 

Ridderne fwde i Hobetal vcd Skrankerne/ 
hvor Dommerne sad; de erkjendte ccnstcmmigek? 
Hugs af Immenehak for den tappersie. 

Herolden ndraabte hans Ravn; han ttaadds 
me^ blottet Hsvcd ud fra Mængden; Iomftucrne 
Nedkastede Blomsier og Krandftr paa ham; ba?i 
takkede, men hans Aje hang ved Kl eta, som 
med zittrende Haand oploftede Hjelmen, og rakte 
Sen til ham. 

Du var den tapperste, sagde hnn stammen­
de, Du fortjener den forste Priis og Tak. Kel­
feren, som elffer de tappre, belonner Dig med den-
l i e  H f e l m .  M e d  d e t t e  K y s  ( h u n  t o v e d e  n o g e t ,  
m e n  f a l d t  o m s i d e r  h e n  p a a  h a n s  K i n -
der.) med dette Kys belonner jeg Dig i alle «dle 
Jomfruers Navn, som ere den tappre Angling huld. 

Jubelskrig sg Trompetternes Klang lsd vidt 
o g  b r e d t ;  m a n g e  R i d d e r e  s n f f e d e  f i g  i  H u g o s  
Sted; flere Jomfruer misundte Kleta sin Lykke, 
men alle troede de, ak Hugo havde faast en dob­
belt Lon, Kejserens Hjelm, og Kl etas Hjerte. 
Hugo troede det ogfaa med en glad Henrykkelse, 
og bestræbte sig for, ved et glad Haab, og nor­
mere Vished, at styrke sin Troe. Ved Taffelet 
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fad han ved hendes Side; ved hendes Haand aab-
nede han Sejersdandsen, og Kleta tiisiainmede 
ham Kjcrlighed, da han fstte hende til en Kar­
nap, og, ophidset ved Dands og Kjcrlighed, for­
langte hendes asgjer.nde Svar. 

Den agtpaagivende Kejser saae fin Pndlings 
Lykke, og undte ham den af Hjertet. Ogsaa han 
fandt Behag i Kleta s Skabning og Opforsel; 
det var ikke Undlmgens Kjerlighed, ikke Vellystens 
Bevægelser, som drog ham til hende. Han kunde 
ikke selv forklare sig denne Tilbsjelighed; den lig­
nede en Faders Kjerlighed, som uformodentlig fin­
der et tabt Barn igjen. Han talede ofte med 
hende, og spurgte engang meer end sædvanlig, 
efter hendes Faders Navn. Kleta ansaae det for 
Uret, at fortie noget for Kejseren; han hsrte paa 
hende med en kjendelig Bevægelse, kyssede til Slut­
ning, med Taarer i Ojet, Kleta s Pande, og 
lovede, snart at bessge hendes Moder. 

Højtidelighederne lsb hastig til Ende,thi hvad 
g l i d e r  h a s t i g e r e  f o r b i ,  e n d  G l æ d e n s  N y d e l s e .  K l e ­
ta fslte sig ulykkelig, da hun igjen saae sig i sin 
Moders snevre Boelig; da hun ikke meer ved El­
skerens Arm kunde gjennemstyve de buntede Rader; 
men derimod ssulde stnkke og vcrve. Hendes kjere 
Hugo havde ved Afffeden lov<t, nwste Dag, at 
lade sig see ved det moderlige Huns, og, hvis 
han W indladt, da hos Moderen at. hverve om 
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Datterens Haand. Kleta ansaae det for nsd, 
»endigt, at forberede sin gode Moder hertil. 

Kjere Moder, sagde hun, skammende, og 
med nedslagne Sjne, I har s.igk sandt. Tour, 
neerspillet, den Mre, jeg nsd, synes at have ya?, 
r e t  F o r s y n e t s  B e s t y i e i s e .  H u s i o  a f  I m m e n ,  
thai erholdt Prisen; ach I ssulle blot have seet, 
hvor tappert han stred! han er Kejserens Andling, 
hans Fader var en «de! men og en fattig Ridder;^ 
Dette har Kejseren overvejet og forlehnet den tap^ 
pre Ssn med mange Godser, stinket ham end 
siere! Han er nu velhavende, rig, han kunde 
trnsre ti Koner anstcrndig. —^ 

M o d e r e n  ( s m i l e n d e ,  o g  s k r i v e n d e  
denne folgende Samtale). Hvad vil Dn 
sige med al denne Snak? 

K l e t a .  J a  n u !  ( s t a m m e n d e )  » J e g ^ i t t e  
blot «— da jeg skulde rcrkke ham Prisen, og 
maatte kysse ham i alle Jomfruers Navn 
da ^ tcenkte jeg paa Eders Tale og da ^ 
Vi havde just dandset Raden ned, og >eg hvilede 
mig i Karnappet, da traadde han t;l mig — 
da spurgte han mig, tmngte med Magt ^ 
nej ikke med Magt men dog heftig ind paa 
Mig, og da tivnkte jeg igjen paa Eders Ord, og 
yg forftaaer I m:g da ikke Moder? 

Moderen (smi lende) .  OZ a l t  for  gch  
D» Mer! 

K l e t a ,  
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Kleta. Dersom dette er Kjerlighed — 
vg sandelig — hvad kan det vccre andet? 
I faaer vel have Rtt; men da elffer han mig 
ogsaa, ret meget elsker han mig! — Ha« 
vil anholde om mig lws Eder -— — maaffce 
endnu i Dag! I vil vel dog ikke vise ham bort? 

— Kejseren billiger hans Valg, ogsaa han 
vil nedlægge et got Ord for ham, og Kejseren 
Moder! Kejseren, maae I ikke sormrrmc; Haner 
saa god, fta god, han talede ofte med mig. Han 
kaldte mig sin Datter, og Taarer glindsede i hans 
Oje naar han kaldte mig saaledes. Han ml med 
det fsrste bessge Eder, han har lovet mig det; 
han har meget at tale med Eder, sagde han nogle 
Gange, og haabede, at sinde GlaHe og Trssi hos 
Eder. 

M o d e r e n  ( g r s d  h e f t i g ) .  
K l e t a .  I  g m d e r  o g s a a ?  m a a e H u g o  i k k e  

komme ind, naar han kommer? 

M o d e r e n .  Han maae! jeg vil l»?re ak 
kjende ham, og hvis han svarer nl min Forvent­
ning, saa vil jeg ikke forhindre, men megrt mere 
befordre Dm Kjerlighed. — — Min Ende nsr-
mer sig, jeg fsler det alt for got! Dn tmngex 
til en Mand ! jeg vil doe glad, dersom jeg, paa 
min Sygeseng kan see Dig i hans Arme. 

K l e t a  ( g l a d ) .  I  v i l  a l t s a a  s e e  h a m l  
tale mct> ham! lme at kjende ham! 9, det gjsx 
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I jo allerede! bar han ikke ttyclig hos Eder? det 
var jo ham, som indbsd til Festen. 

M o d e r e n  ( h a s t i g ) .  E r  d e t  h a m ?  e» 
d e n n e  H u g o  a f I m m e n t h a l ?  

K i e t a .  J a !  J a !  d e t  e r  h a c k .  

M o d e r e n  ( s t e d s e  m e r e  h a s t i g )  R i d ,  
deren med det spillende, forte Sje, med Orne­
næsen ? 

K l e t a .  J a  R i d d e r e n  m e d  d e t  smukke Oje, 
med den sande Heltencese? 

M o d e r e n  ( s t s t t e r  s i n  A r m  p a a  B o r ­
d e t ,  o g  e f t e r  e n  l a n g  S t r i d ,  s k j u l e r  h u n  
slt Ans iqt med Haanden). Jeg vil see ham 
engang endnu, men da — kjere Datter — der« 
som jeg bor forhindre det, da ffal Du adlyde 
Uden Indvending. 

K l e t a .  D e t  v a r  s k r æ k k e l i g t !  

M o d e r e n .  S k r æ k k e l i g t ,  m e n  D u  f f a l !  

Stille og sorgmodig henrandt den langt 
Morgen for dem. Edel rud sad med stirrende 
Sjue, Taarer nedrullede ofte af hendes Kinder. 
Kleta gik forsagt og bange omkring i Værelset, 
saae til sin Moder, ha«ibede, snstede og ahnede. 
Naar der paa Gaden lsd Hestetrav, da »lede hun 
sija'lvende til Vinduet, vg gik bedrevet tilbage, 
NiM <fl frwlmh Mder drog forbi. 

Om 
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Om Efkenuiddagen toge Tjenerne de ursrte 
Netter fra Bordct, da man anmeldte Ridder 
Hugo af Jmmenthal. Moderen gysede, 
Kl eta bævede. Omsider vinkede Edelrud, og 
han blev indladt. Hun saae Mt paa ham, da 
han kom ind; hun tildækkede sit Ansigt, da han 
kom normere; Hugo forbauscdes over denne 
Modtagelse; han saae til Kleta, som onssede at 
troste ham, men hun kunde ikke. Edeirud fat­
tede sig, hun tog Griffelen og ssrcv; hvorledes 
kaldte Edcrs Fader sig? Hugo kunde ikke lacse, 
Kleta maatte forklare ham Spsrgsmaalet; min 
Fader, sagde Hugo standhaftig, var en af de 
Ustyldige, som man falffcligen beskyldte for at ha­
ve havt Deel i Kejser Albrechts Mord, l>an 
k a l d t e  s i g  O t t o  a f  F a r v a n g e n .  —  —  

Da han havde udtalt disse Ord, sprang 
Edelrud op fra sit S«de, hun stirrede frygtelig 
paa Hugo, hun vinkede med Haanden, men mag­
tede det ej, og stottede sig paa sin Datter. Da 
hun snstede at komme ind i et andet Værelse, 
saa fulgte Kleta hende omsider derhen. 

H u g o  s t o d  l s n g e  f o r u n d r e t  o g  v e n t e d e ;  e n »  
delig meldte en Pige ham, at Fruen ikke kunne 
tale med ham i Dag, men at hun haabede vist, 
«t see ham nsste Dag, da hun havde meget at 
tale mcd hgm. Han gik bort, dcelt imellem Haab 
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kunde ikke t^nke sig Livet uden hende. 

Det havde samme Beskaffenhed med den lige­
så« ho,t elskende Hleta; hun siod grcrdende ved 
sin Mvdevs Side, ssm, srmtes, at ftride frygteli, 
gen; snart udstrakte hun gl«d og icengselssuld sine 
Arme, snart traadde hun gysende tilbage, og til-
takkede sit Ansigt. 

Da det allerede var Midnat, og Kleta 
endnu vaagrde ved hendes Seng, da forlangte 
hun Griffelen, og strev fslgende Ord: 

Stakkels Kleta, Du kan, Du maae aldrig 
hl,ve Hu g o's Kone! frasig Dig en Kjerlighed, 
ftm jeg ikke kan billige. Ikke maae Du n<?re 
den med det Haab, at min Dsd vil give Dig frit 
Valg » jeg maae bersve Dig det, maae 
forhindre alt, medens jeg endnu lever. Moderens 
Forbandelse er strcrkkelig; den gaaer stedse i Op­
fyldelse; tusindfold ville den træffe Dig, hvis Dll 
foragtede min Befaling. Kleta! Kleta! der, 
fsm. Du kunde gjsre det, da skulle jeg endnu i 
Evigheden forbande den Time, da jeg fsdte Dig, 
vg jeg ffulle gaae i Rette med Gud, at han havde 
g i v e t  m i g  e t  s a a  u l y d c h t  B a r n ,  K l e t a !  K l e t a !  
hvis Du gaaer med ham til Alteret, da stal Prs-
sien kyse Forbandelse isteden for Velsignelse, over 
Eder, uaar D» ssm ham inp i dit Kammer, 
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som Din ZEqtefceVe, da gid Din Brudcsenq for­
vandle sig til Steen, og de blsde Puder ti! et 
brændende Svove!bad. Skjcrlv for denne For­
bandelse, og glem den ikke saa l^rnge Du lever, — 

Skrækkeligt! stmkkeligt? streg den ængstede 
Kleta, hvorledes har jeg fortjent! at min gode 
Mvder truer mig med Forbandelse/ og paa enzang 
gjor mig saa gandsse ulykkelig. 

Herom, ssrev Edelrsd, ssal Du en an­
den Gang blive normere opiyst. Indtil den Tiv 
agte Du nnt Bud, og lid i Stilked. Lange har 
jeg allene baaren min store Ulykke, men snart 
maae jeg lcrgge endeel af samme paa Dllie Skul­
dre. Had mig ikke/ foragt mig ikke/ jeg kan ikke 
forandre det! 

K l  e t a  t a n g ;  h e n d e s  s t o r e  J a m m e r  g j o r d e  
hende maaljss; hun ssgte at scittt sig! men naar 
h u n  s a a e  i n d  i  F r e m t i d e n  o g  h e n d e s  H u g o  i  e n  
andens Arme og sig forladt, da bilde hendes Hjer< 
te briste; hendes Mod sank. 

Da Morgenen ncermedk sig, syntes hendel? 
M o d e r  a t  s l u m r e ,  m e n  s n a r t  s p r a n g  h u n  o p /  o g  
lod sig bringe hen til et Kloster der i Nærheden, 
h v o r  m a n  j u s t  r i n g e d e  t i l  M o r g e n m e s s e .  K l e t a  
fulgte ikke Med; hun kunde ikke/ Taarer syntes at 
ville lette hendes Smerte/ hun kastede sig paa sin 
Seng og vadede den med Graa-d. 

Efter 



2Z2 

Efter en Times Forlob vaagnede man hende 
af si« Slummer og kaldte hende kil Moderens 
Seng. Denne laae med stirrende Sjne og rallede, 
og syntes, ikke meer at kjende sit eneste Bark. 

Tvende Piger havde fulgt hende til Klosteret, 
hun bad der ved den hellige Moders Alter, hvor 
en <rrva>rdig Pater just holdt Messen; d<n var 
nisten til Ende, da Prusten blev staaende, som 
lwlss, og til Slutning faldt afmægtig til Jorden. 
Da de Tililende toge ham bort, bleve Pigerne 
forst vaer, at deres Frue befandt sig i samme Tii­
stand; hun var faldet baglands til Jorden, oz 
rallede som en Doende. Man havde Msje med 
at bcrre hende hjem og lcrgge hende i Sengen. 

K l e t a  k a s t e d e  s i g  h e n  o v e r  h e n d e ,  og sogke, 
ved sit Skrig, at vaagne hende, men Ed el ru S 
hsrte hende ikke meer. Den kaldte Lcrge erklære­
de, at det kolde Slag havde rert hende, og 
at der var intet Haab om hendes Redning. 

Den trosteslsse Kleta faldt : Besvimelse; 
da hun vaagn.ede, var Moderen dod. 

(Fortscettelftn folger.) 
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Hos Hofboghandler S. Poulsen i Antonistrcede No. 
Z24 og Z25 faaes: Riddcr Johann Georg Zim-
mermans fortrceffelige Bog om Gensomheden, 
overfar ved Hr. Docror Odin IVoiff. Hoved-
Indholdni af dette Skrift er om Driften ti! Sel­
skabelighed og Driften til Eenfombed; om de 
m.ngchaande Arter af Eensomhed; Konstlet Sel« 
ffabsdrift af Tomhed og Tidolcde; Valler, Assem» 
bleer og Redouter; Philosophiffe Betiaqtiunger ovcr 
det hele Eremit-Vaftn og adssillige Ercniirers Lev-
netslsb; Ulempe red Gensomh?den; Eensomhed 
bliver farlig derved, at enhver synes for godt srn 
pg i den; om unge Landdamer, Landjunkere, Gc-
niesyxe; hvorledes m.?n erhverver sig Kierlighed 
blanr Mcnneffene; Eensomhedens stadcliye Virk­
ninger paa Indbildningskraften og Liden ta­
berne; et Ord for Pruster jom kiende til noget 
andet i Verden end deres System; en meget smuk,, 
vittig, qod og koket Dam?s rcliaisse Melankoli?, 
Bagvasselsessyge er sta-rkest i smaa Steder; Lidenssa-
ber og Laster ere vore Dievle; adffilliae Munkes, 
Nonners oq Helgeners Levnerslsb- Almindelige 
Lordeele af G-nfomheden; eviq Srr«b?n efter 
sandselige Forlystelser er intet andet end en Flugt 
for sig ftlv; i oplyst, sm, overbcerende VonssabS 
Arme bliver man snarest moet af Verden; ingen­
steds kan man blive saa lykkelig som i sir eget Huus; 
hvorledes Eensomhed fficenker Lidende og Bedrove', 
I>e Hielpemidler; Kummer, Ulykke og Sygdomme 
Hior os? fortroelige med Eensomheden; Genfomhe» 
dens (Savn for Aanden; Eensomhed vcenner ril 
Eftertænksomhed, kan blive Skole for Menuejke« 



kundssab, opvcrkker Geniet sved sin indvortes Kraft, 
lcerer Tidens lwie V-erd og giver Kraft ril For­
retninger Eensomhevens Gavn for Aertee; 
Hiertet ksler Roe, naar man glceder sig i den op» 
lsfrede Natur og i enhver af Dalens Blomster: 
Naturen og et roligt Hjerte er et sttSnnet'e TeMpet 
end Peders Kirken i Rom og PaulS Kirken i Lon» 
don; Eensomhed forstyrrer al forfcengelia ZEregier« 
righed, gisr uaf!>«ngiq af Verben, oq ffienker de 
ringeste blandr Menneskene ligesaa stor ForNSielse, 
som de fornemste. Forfatteren har idelig stadfæstet 
sine Aqtpaagivelser med virkelige EpeMpler henrede 
fra Erfaringen og Verden selv. Dette Skrift, svM 
bestaaer af 4 Dele, overlades endnu til Zunii Maa» 
Neds Udgang for SttbjVriptionsprisen som er 2 Rlr» 
for et Cxemplar paa siinr Trykpc.piir/ og 2 Rdlr. 
64 §. for et Exemplar paa Postpapiir, hvilket ikke 
tt det halve af kvad Originalen koster, indbunden 
i 2 Engel!? VelMnd 48 mere; efter den Tid 
bliver Prisen 64 K. hottre. 



Andet Binds tredie Heste. 





S o p h i e  G - - ^  

^n blant de bersmte og bekjendte Margrever i 
B* hans Navn gjor intet til Sggen ^—vat 
en god Fyrste, en klog Regent, og i mange Hen, 
seender en Fader for sit Folk og sit Land. Naar 
tusinde Munde roste ham og opregnede de Velgjer-
ninger, med hvilke han lyksaliggjorde dem, da 
vare der ikke mange af den talrige Zirkel, som ej 
istemmede denne fortjente Roes. 

Ogsaa den bedste Fyrste er Menneske, ogsaa 
det bedste Menneske er ikke fejlfrie! Hans Dnd-
lmgslibcnskab var ofte Aarfag til enkelte Fodres 
Knur imod ham, og at en og anden Moder kaldte 
ham haard og grusom. De staaende Krigs!)«-
rers System herftede dengang i Tydstland, Pre^p 
Hens Konge Wilhelm var det store Monster, 
som dr mindre Fyrster forholdsviis sogte at efter-

. ligne. Den fsrste samlede i hele Europa den men-
neffelige Slugts storste Kolosser, for af dem at 
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danne fig et Garderregiment. Margreven gjen-
nemfsgte sit hele Land, for at sinde lignende Kam-
per, hvilke, som Grenaderer, maatte holde Vagt 
for Slottet og i  Gemakkerne. Ingen af hans 
Undersaatter undgik Efterforskernes Sje, naar Le-
gemet havde opnaaet den udfordrende Stsrrelfe; 
derfor bleve ofte de fri Borgermandssonner, ja 
endog theologiffe Kandidater, imod al Skik og 
Brug, tvungne til at tage Musketten paa Nakken. 

Paa denne Tid levede der i Hovedstaden 
en, ikke riig, men heller ikke gandffe fattig Bor­
ger, som havde en eneste Ssn. Da denne ffjsd 
sig i Vejret liig Poppelen, der siaaer ved ben vand­
rige Flod, saa spaaede hans Venner og Slagt­
ninger, at han i sin Tid ville komme til at staae 
Vagt som Grenadeer paa det fyrstelige Slot. Den 
ubekymrede Mndling viste sig meget ligegyldig ved 
denne Spaabom, thi han tankte blot paa at nyde 
det Narvarende, og aldrig paa det Tilkommende; 
men den forbittrede mangen glad Time for den el-
ffende Fader og emme Moder. Den forsies Vel­
stand beroede gandffe paa hans Haandterings Drift; 
han haabede, i sin Ssn at opdrage en Medhjel, 
per, paa sine gamle Dage at overlade alting til 
ham, og ernarct af ham, at nyde en roelig Al­
derdom. Hele denne Udsigt forsvandt, naar han 
forestillede sig Ssnnens tilkommende Skjebne. 

Da denne endnu ikke gandffe var bestemt f 
at han ved hundrede lykkelige Tilfalde kunde und-

gaae 
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gaae denne truende Fare, faa fremturede han ves/ 
at undervise ham i sin Håndterings Fordele og den 
dermed foreenede Handel, men han var ogsaa fsje< 
lig nok til, ikke idelig at hvide ham til Arbejde, 
at unde ham mangen Gl<rde, som han ellers hav­
de ncegtet ham; hvis ikke den Tanke, det kan dog 
ikke hjelpe ham, naar han bliver Soldat, havde 
gjort ham eftergivende. 

Naar end den arbejdsomme Fader nu og da 
Wed Strenghed vilde holde den ssjsdeslsse Ssn 
til Arbejde, saa gik den smme Moder i Forbsn, 
0H ssgte at overbevise den fsrsie, at det var haardt 
og grusomt, hvis man allerede nn ville bersvc Knd-
liugen enhver Fornsjelse, da det var hojstrimeligt, 
at hans tilkommende Forfatning ville gjsre ham til 
en Slave. Denne uforsvarlige Eftergivenhed gav 
Vndlingen end stsrre Hang til Lediggang og til 
Fornojelse; den tiltog i Forhold med hans Lege­
me, lagde Grundvolden til hans Charakter og be­
stemte alle hans Handlinger. Han kjendte alle de 
Huse, hvor man dandsede og spillede, var stedse 
den fsrsie paa Pletten, og den sidste som gik bort. 

Han var nitten Aar gammel og blomstrede 
som en Rose, da han paa en Dandsebsd kom i 
Bekjendstab med en fattig Borgerdatter, som tjente 
xaa det Margrevelige Slot og lsb smaa ZLrin-
der, og som ved sine Dndigheder, men endnu mere 
ped sin Sædelighed ndmmkede sig paa det fordeel-
5gtigste blant alle de svrige Dandserinder. Haa 
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Z Z Z  

Vrzgte henbehjem, aabenbarcde hende sin Sjcrllg? 
hed, 0g sik Tilladelse, af sg til at bcsgge hende. 

Han havde, til Beviis paa hendes Kjerlig, 
hed just faaet det fsrste Kys, og gik, nydende det 
endnu, over Slotsgården, da Margreveu pludse­
lig aabnede et Vindue og kaldte ham tilbage. 

Forsagt traadde yndlingen frem for hamj 
langsom og bedrsvet gik han bort, da man, efttt 
H?argrevens Befaling fsrte ham til Hovedvagten, 
hvor man kort efter satte ham Grenadeerhucn paa 
Hovedet. 

Gradende modtog Moderen ham, og Fade, 
ten hilsede ham med et Suk, da han lod sig ses 
Med dette sin nye Stands ubedragelige Kjendemcer-
ke; men da de sik at ride, at Margrevcn, da D«d-> 
lingen var den eneste Sen, ikkun havde forlangt 
tn treaarig Kapitulation, og tillige forsikkret, at 
dette Tidsrum skulle betragtes som det ved hans 
Haandvwrk nsdvendige Vandringsffab, da aftsrrede 
Moderen sine Taarer, og Faderen saae igjen glav 
Mod Fremtiden. 

W i l h e l m ,  d e t t e  v a r  y n d l i n g e n s  N a v n ,  
tlffede sin Pige med Ungdommens fsrste opbrusen-
be Ild. Grenaderernes Wserne var i Narhedett 
Sf Slottet: han kunde, Mm Margttvens Dndling 
(det var enhver GMadeer) gaae ubehindret ud og 
ind og ofte see og tale Mtd sitt Pige. Allerede 
dette Fortritt lettede Set Tuttge ved hans Stand, 
Hg Haabet, at det ikke ssulle vare l^nge, udflettede 
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snart hans hele Sorg. Han blev snart igjen de« 
muntre Wilhelm, og trostede sin Pige, naar 
hendes grcedende Aje blev hængende ved hans Kjo­
le, eller naar hun nægtede ham et Kys, fordi 
han let kunde blive ligesaa flygtig som de ge­
mene Soldater, der allerede den Gang havde 
det Rygte paa sig, at de med hvert Qvarteer og-
faa forandrede Kjereste. 

Da han fuldkommen havde beroeliget sin S o< 
phie i denne Henseende, svoret hende evig Troe-
ffab, og lovet, at crgte hende, naar Capitutatio-
nen var udlsben, kom Margrevens eneste Datter 
for at affcvgge et Bessg paa Slottet. Hun hav­
de giftet sig med Arveprindsen af K-— levede 
med ham et meget fornsjeligt ATgteffab, og da 
den henrykte Fader glad gik hende imsde, havde 
hun sin treaarige Prindsesse ved Haanden. 

Margreven var en storBsrneven; naar han 
paa sine Spadseretourer sisdte paa en Hob legende 
Bsrn, da gik han midt imellem den, og, naar 
hans Na?rv«relse ikke adspredte dem, og de ved-
bleve at lege, gav han dem alle Forceringer. Sy­
net af den lille Prindsesse, den ssde Overbevis­
ning, at hun var hans Afkom, og den kjcre Dat­
ters udtrykte Billede, forsgede meget hans Gls-
de; han tog den lille Engel paa sine Arme, og 
jublede da den Hulde flyngede sine smaae Arme om 
hans Nakke og, uden at v«re bange, kyssede ham 
venlig. Hans Hjerte hang fra dette Hjcblik af 
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gandffe M hende; han ffrev til Faderen, han bad 
Moderen/ og begge Maatte opofre deres Kjerlig-
h e d  t i l  B a r n e t  f o r  d e n  m v m d i g e  F a d e r s  S u s s e ,  
og love, at de i det mindste i nogle Aar ville la­
de Datteren blive ved hans Hof, og unde ham 
den Glades at glsde sig ved hendes Omgang og 
at opdrage hende. 

Den omme Moder skjulte sine Taarer, da 
hun, ikke la'nge efter maatte skille sig fra fit Barn, 
og vende tilbage i fin Mands Arme; Margreven 
lovede, rigelig at belonne denne Overvindelse, og 

Zublede atter, da den lille Prindsesse ikke syntes be­
kymret da Moderen forlod hende, men legede mun­
ter og glad ved hans Fsdder. Han beskikkede hen­
de nu en fuldkommen Hofstat, udnævnte en af 
Landets meest agtværdige Damer til Oberhovme-
skerinde, og overlod det til hende, efter Behag at 
v«lge de svrige Domesiikcr. 

Denne Dame saae, ved fit Valg, is<rr paa 
Troeskab og Redelighed. Sophie var en blant 
dem som hun bestemte til Prindsessens Kammerpi­
ger. Denne nye Tjeneste indbragte hende langt 
sisrre Lsn og Gevinst, men den Pligt, stedse at 
vcrre hos Prindfeffen, og ofte at vcere hendes Led­
sagerske, forhindrede hende fra at see og tale med 
sin kjere Wilhelm. Der forlob hele Da^e, ja 
Uger, da hun blot langt fra kunde hilse haA, el-
ler i det hsjeste j Forbigaaende tilhviske ham et par 
Kjerligheds Ord. 

Tvang 
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Tvang sg Hindring er fandt Ukrud paa de» 
fcdc frugtbare Ager; jo mere man fsger at udryd-
de det, jo stærkere og hyppigere fremspirer det. 
Ogsaa Vilhelm og Sophie fslte denne Sand­
hed; de troede allerede fsr at elfte hinanden smt og 
kjsrligt, nu indsaae de, at de, ffilte fra hinanden, 
klffede hinanden endnu smrkere, og med sterre Hef­
tighed. 

S o p h i e  s s g t e ,  v e d  t r o e l i g  a t  o p f y l d e  s i n  
Pligt, og ved stedse at sysselsatte sig, at formind-
sie sin Lamgsel ester sin Elffer; Vilheliy, som 
ikkun engang om Ugen havde Vagt, og som i denne 
hl le Tid gik.srkeslss omkring, kunde ikke vslge 
dette Middel til at stille sin bange L-.?ngsel; Ledig« 
gang og Grublen sowgede storZigen hans Piinster, 
de bleve ham ofte uuudstaarlige, han ssgte — 
naar han i hele Timer havde ventet et Sjekast fra 
sin Kjeresie — Adspredelse og Opmuntring, og 
fandt den i Viin > og Spillehusene. 

Saalcenge det var ham forundt, ofte at see 
og tale med fin Sophie, besggte han ikkun siel-
den disse Huse; den heftigste Lidenstab, den almLg, 
tige Kjerlighed havde overvundet enhver anden Li­
denstab; nu havnede disse fig over Sejren, og fore-
siilke ham paa en listig Maade, at deres Glcede 
f o r m i n d f f e d e  K j e r l i g h e d e n s  P i i n s l e r ;  V i l h e l m  
brak og spillede snart jwrkere end fsr. Han kun­
de ikke bestride disse Udgifter med sin Lsnning, 
Forældrene gave ham vel et maanedligt Tillwg, 

men 
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men ogsaa dette blev ofte forspilt paa en Aften, 
og tjente blot til, end mere at forstorre hans Li­
derlighed. Hans Spillesyge tiltog daglig; for at 
tilfredsstille den, gjorde han efter sin Stand betyde­
lig Gjeld som pinte og plagede ham, men Haabet, 
at han ffulle jMe lykkelig, forforte ham stedse til 
at fpille paa nye. 

Just da han blev meget presset for en Gjeld 
af ti Gylden, og frygtede for at blive anklaget 
hos sin Kapitain, og dog ikke vidste, hvorledes 
han ffulle gjsre Udveje til Betaling, da var det 
hans Tour, at gaae paa Vagtparaden. Han 
maatte staae Vagt ved den Salsdsr, hvor Mar-
greven spiste med de fornemme Hoffolk, og hojti-
deligholdt sin Fsdselsdag. 

V i l h e l m  v a r  s a a  l y k k e l i g  a t  s e e  s i n  S o ­
phie nogle Gange, ja endog i Forbigaacnde at 
tale med hende. Dette gjorde ham glad og mun, 
ter, men naar han tcenkte paa sin Gjeld, saa blev 
han igjen sorgmodig. 

Margreven spillede sjelden, men naar han 
spillede var dct hsjt Spil, og han tabte eller vandt 
da betydelige Summer; det traf sig at han denne 
Aften fandt Fornsjelse i at spille. 

V i l h e l m  s a a e  m e d  b e g j e r l i g e  S i n e ,  n a a e  
der ofte laae en Bunke Guld paa et Kaart. Dette 
tillokkende Syn opvakte hans Spillesyge, og endte 
stedse med den Forestilling, at et eneste af disse 
Kort kunne gjsre ham lykkelig, og redde ham ud 

af 
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af al Forlegenhed. Han blev aflsst, og hans op? 
hidsede Indbildningskraft sysselsatte sig, i hans Fri» 
hedstimer med denne Forestilling. Da han igjrn 
kom paa Vagt ved Salsdsren spillede Margrevcrl 
cndnu, endffjsnt det var ncrr ved Midnat; da 
Klokken var stagen Mv siod han gp, indviklede 
fiere end tusinde Dnkater i et Silke Lommctsrklw^ 
de, holdt det i Haanden, gik op og ned i Salen 
og talede med cn af sine Ministre. Under Sam­
talen lachnede han sig til et Pord, ssm stod tat 
ved Dsren, og satte Guldet, maajkce det var fo? 
tungt, paa Bordet. Han gik snart bort derfra, 
6g ind i fit Sovekammer uden at ta?nke paa Pen, 
gene. 

Alle de Tilstedeværende forlode nu ligesaa 
hastig Salen; de sovnige Tjenere siukkede Lysene og 
tyede til Sengen. Ikkun cn Lsgte braindte ved 
Indgangen og oplyste Salen svagt, flere Grenå, 
dere stode ved de andre Dsrre, og begyndte nv/ 
da ingen mere var tilstede, at gaae op og ned. 
Vilhelm stod endnu alvorlig og stille, hansOje 
var heftet til det Siiketsrklede, som laae nærved 
ham paa Bordet. 

Dersom dette Guld var mit, tenkte han, 
saa S6r jeg reddet af min Forlegenhed, saa kunde 
jeg min hele Levetid leve lykkelig og fornsjet med 
m i t t  S o p h i e !  

Dek Forestilling, at en saa riig Herre ssm 
Margreven, aldeles ikke vilde merle til dette Tab> 
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ja formodentlig ej engsng erindre det, gjorde Fri­
stelsen end siorrc. Han gik nu ogsaa op og ned 
ved Dsren, og gaaende nærmede han sig Bordet, 
hans Haand birvede, naar han udstrakte den mod 
Tsrklcedet, men Wssningstimen var just fvrhaan-
den, han greb hastig til, og pakkede Dukaterne i 
sin KMomme. 

Margreven stod den paafslgende Dag sildig 
op; Vagten var allerede besat med andre Grenå-
derer, da den lille Prindsesse, som hver Morgen 
stulle indsin.de sig i Margreveus Sovegemak, traadde 
ind. Da han saae hende, faldt den forige Af­
tens Gevinst ham i Tanker, han havde bestemt 
den til en Fordring for hende; han ssgte, men 
fandt den ikke; endelig erindrede han sig 'tydelig, 
at han havde indviklet Guldet i et Lommetsrklsde, 
og under Samtalen lagt dette paa Bordet. Han 
gik selv ind i Salen, ssgte overalt men fandt 
intet. 

Det var nu klart, at Pengene vare stjaalne, 
og man begyndte at underssge Sagen. Alle Tje­
nere, som havde vceret ncervcrrende, alle Grenade-
rerne, som havde havt Vagt ved Salen, bleve ar­
r e s t e r e d e .  B l a n d t  d e  s i d s t e  b e f a n d t  s i g  o g  V i l ­
helm, han var allerede gaaet tilbage fra Hoved­
vagten til sit Qvarteer, og derfra blev han bragt 
til Arresten. Man underssgde strax alle de arre­
steredes Logis, og fandt ikke det ringeste; man vi­
s i t e r e d e  d e r e s  R a n d f l e r ,  o g  f a n d t  h y s  V i l h e l m  
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intet Guldstykke/ men Margrevens Lommetsrklsde, 
som var mcrrket med hans Krone og Navn. 

V i l h e l m  t i l s t o d  s t r a x  G j e r m n g e n ,  o g  v i i s t e  
Stedet, hvor han bag ved en Brændeskure havde 
nedgravet Pengene i en gammel Potte. Han kun­
de siden selv ikke gjsre Rede, hvorfor han ikke 
havde ffaffet Kla'det, der forraadede ham, af Vej­
en; han havde rystet Pengene i Potten, og med 
en mekaniff Bevægelse stukket wmmctsrklKdet i 
Randsien, uden at betænke Fslgerne. 

Saa sandt, som jeg er Margreve! Karles 
ssal ha-nges, sagde den opbragde Margreve, da 
man meldte ham, at Gjermngsmanden var opdti, 
get og var en Grenadeer. Han befalede, at holde 
Standret over ham, og nogle Timer derefter for-

.samlede Retten sig for at afsige Dsdsdvmmen over 
V i l h e l m .  F o r s t  n u  f i k  d e n  e l f f e n d e  S o p h i e  
Underretning om den uundgaaekge Skjebne, som 
forestod hendes Elffer. Fortvivlelse kjender ingen 
Gmndser, den springer over dem, naar den paa 
hiin Side sjner Hjelp. Hun ilede, et Rov sov 
samme, ti! den ulykkelige Vilhelms Fomldre, 
hun tilstod dem, (hviiket hidtil havde vceret ssjulK 
for dem) at hun elssede deres Ssn paa det inder­
ligste, og ventede Raad, Hjelp og Trsst af dem. 

De UlykkeZige kunde ikke give hende det, de 
selv manglede; trosteslss jamrede de med hende, 
ssgte Venner, Hjelp og Raad og fandt ingen af 
Delene. Haderen og Moderen knælede sirax dcv, 
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efter ved Slotstrappe?" som ferte til Haven; de 
bade om Naadc, da Margreven steg ned af sam­
me, men han vinkede med et alvorligt Djekast, 
og man bragte dem trosteslsse bort. De ilede fra 
den ene Minister til den anden, og erholdt allevegne 
ben ulykkelige Beffed, at flig en Forbrydelse ikke 
sortjente Medlidenhed, og at intet i Verden kunne 
hevsge Margreven til at bryde sin dyre Eed. 

Under disse Veffjeftigelser nærmede Aftenen sig; 
de gik hjem med den Vished, at Standretten hav­
de afsagt Dsdspommen over deres eneste Ssn, 
ssm om Morgenen Klskken ti ffulle dse for' Bo­
delens Haand. 

S o p h i e  h a v d e  i  d e n n e  l a n g e  T i d  v e n t e t  
pag dem, hendes Jammer var grsndselss da hun 
hsrte denne ffrskkeltge Efterretning, hun ilede til 
Hovedvagten, hun vilde i det mindste endnu engang 
see sin Vilhelm, men Pmsien beredte ham just 
til Doden og hun blev ikke indladt. Med forre­
vet Haar, med et stirrende Oje og blodigrevne 
Hinder fremstillede hun sig hos Oberhovmesterin-
He« som alt i lang Tid havde lagt Merke til hen­
des usædvanlige Borteblivelse, og sorgjeves spurg­
te efter chende — 

S o p h i e s  S m e r t e  t i l l o d  h e n d e  i k k e  a t  t a l e ;  
Oberhovmesterinden maatte gjsre sig megen Umage, 
og have stor Taalmodizhed, fsrend hun kunde faae 
Aarsagen til hendes ffrcrkkelige Tilstand at vide^ 
hun var en meget blodhjertet og menncsscherlig 
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Dame; Sophies Jammer rsrte hendes Hjerte, hun 
ssgte at trsste hende, og ved Religionens Grunde 
at overbevise hende om, at man ikke kunne u> 
grunde Guds Veje, at de stedse vare vise og ret, 
fsrdige; men da den fortvivlede Sophie dristig 
forsikkrede hende, at hun tvivlede paa Guds Barm­
hjertighed, hvis han ikke sendte Redning og Hjelp, 
faa ssgte hun at beroelige hende ved den Forestil­
ling, at der endnu kunne vcere Haab. 

S o p h i e  g r e b  m e  t z  B e g j e r l i g h e d  e f t e r  denne 
svage Trsst, hun kastede sig for TrssterilMns Fsd-
der og bad om Hjelp. Jeg vil gjsre, hvad jea 
kan, sagde den Hulde, ikkun Margrevens Naade 
kan mdde den Ulykkeliges Liv; jeg indseer, at mm 
Bsn formaaer intet hos ham, mes jeg haaber at 
sinde en Forbeder hvis Bon ej ffal blive ubsnhsrt; 
ved disse Ord pegede hun paa den lille Prindsejtz 
som legede ved Siden af hende med en Dukke, 
og allerede oste deeltagende havde spurgt, hvorfor 
den kjere Sophie gra?d saa meget? 

Den haabende Sophie sprang op afGlt?, 
de, da hun hotte disse trostelige Ord, hun kjendte 
Margrerens Kjerlighed til Barnet, hun troede, at 
vare overbeviist om, at han ikke ville ncegte det 
voget. Margreven stod ssdvanlig op Klokken sex, 
saasnart Prindsessen vaagnede, som for det meesie 
indttafKlokken otte maatteOverhovmesterinden bri?-
ge hende til ham. Den muntre Lille hiev da ofte 
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i hele Timer i hans Kabinet, og nsdte ham end­
og til at lege med sig. 

Det blev nu aftalt, at man den na?sie Mor­
gen ssulle vskke Prindsessen tidligere og bringe hen­
de til Margreven, hvor hun da ffulde bede om 
Vilhelms Liv. Men Udfsrelsen var mere besvsr-
lig, en^> man i Begyndelsen havde troet. Prind­
sessen, som endnu ikke var tre Aar gammel plad-
drede vel stedse, men for det meesie ikkun enkelte 
sfbrudte Ord. Imedens at Sophie ilede til 
Vilhelms Forældre med denne sandsynlige Trosi, 
for ogsaa at udrive dem af deres drcebende Fortviv­
lelse og opvcrkke Haab i deres Hjerte, forssgte 
Oberhovmesterindeu at lcere sin lille Eleve de Ord, 
med hvilke hun ssulle opvackke Medlidenhed mod 
den ulykkelige Vilhelm hos Margreven; men saa 
megen Umage hun end gjorde sig at forkorte For-
bsnuen, og at udtrykke den med faa Ord, saa 
blandede dog den lille Pluddrersse ofte det ene 
imellem det andet, og opvagte den grundede Frygt, 
at Margreven ikke ssulle forsiaae hendes Andragen­
de, eller agte paa det; dog haabede hun det Bed­
ste, og bragte Prindsessen tidlig til Sengs, for 
jgjen at vKkke hende destidligere, og at kunne igjen-
iage Lektionen for hende. 

S o p h i e  v a a g e d e  h e l e  N a t t e n ,  v e d  d e n  E n ­
gels Seng, som ffulde vsre hendes Forloser, hun 
bad inderlig til Gud, han v,lle styrke Barnet, og 
wgge Kraft i dets Ord. Allerede Klokken sex vaag, 
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nede man Prmdfesseu, men hun var endnu dssig, 
grad uden Ophold, og sov snart ind Wen. Man 
t<enke sig dcu stakkels Sophies Lidelser, som saae 
Hen eneste der kunde frelse hende, ar sove , medens 
at hendes Eisser ud s; cd Ted smigest, som tiltog med 
hvert Klokkesiet. 

Klokken vsr allerede over otte, da Prindses-
fen vaagnede munter og glad; det var rorende ak 
s e e  m e d  h v i l k e «  , . Z i l  f æ r d i g h e d  d e «  f f j t r l v e n d e  S o ­
phie ss-gte at klade hende paa og hvorledes hun 
ved al for sior Hastværk forhalede Pckllcrdnwqcn. 
Havde den godhjettige Overhovmesterinde ikke staact 
hende bi, da var hm: ikke i lang Tid bleven fcn> 
dig nred denne Forretning; nu begyndte man pas 
M nye UnServiis^ing, og da Prinsessen fem om­
trent kunde fremstamme sin Begjenng, da greb 
Ovechovmcsterinden fat paa hendes Haand, og 
f o r t e  h e n d e  t i l  M a r g r c v e n s  K a b i n e t .  S o p h i e  
-fulgte bag efter nred foldede Han der. 

Overhovmesterinden a ab nede nu Dsren ti! 
Kabinettet, og lod Priudseffen gaae ene ind; hnn 
Z o d  D s r e n  s t a a e  p a a  K l e m  f o r  a t  l y t t e  t i l .  S o p h i e  
iraugte sig normere frem og oplsftede sine Hån­
der til Gud. Margreven sad ved sin Skriverpult 
og saae paa Vrindsessen/ som kom ind. Hun 
blev staaetwe midt i Kabinettet, faldt paa Knere, 
o g  o p l s f t e d e  b e d e n d e  s t n e  s m a n  H a n d e r .  K j e r e  
G r a n ^ p a p a  s t a m m e d e  h u n ,  s t j e n k  G a n a s  
decrlcu! Kjere Grandpapa, jgjentog hun 

Q endnu 
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endnu engang, ssjenk Ganadeerlen! De« 
bevægede Margreve stod hastig op og indflettede 
hende i fine Arme. Du forlanger meget, sagde 
han, i det han kyssede hende, men det er ferste 
tzang du beder mig om Noget, jeg maae bsnhore 
dig; Grenadeeren stal benaades! -—- han faaer 
Pardon! hvistede den lyttende Overhovmefierinde 
til den med Lcrngsel ventende Sophie. Han har 
faaet Pardon, raabte hun saa hsjt, at bet gjen-
jod i Forgemakket, og styrtede ud/ for at bringe 
det fsrste Budffab herom. 

Ikke drister jeg mig til at afmale Forældre­
nes Jublen da den aandelofe Sophie fremstillede 
sig for dem med denne almcrgtige Trsst; og hvor, 
ledes hun afbrsd deres Raab og Bsn til den Evi­
ge med dette glade Tilraab, at en Kammerjun­
ker, da hun gik forbi Hovedvagten, allerede i Mar-
g r e v e n s  N a v n ,  h « v d e  f o r k y n d t  d e n  s t a k k e l s  V i l -
hel m sin Benaadning. Den store Jammer havde 
Lllerede meget fvcekket deres faa Livsknrfter, denne 
plnlselige Glcrde syntes gandffe at have betaget de 
Svrige. Man maatte ltXgge de ulykkelige Gamle 
j)aa Sengen; en Feberkulde foer igjennem hvert 
Kedemod; de vare ncer ved Dsden, og kom den 
end mrrmere, da de kort efter sik at vide, at 
Margrcvett vel havde jkjcenket deres Son kivet, 
Men at han dog, for at forsone Retfærdigheden, 
havde tildsmt ham tre Aars Tugthuusfiraf. 

Den 
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Den Gantz ansaae man enhver, som blev 
hensat paa dette Sted for ucerlig. Ingen Bor­
ger vilde indlade sig i Samtale med disse Retfær­
dighedens ulykkelige Offcre Endog naar Straffen 
var forbi, og man igjen burde have taalt den Af­
straffede i ethvert borgerligt Selskab og Lag, end? 
og da ansaae man Straffen for en uudslukkelig 
Plet, som fordunklede en Hee! Families Glunds, 
og som man ved enhver Lejlighed hemmelig ja 
endog offentlig kunde bebrejde den. 

Drnne Forestilling og formodentlig ogsaa den 
Bevidsthed, at de es Ssn havde fortjent dennd 
Straf meer end dobbelt, forbittrede meget deres 
Glssde. Folgen af den udstandne Skrak og Jam, 
mer og de msrke Udsigter i Fremtiden nagede de> 
res svage Legeme. Inden tvende Maanedei's For­
lob sinnrrede de begge i Graven. Retten tog den 
hele Arvelod, som de efterlod deres Ssn, i For­
varing, og gjorde den frugtbringende, til Bedste 
for Forbryderen, som nu ikke selv kunde nyde el­
ler forvalte den. 

S o p h i e  e ls t e d e  e l s k e d e  m e d  U n g d o m s  
Varme, med inderlig, sand Smhed. Zngen kalt 
derfor tage hende det lide op, at Kun ikke tanktt 
som Byens Borgere, og som Vilhelms Fov 
ieldre. Elsteren var teddet, mastte vel Wstaat 
tn haard men tilise en endelig Straf. Med elt 
sielden Færdighed hoppede hendes Indbildnings­
kraft over dette korte Tidsrum, hun saae igien fin 

Q 2 Vil, 



V i l h e l m ,  l s s  f r a  s i n e  L i n k e r ,  a t  v a n d r e  o m ­
kring blant andre Menneffer; han arbejdede flit­
tig, og fandt Understottelfe og Næringsvej i en 
fremmed Bye, hvor man var uvidende om hans 
begangne Forbrydelse; han kom, som Borger, for 
at hente sig en Kone, han rakte hende Haanden, 
og g!c?dedrukken sank hun i hans Arme. 

V i l h e l m  v a r  e n  g r o v  F o r b r y d e r ;  L e j l i g ­
heden var tillokkende og indbydende, men dog ej 
tilstrækkelig til at bringe den sande Retskafne i 
Fliden. Denne Tanke burde have afskrækket hen­
de, i det mindste gjort hende bekymret for Frem­
tiden, men intet tilgiver, intet undskylder stmkere 
end Kjerlighed. Den har tvende Kjoler, som den 
vexelviis bwrer, den ene er lang og hvid, og 
mgjennemtmngclig for Ojet,l den anden er liden, 
snever og vcrvet af det tyndeste Flor. Med den 
ferste skjuler den den elskedes Gjcnstands Mangler 
og Fejl, naar den nnrmer sig, i den sidste ind­
hyller den dem, naar den tager Afskeed, eller sin-
der en mere Indtagende. 

Da V i l h e l m  b l e v  f s r t  t i l  P r i n d s e s s e n ,  
for, efter Margrevens Befaling, at takke hende 
f o r  h e n d e s  F o r b o n  o g  f o r  s i t  L i v ,  s t o d  S o p h i e  
i  Gemakket. Hendes rode taarefulde Aje var ham 
et tyte!igt Beviis, at hendes Lidelser vare store; 
han indsaae tillige, hun havde reddet hans Liv, 
og at Prindsessen, uden hendes Medvirkning, nep-
pe havde nedlagt Forben for ham. Dette store 

Be-
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Beviis paa Kjerlighed opmuntrede ham til Tak, 
nemmelighed, han traadde normere til hende. 
Hvis jeg nogensinde foralemmer, hviskede han, 
hvad jeg ssylder dem, da gid Gud snart tage det, 
han saa underfuld har ssjamket mig; forglem imid­
lertid ikke den Ulykkelige, han er heres Medliden­
hed Mrd. Sophie kunde ikke svare, men hen­
des Sjekast talede desstcerkere. Vilhelm gik 
bort med den Vished, at hun elssede ham, og 
ville vente efter ham. 

Oherhovmestennden havde hsrt denne korte 
Samtale, og seet Soph ies talende Ajekast; hun 
ansaae det nodvendigt, at advare hende for 
ubehagelige Folger. Kjere Barn, sagde den Go­
de, uden at Mderfsge, om den ulykkelige men og 
sirafssyldige Dndiing endnu er din Kjerlighed va?rb, 
vil jeg ikke forhindre, om du, efter Evne viser 
Velgjerninger imod ham i hans tilkommende Til­
stand; men ved min Tienestes og Naades For-
liis forbyder jeg Mg stnvngeligen, at bessge ham 
i Tugthuset, eller at tale med ham paa Ga­
den; det ville krsnke dit Rygte, dersom du over-
traadde min Befalmg, og paa mig ville det kaste 
en sort Skygge, hvis jeg taalte det. Jeg for­
langer derfor dit sikkre Lsvte herpaa, for at jeg 
kan vcere roelig, og have Ret til at straffe, hvis 
du ikke opfylder det. 

S o p h i e  i n d s a a e ,  a t  d e t t e  F o r l a n g e n d e  v a r  
billigt, hun lovede strax at adlyde, ikkun udbad 
:i . hu ^ 
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hun sig den eneste Tilladelse, at hun selv maatte 
forkynde ham dette Forbud, for at den Ulykkelige 
ikke stulle ansee det for Foragt fra hendes Site, 
og derved geraade i Fortvivlelse. Endffjont Over, 
hvvmesierinden ikke kunde billige dette Skridt, faa 
var hun dog saa ædelmodig, ikke at forbyde det, 
dog fordrede hun udtrykkelig, at det ilke maatte 
stee ved Sophie selv, men paa tredie Haand, 
vg at ingen Brcvvrxling maatte finde Sted for 
Fremtiden. 

S o p h i e  t a k k e d e ,  o g  i l e d e  e n d n u  s a m m e  
Aften til Vilhelms Moder, som nu elstede hen­
de inderlig for hendes Deeltagclse, og gjerue hav, 
de mr.favnet hende, som sin Svigerdatter. Her 
strev hun Alting til sin Vilhelm, og tilfsjede 
endnu meget, som kunde twste ham. En gammel 
Kone som Moderen sendte til Vilhelm, bragte 
niui'.Mgt Svar tilbage, da det ikke var ham til­
ladt at ssrive. 

Forbryderens Arbejde i Digthuset var meget 
besværligt og vedholdende, men endnu mere afmat-
tende var den slette Fsde, som man gav dem. 
De Ulykkelige, som ikke havde Venner og Slagt­
ninger, in^en Velgjorere i Byen, maatte ofte gaae 
hungrig tilsengs. Denne siette Kost var ingen 
Straf, men formodentlig en Folge af Forstande­
rens Snydelyst, thi det var enhver Forbryder til­
ladt, at kj-'be sig bedre Fode, naar de kunde faae 
Penge uden om. 

Saa 
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Saa l«nge Vilhelms Forceldre levede 
sendte de dagligen Mad til deres ulykkelige Ssn, 
m e n  d a  b e g g e  k o r t  e s t e r  d s d e ,  d a  f o l t e  V i l h e l m  
i nogle Dage sin ulykkelige Forfatning i dens gand-
fle Fylde. 

Han var fra Ungdommen af vant til lekker 
Fsde; en uovervindelig Ekkelhed forhindrede ham 
nu, at nyde det lidet, man rakte ham. Mat og 
kraftlos tumlede han omkring, fik Prygl naar han 
ikke kunde blive fcrrdig med det foreskrevne Arbej, 
de, og haabede, Doven snart skulle gjsre Ende 
paa hans Piinsler, da en gammel Kone bragte 
ham en god nærende Spise. Naar han spurgte 
om sin nye Vclgjsrers Navn, da svarede hun, det 
var hende sirengeligen forbudet, at sige det, og 
smilede hemmelighedsfuld, naar han giettede, snart 
paa denne, snart paa sin Slagtning. Fsrsi efter 
nogle Ugers Forlob gav den Gamle, som im dag­
l i g  l o d  s i g  s e e  m e d  F s d e ,  e f t e r  f o r  h a u s  A n s t e ,  
og tilstod ham, at Sophie var hgns Velgjsrerin« 
de, at hun gav ham meer end det Halse af fin 

egen Mad, lod sig nsje med en Ret og sendte 
ham det ovrige. Taknemmelige Taarer randt ved 
denne Efterretning paa hans Kinder; han saae 
mod Himlen, og syntes at spsrge Gud , hvorle­
des han skulle belsnne og gjenMlde flig en Kjer-
lighed? 

S o p h i e  h a a h e d e ,  v e d  n y e  F a r b s n n c r  a 4  
forkorte Vilhelms Straf, hun henvendte sig 
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derfor efter et Aars Forlob, til Ovechovmesterm-
den, men denne kunde ikke mere bjelpe, da Mar-
greven udtrykkelig, og under fin Raabes Fo?!iis 
havde forbudet hende, at opfordre Prinbscssen. ti-l 
en lignende Begjering. Denne Efterretning var 
meget fmertelig for hendes elffende Hjerte; ilkutt 
Haabet, at de andre tvende Aar ftulle henrinde 
ligesom de. forsic, var hendes eneste Trsst, naar 
hun i Stilhed begræd den Ulykkeliges Skjebne. 
Endnu stsrre TrsA hentede hun fra den Forestil­
ling, at hun i den hele Tid kunne gjore vel mod 
sin Elsker og lette hans tunge Kaar. Hun stedte 
ham ikte alkeneste det meste af sin egen FM, mes 
hun lod ogsaa hver Uge nogle Penge folge med, 
da hun vidste, at Vilhelm gjerne rygede Tobak, 
og hun ikke vilde bersve ham imme Moerstab. 

Saaledes forlob ogsaa de tvende sidste Straffe 
A a r ;  h a s t i g  o g  u d e n  O p h o l d  p i k k e d e  S o p h i e s  
Hjerte, da den sidste Maaned, den sidste Uge og 
endelig den sidste Dag na'rmede sig. Hcndes Km-
der rodmede, reen Glcede straalede i hendes F/c, 
da Vilhelm ved hendes. Sendebud, endnu (il­
gang psa det varmeste lod hende wkke for hendes 
store Velgjerninger, og tillige melde, at han nsste 
Morgen ssulle forlade Tugthuset. Han vil, sggde 
den Gamle, tage hen t;l en gammel Moster, og 
»aar han er bleven anstandig kladt, driste sig 
til, at indbyde Dem derhen, for at takke Dem 
mundtligen. 



S o p h i e  v e n t e d e  m e d  e n  E l s k e n d e s  U t a a k ,  
modighed efter denne Efterretning; hun havde vir-
keligen ikke ftet sin Vilhelm i tre Aar, han 
maatte stedse arbejde i Galden; hun kunde ikke 
vove sig derhen, da man nagtcde enhver ung P^e 
Adgang, og hun sikkerc^ ville have gaaet g!^p af 
sin ^/eneste, hvis stigt ek Forssg var blevet fok-
raadt. 

Det var Ssndag; hun koni just tilbage fra 
Kirken, hvsr hun ha^de bedet med Andagt, men 
ogsaa med et ssgende Oje ofte seet sig omkring, 
da en lille Pige ventede paa hende i Slotsgaar, 
den, og leverede hende et Brev. Vilhel m, som 
længtes efter at kunne takke hende, indbod hende 
name Eftermiddag til sin gamle Moster, som ikke 
alene kjerligen havde modtaget ham, men ogsaa 
l o v e t ,  a t  l c r g g e  G r u n d e n  t i !  h a n s  o g  S o p h i e s  
Lykke. 

S v p h i e  i l e d e  v e d  d e t  b e s t e m t e  K l o k k e s i e t  
til sin Vilhelm; da hun ffjirlvende, aabnede 
Dsren ti! Værelset gik han hende, med Taarer i 
Sjet, imode; Ulykke og rimeligviis, Kummer 
havde b-eget hans Kinder, men hans Oje var de­
sto klarere; han talede kuns lidet, men dette Lidet 
bevwnede tydelig, at han inderlig angrede sin For, 
bu)dclse, og vilde vwre evig taknemmelig. Den 
gamle piuddrefyge Moster forstyrrede meget de El-
siendes FsZelser; hun roesie Sophies Velgjer-
mngn, som hun i saa lang en Tid havde viist 

hW 
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hendes Fetter. Jeg maae oprigtig tilsiaae, sagde 
hun, at jeg var tilsinds, gandffe at forglemme 
denne ugudelige Krabat, som havde lagt sine For­
ældre i Graven, og gjort mig og sine Venner saa 
megen Skam; men da jeg hm te, at en fremmed 
Pige, ikke alene havde reddet hans Liv, men og-
saa i hele tre Aar underholdt ham, da tænkte jeg : 
du handler dog for haardt, du maae tilgive, og 
forglemme! Jeg vil ogfaa holde mit Lovte, vil 
ssge at la?gge Grunden til hans tilkommende Lykke, 
naar han kuns ingen siere liderlige Streger vil 
degase og vil belsnne sin Piges trofaste Kjer, 
lighed. 

Hun snskkede endnu lcenge i eetvack i samme 
Tone, men da det ringede sammen tik Aftensang, 
da snappede hun sin Pj'almebog, ilede bort, og 
undte de Elstende den sjcldne Lykke, ubehindret at 
kunne tale sammen og kysse hinanden. De indgik 
i dette korte Tidsrum en Pagt om. evig Troestab 
og Kjerlighed og lagde endog Planer til Udfsrelsen. 

V i l h e l m  f o r t a l d e  s i n  S o p h i e ' ,  a t  h a n  
havde arvet henimod to tusinde Gylden efter sin 
Fader; naar han, som han kunde vente, fik en 
lige Summe af sin endnu langt rigere Moster, 
da kunde han for disse Penge i en lille Bye i et 
af de narmefte Fyrstendømme nedfcrtte sig som 
Handelsmand og der leve lykkelig og uden at hsre 
Bebrejdelser. Sophie, som elskede inderlig, og 
herfor faa gjerne dromte sig en lykkelig Fremtid, 
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billigede heele Planen, bad ham endog, snart at 
udfsre den. 

Hun besegle nu sin Vilhelm oftere, kom 
isa'r hver Ssndag, for at tilbringe Eftermiddagen 
i hans Arme. Vilhelm, svm mere af Undseel­
se og af Frygt for en kramkcnde Bebrejdelse, end 
af sand, oprigtig Fortrydelse, holdt sig inde, og 
undgik enhver seiffabelig Fornøjelse, vandt snart 
herved den? Gamles Fortrvcliqhed; hun var i Ve­
greb med at opfylde hans Begjering, og at un-
derststte ham med en tilstrækkelig Summe, da 
hun blev rsrt af et pludseligt Slag, som ikke lev­
nede hende langer Levetid, end at hun med sund 
Fornuft og Overlag kunde indsatte sin Fetter til 
Universalarving. 

V i l h e l m  v a r  n u  e n  r u g  M a n d ;  h a n  e j e d e  
n«sten fem tusinde Gy.'den, det bestod i Mre Ka­
pitaler, som han, naar han vilde, kunde opsige. 
D e t t e  g j o r d e  h a n  o g  r e v  s i g  l s s  f r a  S o p h i e s  
Arme, for at udfsge sig et Stcd, hvor de i Frem­
tiden kunde leve lykkelig, og nyde Kjerlighedens 
Lyksalighed. 

Fsrend han.tog Affk?ed, forlangte han at 
Sophie absolut skulle opsige fin Tjeneste, og hos 
hendes Forældre oppebie hans Tilbagekomst. De 
stakkels Forældre, som blot saae paa deres Barns 
timelige Lykke, billigede Sophies Valg og Beslut­
ning, de forlangte blot, at Vilhelm fsrend sin 
Afrejse, ffulle troelove sig med hende> han vae 

villig 
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villig hertil. Da han tog Afjkeed, lovede han, 
inden en Maaneds Forlob at komme tilbage, og 
da sirar at holde Bryllup. 

Hvo kan fortcenke den elskende Pige, om 
hun, ved sin fuldkomne Vished om. sin snartfore-
smårude Lykke snffede at va?re taknemmelig, om hun 
med mindre Strenghed nægtede en lille Frihed, og 
derved uformmkt geraadede i den brusende Strsm, 
som river alt, der ncrrmer sig dens Bolger, bort 
med sig. Da Vilhelm virkelig drog bort, da blan­
dede sig',med AMcdens ogsaa Angerens og den tabte 
Uskyldigheds Taarer, hvilke blot Hciabet, om en 
hastig Gjenkomst kunde aftsrre. 

De Elffende havde gjort den Aftale, at Vil­
helm ffulle ffrive hver Postdag, og berette, hvor, 
ledes det siod sig med hans Helbred og Sager. 
Han opfyldte nsje sit Lovte; Sophie modtog 
hver Uge tvende Gange Efterretning fra ham; ik­
kun bedrsvede det hende, naar hun lceste i hans 
Breve, at han stedse rejste longere bort, og at 
iutet Sted var ham tilpas. Da han havde vsret 
en Maaned borte, og han for sidste Gang havde 
skrevet fra Frankfurt, da kom der ingen fiere Bre­
ve, ingen Efterretning. 

S o p h i e s  K u m m e r  v a r  s t o r ,  d e n  b l e v  s n a r t  
alt for stor, thi hun folede sig frugtsommelig. I 
fire Maaneder ventede hun forgjeves paa videre 
Efterretning; men da hendes Fomldre ogsaa bleve 
bedrevede ved Vilhelms Taushcd, og begyndte 
! , . at 
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at gjsre hende Bebrejdelser over, at hun havde 
indladt sig i Kjerligheds Forstaaelse med et saa ne­
drigt Mcnnesse, og saa letsindig opsagt sin gode 
Tjeneste, da raabte hun i Stilhed efter Trsst og 
Hjelp. 

Nu faldt det hende fsrsi ind, at Vilhelm 
kort fsrend sin Afrejse, havde udnævnt en meget 
retssaffen Advokat til at forvalke hans Midler; 
hun gik hen til ham for at faae at vide, om 
Vilhelm i denne lange Tid heller ikke havde 
skrevet til ham, og fsrsi da ville hun begra-de ham 
som dod, dersom han, da han ttke havde taget 
flere end halvtredsindstyve Dukater med sig, ikke 
havde fordret Penge i denne lange Tid. 

Dsdens Bleghed overtrak hendes Kinder, hun 
ffMlvede og lavede, da den årlige Mand strax 
fortalde hende, at Vilhelm hele Tiden stedse havde 
ssrevet ham til, men at han formodentlig ikke her­
efter ville ssrive faa ofte, da han, Advokaten, 
med sidste Post havde oversendt Resien af hans 
Midler til Frankfurt. Han vil, sagde han, som 
jeg kan merke af alle Omstændigheder, nedscette 
sig der, og agte ^n rug Pige. I Vel.' fejede 
han til, jeg under ham og hende hjertelig gjerne 
denne Lykke, og onffer blot, den maae have Va-
righed; her kjender man Fnglenher vilde det ikke 
have lykkedes ham, at fore faa riig en Brud hjem. 

S o p h i e  k u n d e  i k k e  b s r e  d e n  c e n t n e r t u n g e  
Byrde, som den Fortællende saa hastig, faa ubarm­

hjertig 
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hjertig valtede paa hende, hun sank krafteslss til 
Jorden. — Da drn Gamle havde vederqvagek 
hende, spurgte han om hendes NavN og Aarsagen 
ti! dendcs Skra'f; da hun UdstZM-iiede det fsrste, 
gjcttede han strax Aarsagen til det sidste. Han 
mudrede sig, Nt Vilhelm i et as sine Breve, 
paa det indstændigste havde bedet ham, for enhver, 
men isår for en vis Pige, som kaldte sig S o pH i e 
G— at laqge Skjul paa hans Ophold i Frmck-
furt. De kan, ffrev den Utaknemmelige, let siutte 
Sig ti! Aarsagen; jeg blev, da jeg endnu var 
Grcnadeer, bekjendt med hende; Pigen hang ved 
mig som en Burre; hun tillod, og jeg nsd a't. 
Gjerrighed og Egennytte kunde nu let forlede hen­
de til at lsbe ester den fordum fattige nu rige El­
sker, og paa disse dumdristige Kreaturets Maade/ 
enten lagge Hindring i Vejen for hans fordelag­
tige Giftermaal, eller i det mindste at tage Penge 
for at tie. 

Advokaten, som i dette Tilfalde saftede Troe 
til Vilhelms ssammellge Lsgn, og endnu for­
modede, at hendes Esterspsrgsel havde samme Hen­
sigt, var aabenhjertig nok til, med tsrre Ord at 
f o r t a l t e  a l t  d e t t e  s o r  d e n  l i d e n d e  S o p h i e ,  o g  
tillige at raade hende, at hun ikke ffulle sorhiudre 
hans Klients Lykke, da hun i ethvert Tilfalde kom 
for sildig, og da hun derved knnde opvakke ham 
til Vrede, men aldrig til ZEdelmodighed. 

S o p h i e s  
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S o p h i e s  T i l s t a n d  v a r  s k r æ k k e l i g ,  h s j s i  b e ­
klagelig; haabende havbe hun seet det Tilkommen­
de imsde; nu formorkedes denne ulykkelige Udsigt; 
en Afgrund aabnede sig for hendes Fsdder, hun 
gysebe, og en endnu ffrakkelMre ^ for hende. 

Hun saae sig forstsdt, forladt; hun ojnede 
ingen Trsst, intet Haab, iMn Hjclp; hun stir-
rede virkeslss omkring; Indbildningens Hjul stod 
stille, den stedse virksomme Sj.rl kunde ikke mere 
faae det i ^>ang- Utaknemmelighed og Grusom­
hed havde givet hende et dodeligt Saar; Smerte 
gjenncmba'vede enhver Nerve. Med enhver Draa-
be Bl-d rnllede den centnertunge Tanke langsom 
igzenntm hendes Aarer, og strsmmede igzen hastig 
til Hjertet, for der, forgjeves at soge Rum. Hun 
kunde lkke tale, neppe gaae; hun forlod Advoka­
tens Værelse, uden at ville forlade det; hun van­
drede omkring paa Byens Gader, uden at vide, hvor­
hen hun v,lde gaae. 

Den efterfogende Moder fandt hende om Af, 
tenen i en Have i Forstaden; hun sad oppe i Top­
pen af en hsj Lund, og udstrakte sine Arme mod 
Himlen. En l,lle Pige, som havde seet hende 
klattre op, forraadte hendes Opholdssted. Mode­
ren forbavsedes med Rette over dette sjeldne Fore, 
tagende, men hun blev snart end mere forbavset, 
da Datteren vel hsrte hendes crngstelige Raab oa 
S°d°>Mg sicg ned, mm tillig-vist-, at hcndksFor-
sust siumrede, at hun maaske endog var vanvittig. 

Det 
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Det Fslgende bekmftigede det; i lang Tid vidsik 
de jamrende Forccldre ikke, hvad det var for en 
skrækkelig Ulykke, der havde styrtet deres stakkels 
Barn i denne Afgrund; endelig kom de, ved en 
Hændelse, ester det Besog, ions mm havde aslagt 
h o s  A d v o k a t e n ,  o g  v e d  h a m  e f t e r  d e n  t r o e l o s c  V i l ­
helms grnffclige Meeneed. 

Den vanvittige Sophie havde tilligemed 
sin Fornuft, ogsaa tabt sit Ma-le, hnn besvarede 
intet Spsrgsmaal, ingen hsrte mere noget Ord af 
hendcs Mund/ Naar hun var hjemme gik hun 
Mt'd sammenfoldede Hamde?, ned^agne L)jne lang­
som op og ned, og forssgte stedse, ved dybe Suk 
at lette den Byrde, der tyngede hendes Hjerte. 

Allerede ncrste Morgen omgjortkedc hun sit 
Legeme med et langt Flor og heftede cn jort 
paa sit venstre Bryst. 

Hun ffj«!vede, b^vebe og rasede, naar man 
vilde fratage hende dcnne Prydelse; hun rystede 
langsomt og bedrevet med Hovedet naar man vilde 
troste hende. Ofte undgik hun Forældrenes Op­
mærksomhed og ilede ud i fri Luft; N^vdeicn var 
da vis paa, at træffe hende i det hoje Lindetræ; 
hun fandt hcnde stedse i Toppen, hvor hun med 
oplsstede Hcrnder syntes at bede. 

Veemod fylder mit Hjerte, deeltagende Taa-
t'er mit Sje, naar jeg tanker mig den Uch^elsges 
Lidelser, naar jeg efterforsker Aarsagen, hvo: for 
hun just steg op i dcn hoje Lind, og der bad faa 
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sndagtigm? Det er mneligt, huk visse klage siu 
uendelige Smerte, ssn overv«rttes Jammer for den 
Evige. Formodentlige« troede hun, paa Toppen af 
Trset at va're ham normere, at han herfra bedre 
ffulle hsre hende. 

En heel Maaned forlob inden det ulykkelige 
Barns ulykkelige Forældre indsaae, at deres Elen­
dighed endnu ikke havde naaet det Hsjcsie, at den 
endnu meget ffulle forsges; de merkede, at So­
phie var frugtsommelig. Nu klagede de hsjt 
over den meeneedige Former, mau talede i hele 
Kyen om Sophies Ulykke. Overhovmejterindek 
fik det at vide og hun fvttalde det til Mcvgreven. 
Han foebaufedes over Yndlingens ssrMelige Utak­
nemmelighed, eg gik om Eftermiddagen ftlo hen 
tA Sophie, for at blive ovcrbeviist om Sand­
heden. 

Han fsae den Ulykkelige og Taarene stod 
ham i Sjet; han gav rigelige Fordringer til hen« 
des Forældre, og lovede, at gjsre endnu mere. 

En Time efter hau var tommen tilbage til 
Siottet, afgik der en Coureer, som havde Ordre, 
em mueligt, at forhindre Vilhelms Giftermaal, 
og under de grueligste Truster at bevlrge ham til 
at komme tilbage, for at give den lidende Uskyldig­
hed Oprejsning. 

Den Afsendte fandt ikke Vilhelm langer 
i Frankfurt; han Havde i en nærliggende Bys 
Kgtet en smuk, mg Kjsbmand^datter, og levede 

R der 
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der med en Pragt, som efter de Sagkyndiges Si­
gende, snart ville opsinge en langt sisrre Formue. 

Uden at betanke, at der nu intet Giftermaal 
kunde finde Sted med Sophie, rejste den Af­
sendte ti! Byen og bekendtgjorde den i Fryd og 
Glade svævende Vilhelm Margrevens Trudsier. 
De syntes at forfærde ham meget, han ssjalvede 
egbavede, og lovede, nafte Morgen at overlevere 
Coureren en ffrivtlig Retfcerdigajorelfe og en Sum 
Penge til den lidende Sophies Underststtel-
fe; men da den Afsendte havde ventet forgjeveS 
indtil anden Dags Middag paa begge Dele, og 
nu igjen gik hen til Vilhelms Hnus, sandt 
han her alting i den sisrsie Bestyrtelse, og erfa­
rede, at Vilhelm allerede forrige Aften var for­
svunden, og, ester de medtagne Sager at dsmme, 
aldeles rsmt. 

Dersom den troelsse Utaknemmelige, sagde 
Margreven, ,nogensinde betmder mit Land, da 
stal en evig Tugthuussiraf vente paa ham! Den 
menneffekjerlige Fyrste blev nu selv en Fader for 
de Forladte; han gav dem en aarlig Pension af 
tv hundrede Rigsdaler, lovede, at ssrge for Bar­
net, og befalede Foraldrene, ikke ved Bebrejdelser 
at kranke d<n Ulykkelige, men ved en omhyggelig 
Pleje paa alle muelige Maader at lette hendes 
Tilstand. 

Ofte sendte han hende Mad fra sit Taffel 
og rystede stedse eftertænksom med Hovedet, ilagr 

han 
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han tcrnkte sig Pigens sjeldne Kjerlighed og Pnd-
lingens stmkkelige Utaknemmelighed. 

Fyrstens Omhu, gjorde de, nu for Nærings­
sorger befriede Forældre, end mere opmærksom­
me; for at forebygge Ulykke, passede de nu strengt 
paa at Sophie ikke meer gik til Haven, ikke 
meer steg op i Linden; men denne deres gode Villie 
var just Aarsag til deres ulykkelige Barns strikke-
lit^e Dsd. Sophie vilde bede; hendes Ulykke, 
som ikke kunde tage imod nogeu udvortes Lindring 
fordrede denne Trsst med Heftighed, hendes Van­
vittighed forledte hende til den Tanke, at hun 
ikke kunde bede uden paa et opho/et Sted. Da 
hendes gamle Fader i nødvendige Forretninger var 
fravcncnbe, og hendes Moder stod i Hunsdsren og 
t a l e d e  m e d  e n  N a b o e r s k e ,  d a  f o r l o d  S o p h i e  
Værelset, ilede op paa Loftet, klattrede hen til 
et Tagvindue, og jvilde herfra stige hsjere; Na­
boerne saae det, men fsrend de kunde komme til 
Hjelp, tabte hun Ligevagten styrtede ned og laae 
ssnderknuset for den ssjcelvende Moders stirrende 
L)je. 

Jeg bortvender mit vaade Aje fra denne 
ssrskkelige Scene; da Margreven fik den at vide, 
sukkede han dybt og lagde Haa'nden paa sit folende 
Hjerte. Strax derefter lod han bekjendtgjore, han 
ville selv folge Ligct til dets Hvilested; Hoffet og 
hele Byen fulgte hans Exempel. Hofprssten maatte 
h o l d e  S o r g e t a l e n ,  h a n  v a l g t e  d e n  T e x t :  h a n  

R 2 for-
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f o r l o d  m i g ,  m e n  H e r r e n  t o g  s i g  a f  m i g .  
Da han begyndte, stod Taarene enhver i Ajet, 
og mangen sandselig Piges vaklende Dyd blev ved 
hans fortræffelige Tale opmuntret til en kraftig og 
sejrende Strid. Margreven lod den Ulykkeliges 
Grav pryde med en Ligsteen og udbetalte de bedrsve-

Fomldre de to hundrede Rigsdaler til deres Dsd. 
Tyve Aar efter, da den redelige Fyrstes Le­

geme alt flnmrede i sine Fodres Grav, ankom der 
en Bctlertransport til Raadhuset. Zblant dem laae 
en Dsende og sukkede paa et Bunt Straae. De 
Dokumenter, som Postillonen overleverede Raadet, 
overbeviiste dem om, at den Dsende var den utak­
nemmelige troelsse Vilhelm i man havde fundet 
ham som en Betler, syg, paa Landevejen, og efter 
Hans Udsagn, sendt ham til sin Fsdebye for der at 
forssrges. Da man vilde bringe ham til Hospitalet, 
havde han allerede fuldendt sin frygtelige Dsdskamp. 
Han blev begravet paa Tugthusets Kirkegaard; in­
gen fulgte Liget, ingen grstb ved hans Grav. 
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H u g o  o g  K l e t a  
e l l e r  

d e n  f o r s t e n e d e  B r u d e s e n g .  
(Fortsoettelse.) 

u g o ilede n«ste Morgen til Cdelrud, 
for at faae Oplysning om det, som hun den for­
rige Dag ej vilde aabenbare ham, og fandt hen­
de dod. 

Den bedrsvede Kleta sank sukkende i hans 
Arme, og uden at tale randt hyppige Taarer ned 
af hendes Kinder. Intet var istand til at beroe-
lige den Ssrqende. Hugo maatte, efter de Ti­
ders Brug, bortfjerne sig, og turde ikke komme 
til Kleta igjen, fsrend Edelrud var begravet. 
Disse faa Dage forekom ham som en Evighed; 
omsider fik disse ogsaa Ende, og han saae sin 
Kleta igjen. 

Min Hugo, sagde hun, min Moders For­
bandelse hviler paa mig, dersont leg Mer Dig ! 

og 
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og dog! — og dog! her skjulte hun sig ved hans 
Barm! ikkun Grunden til Edelruds Forbud blev 
d e m  c n  H e m m e l i g h e d .  E n d e l i g  e r i n d r e d e  K l  e t a  
Klenodieskrinet, som hendes Moder havde talt om, 
og hvor hendes Papirer laae forvarede; men en 
paa samme hceftet Seddel, som befalede, ikke at 
a a b n e  S k r i n e t  f o r e n d  e n  M a a n e d  e f t e r  K l  e t a s  
Givtermaal, gjorde oqsaa dette Haab til Intet, 

Til Slutning randt Munken dem i Tanker 
og d e t  I n d t r y k ,  s o m  s a m m e  h a v d e  g j o r t  p a a  E d e l ­
rud, og Edelrud paa ham; men yed at efter« 
spsrge ham stk de til Svar, at han laae syg as 
en hedsig Feber, og at man tvivlede om hans Liv, 
Her saae de altsaa heller ingen Udyej, 

H u g o ,  s o m  t r o e d e  f i q  n . « r  v e d  L y k k e n ,  s a a e  
sig nu stedse longere bortfjernet fra den. Kejser 
Ludvig, som Reajeringsforretninger kaldte til 
Munchen, tod gjsre Tilberedelser, for at rejse der­
hen. Hugo var nsdssget at solge prcd ham, 
men han kunde umuelig lade Kleta uden Beskyt-
telse tilbage. Han forssgte alt, for at overtale 
Kleta til en Kgteffabelig Forbindelse; man sandt 
snart en hettil tjensifcrrdig Prcrst, og Kleta Ul­
de, med sin Asser, til Munchen, hvor en Prasi 
efter nogle Masncders Forleb forcenede dem for 
evig. 

Medens Hugo og Kleta sole sig lykkelige 
ved Kjerlighed , vilde vi vende jilbage til Regens-
borg. Efter nagle Mqanebex kom Munken som 

var 
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var bleven saa bestyrtstt ved at sre Edel ru d, op 
a f  f i n  S y g d o - m .  H a n  s p u r g t e  s t r a x  e s t e r  E d e l -
rip d og Kl eta; man fvrtalde ham den fsrstes 
D?d, at Kleta var fulgt med Hugo til Mun, 
chen, og formodentlig gift m<d ham. 

Havde Edelrud fsr aabenbaret sin Levnets-
historie, da havde hun ikke styrtet sit eneste Barn 
i en grsndselss Elendighed. For at forhindre det­
te ilede den gamle Munk, som ikke var nogen an­
den end Otto af Farvangen, til Munchen; 
men Kleta var alt afrejst med Hugo til hendes 
moderlige Borg i Bohmen; Munken fulgte snart 
efter dem. Han fandt dem ved Ankomsten i deres 
Have; hans frygtelige Ojekast forfærdede dem, og 
de fattede Mistanke om en truende Storm. 

M u n k e n .  I  e r  g i f t !  
H u g o .  A l l e r e d e  i  e n  M a a n e d .  
M u n k e n .  U l y k k e l i g e !  o g  i n t e t  a n e r  E d e r !  

—^ — Kl eta er Dm Syster, Du Hugo! er 
hendes Broder. 

Ved disse Ord var Oldingen, tmr ved at faldt 
i Afmagt. — Hugo vilde lede Ham-Hen til ea 
Gmsbasnk. 

M u n k e n  ( p e g e n d e  p a a  K l e t a ) .  H j e l p  
fsrst hende, og saa vil jeg tale med Dig. W« 
Efterretning lsd ffr«ikelig i hendes Are, hun fad­
der, staae hende bi, jeg formaaer det ckke! 

Forst da Kleta virkelig sank til Jorden rakte 
Hugo hende den Hjelp, han selv saa hsjligen be­

hov c de 
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hoved?, thi den USekjendkeS Rcedselord tilintetgjor­
de paa engang al hans Lykke, alle hans glade Udsig­
ter; han fltrbede den AfmKgtiqe hen-til hendes Værel­
se, og ilede tilbage til Haven, for nsje at utMr-
ssge denne ftrirkkekige Elterretning, og med M 
muelige Modgrunde at besinde den; men han fik 
snart fnidkommen Vished om sin Ulykke. 

Hans forrige Plejefader, den KdleImMen-
tha! havde i lang Tid opdraget ham som sin cgm 
Son, men da han blev gammel og svag, aaben-
barede han ham, at han ikke var hans Barn, men 
e n  S o n  a f  d e n  u l y k k e l i g e  O t t o  a f  F a r v a n g e n ,  
som han engang havde eljket som Ben, og som 
ved Nattetider havde overleveret ham Hugo, det 
endnu ikke kunde snakke, og snbetroet ham til ham 
som en Pant paa en saare ulykkelig, Men ogsaa 
navnlss Kjerljghed. Jeg veed ikke, sagde Oldin­
gen den Gang ttl Hugo, om Din Fader endnu 
lever, men, for at du, hvis Gud stulde lade Dig 
blive samlet med ham, sikkert kan gjenkjende ham, 
da gjem omhyggelig denne afbrudte Ring. Den 
som viser Dlg den anden Halvdeel, det er Din Fa­
der; viis LErbvdighed mod ham, thi han er me? 
get ulykkelig, men lider ogsaa hsjst nffyldig. Slig 
ham, at jeg har gjort alt, for at opfylde Ven­
nens Pligt imod Dig. Hans Navn er udflettet 
af de LEdles Navne i Landet; det var efter min 
indstændige Begjermg, at Kejseren tillod dig at fore 
mit. Give Gud, at jeg ogsaa kunne efterlade Dig 

min 
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min Borg til Arv, men aNerede fsrend jeg torde 
fordriste mig til at fremkomme med denne anden 
BegjeriNg, var en fortjent Krigsmand bleven for-
lehnt med samme. Jeg kan ikke efttrlade Dig an­
det end mit Sv<rrd, og det er blot ved dets gode 
Brng, at Du kan erhverve Dig siig en Bclsnning. 

H u g  o  e r i n d r e d e  n u  d i s s e  O r d ;  h a n  b a r  s t e d s e  
Halvdelen af Ringen paa sit Bryst, han var stolt 
af fin ulykkelige Fader, som den da regjerende Kej» 
ser l«nge havde v«ret villig til at tilgive. Han 
onffede ofte inderlig, at fee og at omfavne ham 
men han drsmte ikkun lidet om, at dette Onsses 
Opfyldelse ville gjsre ham HW ulykkelig. Skjcrk-
vende, med Ringen i Haanden, nærmede han sig 
nu til Munken. 

Ha, jeg forstå aer det , sagde denne; Du vit 
p r s v e ,  o m  j e g  e r  D i n  F a d e r :  T a g  ( h a n  r a k t e  
ham den anden Halv deel) og see, om de 
ikke udgj.ire et, Hugo lagde Stykkerne sammenø 
og faldt, overbeviist, ned for Munkens Fsdder>. 
Dersom Dn end mkker mig Giftbcegeret, saa stal 
denne Gniessmhed dog ikke forhindre mig fra at 
ncrvne mig og kre Dig som Fader. Munken sank, 
bevwget, ned ved hans Bryst; de vare saa fulde 
a f  F s l e l s e ,  a t  d e t  v a r e d e  l < r n g e ,  f o r e n d  H u g o  
vovede at fpsrge den gjenfundne Fader, om hans 
Mede Kone virkelig var hans Ssster? om han 
rirkelig var saa ubeskrivelig ulykkelig , at skulle stilles 
fra hende? 

M u n Z  



M u n k e n .  G u d  g i v e  j e g  k u n n e  t r e s t e  D i g !  
Gud give jeg aldrig havde faaet det ulykkelige Gif-
termaa! at vide. Den Uvidende kan ikke synde; 
Tilgivelse er ham vis, men nu nu maae 
jeg tale, jeg kan, jeg tor ikke sorsge mit Synde-
reglsier, det er allerede stort nok; det er blot min 
Tiltroe ti! den Eviges uendelige Barmhjertighed, 
som lader mig haabe, at min Anger vil udslette 
det. For at overbevise Dig, maae jeg sortMe 
D«g min hele Levims Historie. Foragt mig ikke, 
Mar Din Fatzer Waaer for Dig, at han engang 
par en ryggesiss Nlbding. Jeg tjente, da jeg var 
^ i r e  o g  t y v e  A a r  g a m m e l  v e d  K e j s e r  A l b r e c h t s  
Hos; Rudolph von Palm var min fortroe-
l i g s t e  V e n ;  h a n  i n d g i k  F o r b u n d  m e d  H e r t u g  J o «  
han imod Kejserens Liv, og udssrte, i Forening 
wed Hertugen dette Niddingsværk. Jeg havde in« 
gen Deel i Gjerningsn; jeg formodede den blot af 
hans tvetydige Tale, og var alt for meget hans 
Ven, til at sorraade ham. Jeg blev tilbage da 
G j e r n i n g s m a m d e n e  f i y g t e d e ;  m e n  d a  A l b r e c h t s  
Bern grebe til Hevnens Svcerd og forte enhver, 
som havde havt Omgang med hine, for Retten, 
yg ofte dnnte alt for haardt, da drev A»Ksi 0A 
Frygt ogsaa mig til at tage Flugten. 

Dette gjorde mig mistænkt, man ssgte og 
forfulgte mig overalt. Jeg flygtede til de Bshmi« 
ske Grcendser; vandrede omkring i Skovene, oz 
gjorde til Slutning Bekjendtstab med c« Rsver-

- bande 
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bande, som uforstyrret opholdt fiq i Hulerne, og 
som lovede, at optage mig i dens Lag. Jeg saae 
ingen Sikkerhed, intet Haab for mig, og greb ef­
ter dette eneste for at friste Livet, og for ikke at 
doe af Hunger. Jeg tilstader Dig aabenhjertig, 
at jeg i deres Selj?ab plyndrede, og snart erhver­
vede mig Anseelse og Hsjagtclse ved min Tapperhed. 

De havde, for atsottte sig i Sikkerhed imod 
Opdagelse og Forrådene, oprettet mange grucsom, 
me Love imellem sig. En af de meest gruesvmme 
var den, at hvert Medlem vel var berettiget til/ 
blant Landets Dsttre at vslge sig en Pige, og at 
fsre hende hjem som sin Kone, men han maatte 
j Forvejen svsrge, han ej ville forhindre, at man 
afstår Tungen paa den Ulykkelige, for at hun ved 
en muelig Flugt intet ssulie sorraade. Det Mede 
i Mig, da jeg saae mange af disse ulykkelige Skab­
ninger vandre omkring i Hulerne; men jeg forbav­
sedes end mere, da jeg fik at vide, at mange af 
disse maallsse Piger elssede deres Maud inderlig og 
plejede deres Bern med moderlig Hulhu. 

Da et Aar var forlsbet, dode Anføreren fv? 
Banden, som nu bestod af flere end tre hundrede 
Lemmer. Alle erkjendte mi^z for den Tappcrste, 
og valgte mig til deres Anfsrer. Jeg maatt? 
sværge, jeg ville vedligeholde deres Forening, og 
med Strenghed holde over Lovene. Engang dq 
jeg ,ned nogle af mine Undergivne med et riA 
Byttt vendte tilbage til vor Gkov, da msdie vest 
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ffjonne Edelrud mig, hun havde formodentlig 
vsrct i Kapellet for at holde Bsn; hendes Slsr 
flagrede frit omkring, og hun tilhyllede ikke sit An-
sigt fsrcnd vi vare hende gandsse ncer. Hendes 
Engleansigt, hendes indtagende Skabning opvakte 
Kjerlighed hos mig; mit Hjerte fisj hende imsde, 
og fulgte uvilkaarlig med hende til den faderlige 
Borg. Jeg tumlede mig ssvnlss omkring paa Sen­
gen; jeg saae blot hendes Skabning; mit Blod kogede 
af inderlig Kjerlighed, den gjennemtrcengte alle mine 
Nerver og gjorde dem krafteslss; jeg lignede en 
Drommende, et Barn, som i bet det vil fremad, 
igjen falder tilbage. 

Rsverne ansaae mig for syg og lod mig ny­
de Roelighed; jeg benyttede mig af den og skjulte 
mig daglig n<rr ved Kapellet, for endnu engang at 
see denne hulde Pige. Hun kom oste derhen, og 
min j herlighed tiltog stedse, stormende fordrede 
den Trsst; jeg vankede fortvivlet omkring, og 
maatte have bukket under, dersom ikke nogle af 
Rsverne havde sluttet sig til, hvorledes det var 
fat med mig, og aalnet mig Udsigter, paa hvilke 
jeg aldrig havde vovet at tcrnke. 

De raadde mig eenstemmigen, at jeg skulle 
bortfsre Pigen og tage hende til Kone. Jeg blev 
overvættes glad ved dette Raad, men en Gysen 
gjennemfoer mig da jeg overvejede, at jeg ssulle 
gjsre hende ulykkelig uden Redning, naar man 
fuldbyrdede den gruesomme Lov paa hende, og af­

skar 
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star Tungen. Lad mig dse, sagde jeg til Rover­
ne; jeg elster ikke som I, jeg kan ikke taale, at 
see at man mishandler Gjenfcanden for min inder­
ligste Kjerlighed. Roverne syntes at fsle min 
Sorg; de indsaae tillige, at jeg, uvirksom, ville 
hensmKgte, de traadde hen for min Seng og lo­
vede, af Kjerkghed til deres Anfsrer, ikke at rsre 
min tilkommende Kones Tunge. Dette Lsvte gjor­
de mig igjen glad og virksom; jeg drog, ikke lcen-
ge derefter med min meesi tappre Medbroder, ud 
paa Spionerie, laae paa Luur ved Kapellet, og 
den tredic Aften bortsnappede jeg lykkelig min 
Elffede. 

Vi bare hende afmcrgtig til vore Huler; da 
hun opvaagncde stred hun med Fortvivlelse; hun 
hadede og foragtede mig, som fsrste Aarsag til 
hendes Ulykke, og hun forbandede mig, naar jeg 
bad om Kjerlighed. Hendes Na?rv<rrelse gjorde 
den rasende for mig; de ryggeslsse Rovere oppu­
stede den end mere ved Spot og Haan, de udloe 
den ellers saa tappre Anfsrer der ikke kunde faae 
Bugt med et svagt Fruentimmer. — Du maae 
ikke foragte og afffye Din Fader, naar han aaben-
hjertig tilstaaer for Dig, at den heftigste blandt 
Lidenssaber omsider sejrede, og at hun maatte ind­
komme hans Magt, hvad hun ej vilde indrsmme 
hans Begæring. Denne ssjandige Gjerning fik 
et lykkeligt Udfald; den dristige ofte rasende Pige 
blev snart en taalmvdig kjelen Kone. Dybt syntes 

hun 
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hun at fsle sin Ulykke, men vedTaarer, ikke med 
haarde Ord, havnede hun den. Alt i det forste 
Aar fsdte hun mig en Ssn; det var Dig! Tab 
nemmelig og glad opleftede jeg Dig, da jeg fer, 
sie Gang saae Dig i hendes Arme; hun syntes at 
indsee min Kjerlighed og belonnede den for fsrste 
Gang med et frivilligt Kys. 

Du var et halvt Aar gammel, da vi fik Ef­
terretning, at Kongen i Bohmen, Johann, hav­
de bragt fin Brud Elisabeth, som sin Kone, 
til Prag, og at den store Skat, som han havde 
arvet efter sin Fader Venzel, og som hidtil hav­
de vcrret forvaret paa en Borg, der laae i Nær­
heden af vore Huler, snart stulle fslge efter. Mine 
Kammerader havde udspioneret, at ikke flere end 
to hundrede Bevæbnede stulle eskortere den, og 
ansaae det for en smal Sag, at bemægtige sig den. 

Det var forgjeves, at jeg forestillede dem, 
at denne krigerigsse Konge pas det strengeste ville 
efterspore og straffe dette Rov, som man endn« 
var uvis om; imn de Forblindede paastod, at 
dette Bytte var nok til at gjsre enhver af Selska­
bet lykkelig for Livstid. Vi forblive, sagde de, 
ikke lsngere i vore Huler, indtil vi have deelt 
det, ophave da vort Selskab, og adsprede os hele 
Verden over, for roelig at nyde Frugten af vor 
Tapperhed. Du ffal faae sire Gange faa meget, 
som hver af vi andre, og kan da let finde en 
Krog hvor Du kan leve roelig med Din kjere Kone. 

Dette 
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Dette Lsvte forfsrte mig; jeg havde hort, 
a t  d e n  n y e v a l g t e  K r j f e r  H e i n r i c h  a f  L u x e n -
burg dadlede den Albreck)ts?e Families alt for stren­
ge Hevn, og fsgte at forebygge den. Jeg haa-
bede, under et laant Navn, at kunne leve med 
min Kone, og drog ud med alle Roverne for at 
forfgge min Lykke. Striden var let, de Bevæb­
nede, som troede sig sikkre, bleve overfaldne i cn 
Dal, for det meesie drabtc, og vi Mester af 
Byttet. Men da vi vare ,fsrd med bringe noqle 
af Pakhestene afvejen lod den unge Hertug af Ba-
jern, Kejfer Ludvigs Ssn, sig fee paa Lande­
vejen med sexhundrede Ryttere; han vilde bid', age 
til Hsjtideligheden ved Kongens Bryllup i Prag. 

En af de Bortflygtede havde underrettet han, om 
Plyndringen, og bedet om Hjelp. Han stormede 
ind paa os med sin Overmagt, vi maatte flygte, 
og overlade dem Byttet. Mange af Roverne bleve 
liggende saarede paa Valpladsen; disse vare formo­
dentlig tvungne til at aabenbare vort Opholdssted, 
thi da jeg nwste Dag, med fcerre end to hundrede 
Mand naaede Skoven, da saae jeg ham med sin 
hele Magt at drage imod os. Jeg tænkte paa 
Edelrud vg hendes Barn, og afsendte strap tre­
dive Ryttere, som jkulde ffynde sig at redde de 
Koner, Bsrn og Skatte, som vare forvarede i 
Huleine. ^eg befalede dem, at mvde ved en an­
den Skov og lovede at slaaes saal<rnge indtil jeg 
havde reddet alt, vg troede os sikkre. 

Hev-
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Hertugen nsermede sig virkelig, han havde 
ikke formodet nye Modstand; hans Ryttere vege 
i Begyndelsen tilbage da vi, bestyttede af Trcrerne 
vcergcde os tappert; men de fattede snart Mod og 
stred med Fordeel; jeg maatte vige, men jeg ledte 
dem til Siden, og fornyede stedse Striden, for 
at lade mine Afsendte vinde Tid til at redde. Da 
jeg troede alting bragt i Sikkerhed, og Antallet 
paa mine Stridsmand stedse blev mindre, samlede 
jeg dem i en Hast, og forsvandt tilligemed dem 
fra Sejerherrens Fje. Vi jagede uden Ophold 
til den aftalce Skov, og ventede under dens Klip­
per vore Koners, Bsrns og Skattes Ankomst. 

Spejderen paa Klippen meldte fsrft n<rste 
Dag, at de frelste lod sig see i Dalen; jeg ilede 
dem imsbe, ssgte min Edel rud blant dem, og 
fandt hende ikke. Da jeg ængstelig spurgte efter 
hende overleverede en Kone mig min Son; det 
wr Dig kjere Hu-go. Jeg indsiuttede Dig tak­
nemmelig i mine Arme, og spurgte atter ester 
Edelrud. En af Rsverne traadde hen til mig. 
Unforer, sagde han, jeg anraaber alle Tilstede­
værende, som Vidner, at jeg har anvendt altfor 
at redde Din Kone, men hun agtede hverken paa 
min Befaling eller Vsn; hun vilde ikke vige fra 
Hulen og modsatte fig Magten- Tiden var knap; 
Ze.Lyttende hsrte allerede Hestetrin langt borte; 
Du vil ikke straffe mig, fordi jeg tcrnkte paa vor 
Sikkerhed, lod den Modstridige blive tilbage, og 
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efter alle eensst^mmige Raad, afssar hende Tun­
gen/ for at hun ej stulie svriaade Dig og o-'. 

Ilke vil jeg vove, at afstildre Dig min Til­
stand; den var ubeffrivelig, ligesom min Smerte. 
Jeg gjennembvrede Brystet paa den Ryc^eslose, 
jeg rasede, og lizan blev nodt ti! at binde Mig, 
for at forebygge et nyk Mvrd. Det varede tren­
de Dage inden jeg igien kunde fsle og ta-nke; jeg 
var mat og krafteslss, jeg bad, man ville tillade 
mig, at undcrssge dc forladte Huler, for i det 
mindste at frelse min stakkels Edel rud, hns der 
ellers end-m var Redning. 

Ter var mange blandt Roverne som elsscde 
og strede mig; de b.'eve medlidende ved min Til-
sia«d og fulgte med mig til Hulerne. Mn: store 
Jammer blev end storre. Sejerherrerne havde virke­
lig fundet vore saa hemmelige Huler, j deres ra-' 
sende Vrede fuldproppet dem mrd Brande og Riis 
og stakket Ild veri; endnu ulmede Kukene og den 
gruelige Hede forbod os at gaae ind. Jeg kunde 
ikke formode andet, end at den saa farlig saarede 
Edelrud, som ingen havde seet tilgode maatte, 
hensma-gtet paa Sygelejet, vcere bleven et Rov for 
Ilden. Jeg rasede atter, og havde styrtet mig 
ind i de gloende Huler og der endt mit Liv , hvis 
mine Kammerater ej havde forhindret det. 

Den mig stedse nagende Græmmelse gjorde 
mig Wkket til, lcrnger at vtvve Mfsrer for Re­
verne; de havde valgt sig andre Huler, og der 

S fattet 
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fattet Poster. Engang da de droge ud paa Bytte, 
og jeg folede Kraft hos mig, tog jcg Dig i mine 
Arme, og forlod Hulerne med den faste Beslut­
ning, aldrig mere ar vende tilbage, og min hele 
Levetid med al Strenghed mod mig selv, at angre 
min Forbrydelse. Jeg ankom lykkelig tll min for-
rige Ven Immenthals Borg, aabenbarede mig 
for ham, og blev vel imodtaget. Han lovede, at 
virre Dig i Faders Sted; mere fordrede og for­
langte jeg ikke. Jeg gik, U<rdt i Pilegrims Dragt, 
t i l  A v i g n o n ,  f f r i v t e d e  m i n e  S y n d e r ,  f i k  A f l a d ,  
blev omsider optaget i et Klosier, og da jcg med 
Iver lagde mig efter de udfordrende Vidcnjkabeh 
siden efter indviet til Prcest. 

Min Ordens General sendte mig, for et Aar 
siden med visse Opdrag til Tydffiand; jcg opfyldte 
dem gjerne, thi jcg lamgtcs efter mit Fædreneland, 
og snstede iscrr at vide, hvorledes det gik Dig? 
Jcg sicg af ved Immenthals Borg, og erfarede, 
han var dod, men at hans Plejeson levede, som 
Kejserens Pndling, ved Hoffet. Jeg fisj til Re« 
gensborg, faae Dig, i Dig mit Oje, alle mine 
kiniamenter, og folede, for forske Gang igjen, en 
recn Glawe. Ingen kftndte mig; jeg levede een-
som i mit Kloster, gik aldrig ud, undtagen naar 
jeg kunde seeDig, og tilfredsstillede mig selv ved 
den Overbeviisning, at Du var en god cedel Son. 
Ofte stod jeg i Begreb at gaae hen til Dig, ofte 
vilde jeg tilhviffe Dig, at Din lidende Fader enk-

tM 
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NU levede; wen jeg opsatte det stedse/ og snatt 
gjorde jeg det med velberåd Hu, da jeg cj vilde 
forbittre Dig de ncrr forestaaende Tou'.neergl.ider« 
Jeg saae Dtg ofte i Striden, og var ogsaa ucer-
va-rende da den smukkeste, men mig ubekjendte Iom-
ftue rakte Dig Prisen og kyssede Dig paa Kinden. 
Da anede det mig ikke, at denne Iomsrue kunne 
blive Din Kone, kunne vivre Din Ssster. 

Nogle Dage efter blev min Langs?! efter at 
omarme Dig, stsrre, jeg vilde besgge Dig ncrste 
Dag, og holdt derfor tidlig Messe. Da jeg var 
fa?rdig og vilde velsigne Folket, saae jeg Din Mo­
der, min endnu uforglemmelige Edelrud, ved 
Alterets Fod. Hun stirrede frygtelig op til mig, 
og jeg forbavset ned til hende; mine Fodder zittrc-
de, jeg blev sandseslss, faldt afmcrgtig til Jor­
den, og da jeg igjeu kurwe t-rnke og fornemme, 
laae jeg paa Gulvet i min Alle. Hendes Villede 
svævede for mig , mine Aarcr brændte af Febers 
hede, og jeg mistede atter Forstanden. I tvende 
Maaneder stted jeg med Dsden, i den tredie spo­
rede jeg en langsom Vedring- Jeg havde ingen 
Ven for hvem jeg kunde aabeubare mit Anliggende, 
sg lamgtes utaalmodig efter at kunne gaae ud. 

Jeg sik strar at vide, at Du var rejst med 
Kejseren til Muttchen, og havde crgtet en Datter 
af et stumt, men adeligt bohmiff Fruentimmer. 
Jeg zittrede, spurgte efter hendes Boepcel, og fik der 
«t vide, at Datteren var rejst til Munchen, mett 

S  2  a t  
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at Moderen var dsd samme Dag, da jeg gien, 
kjendte hende og hun formodentlig mig. Jeg for­
glemte min Ordens Pligt og Levte, ilede til Mun-
chen og erfarede der, at jeg var fuldkommen ulyk­
kelig, at Broderen virkelig havde Kgtet Sssieren. 

Den Beskrivelse man gjorde m^g over dette 
crdle Par, og deres rene agte Kjerlighed, pinte 
min Sjal, og gjsrde mig medlidende; jeg trak Ti­
den i Langdrag inden jeg vilde forstyrre saa stor en 
Lykke, og ansaae det^ for uretfærdigt og gruesomt, 
at gjsre tvende ssnr^yldfrie Mennester grandselos 
ulykkelig, men da mm samvittighed modsagde den­
ne Medlidenhed, og jeg havde ssgt Raad og Troft 
hos de meeft larde og værdigste Prcrs?er, og disse 
soleklart havde beviist mig, at jeg fremmede Blod-
stam, og gjorde mig deelagtig i denne Forb. ydelses 
ffmkkelige Fslger, da maatte min Medlidenhed 
vige. Jeg sia«er n«r ved Graven; saa skyldfrie 
som mucligt vil jeg siige derned. Min - Ankla­
gede venter mig alt der, jeg Mlver for mit 
Forsvar; jeg tor ikke forstsrre hendes Klage, jeg 
maae takke Gud, han undte mig Krafter til at 
fvlge efter Eder, og at gjsre Ende paa Fsrbrydel-
sen. Fslg mit faderlige Raad, hellige Eder begge 
til Himlen og forson Gud ved Eders Bonner. 

H u g o  ( t r s f t e s l s s ) .  G u d  o g  F a d e r !  
staae mig, siaae min Kl eta bi! Almagtige! Du 
forundte os en ubeskrivelig Lykke; men Dn for-
bittrer den ved end swrre Ulykke! Lad den i det 

mind-
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mindste dog vedvare lige saa kort Tid som Lykken ;  

(fattende sig) bog endnu glimter der Lys 

i det store Msrke! Endnu sjner jeg et fjernt 

Haab! Du meldte i  Din hc!e Historie intet M 

Kl eta s Fsdsel; hvorledes blev hun Din Datter 

og min Ssstcr? 

M u n k e n .  K l  e t a  e r  i k k e  m i n  Datter —? 
H u g o  ( g  l a  d e l i g ) .  H e l d  m i g !  

M u n k e n .  M e n  d o g  D i n  M o d e r s  Datter? 
og fslgelig Din Ssster. 

H u g o .  O  j e g  U l y k k e l i g e !  

M u n k e n .  F o r m o d e n t l i g  r e d d e d e  d e n  U l y k ­

kelige sig endnu ti l rette Tid fra Hulerne, og blev 

lykkelig helbredet; formodentlig Kgtede hun siden 

efter en Adelsmand og avlede med ham denne Dat« 

ter. Jeg ansaae hende for ded og kjender intet 

t i l hendes svrige Historie. Ikkun faa meget har 

d e t  a l m i n d e l i g e .  S a g n  f o r t a l t  m i g ,  a t  K l  e t a  e r  

hendes Datter. 

H u g o .  O  T a k  A l m c e a t i g e !  ( f a l d e n d e  

sin Fader i Armene) Tak ogsaa Dig dyrebare 

Fader, Din sidste Efterretning levner mig endnu 

Haab. Fader! Faber! jeg haaber, ach Fader 

jeg har mange Grunde ja det er sandsynligt, 

v i s t ,  a t  K l  e t a  i k k e  e r  m i n  M o d e r s  D a t t e r ,  h u n  

er blot hendes Plejebarn. 

Hsr og dom: 

D a  K l e t a  t i l l o d  m i g ,  s e l v  a t  b e s t e m m e  v o r  

Bryllupsdag, og jeg, gl<rdebrukkcn, i lede ti l Vaa-

benherolden og ti l Praten, for at befale him, 

. at 
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at han skulle fsje hendes Vaaben ti l mit, og for 
at bcde denne, om tre Dage at sammenvie os, 

da forlangte den fsrste hendes Faders adelige Stam, 

tavle, og den sidste hendes Dsbeattest; jeg i lede 

t i l hende, men hun Mod med aabenhjertlg Uffyl-

dighed, at hun ikke vidste sin Faders Navn, oz 

at hun ingen Dobeattesi havde. Jeg holdt min 

Kummer ffjult for hende og vandrede sorgmodig 

omkring i  Borghaven, da Kejseren msdte mig, 

og spurgte om Aarsagen ti l min Kummer. Jeg 

fortalde ham alt, han smilede sagte, og sagde: 

v<rr roelig, jeg kjender hendes Fader, der staaer 

ingen mere fornem Adelsmand ved min Throne; 

jeg veed hendes Fsdested, og vil tale med Herol­

den og Prusten, for at de ikke stal lcrggc flere 
Hindringer i  Vejen. Jeg takkede, og Nirsie Mor, 

gen fandtes der et smukt men mig ubekjendt Vaa-

ben ved Siden af mit, og Prusten spurgte ikke 

mere om nogen Dsbcattest, — — Kom vi vil 

i le hen ti l hende, vi vil trsste hende med dette 

Haab, og ffynde os at komme til Kejseren, for 
at faae videre Oplysning. 

M u n k e n .  G i v e  Gud, Dit Haab maae bli-

ve t i l Vished! O det vil le va're en kraftig Trsst 

og Styrke for mig! jeg forstyrrede da ikke Dm 

Lykke, jeg kunde dse i  Dine Arme og tage Din 

Velsignelse med i  Graven. Endnu engang! Gud! 

lad det gaae i Opfyldelse! jeg hqqher med Dig! 

De 
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De ilede nu begge t i l den ulykkelige Kleta; 

hun opvaagnede ti l Jammer og Elendigheds hun 

kaae grcrdcnde og vnende sine Hccnder, paa Sen­

gen. Ach, raabte hun Hugo imode; min Mo­

ders Forbandelse gaaer i  Opfyldelse, Sengepuderne 

trykke mig som en Steen! Pra-sten lsj da han lsste 

den ffra?kkclige Forbandelse, den hviler endnu tungi 

paa mig! 

H u g o ,  s o m  i k k e  v i d s t e  n o g e t  n s  a l t  d e t t e ,  

forstod ikke hendes Mcening, spurgte heller ikke 

om den, da han vilde trostc hende. Han fortalde 

i Korthed fin Faders Historie, og ti lfejede t i l 

Slutning sin Formodning, for ogsaa hos hende 

at opvække Haab om en muclig Redning. Men 

Kleta modsagde dette Haab; om jeg endog, sag­

de hun, ikke kjender min Fader, saa veed jeg kog 

med Vished, Edelrud har fsdt mig, og at din 

Moder fslgelig og er min. Jeg erindrer mig end­

nu den Tid, da hun levede med min Fader paa 

en smuk Borg men vi bchove ikke at 

tsenke efter, hvor vi have Vished: Giv mig mit 

Klenodieffri in —^ — (hastig) giv mig det 

ikke, jeg vil ikke paadrage mig nye Forbandelser, 

jeg vil fsrft vide, hvorlamge Du har vsret mil; 

Mand? 

H u g o .  I  G a a r  v a r  d e t  e e n  M a a n e d  —  

K l e t a .  S a a  r a c k  m i g  d e t ,  j e g  v i ! ,  j e g  m a a e  

overbesiise mig om min Ulykke; ach dette var alt­

så« Aarsagen, hvorfor hun nægtede mig det! det 

var 
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var Anelse! hun gjenk-cndte Faderens Tr^k i  Son-

nens Ansigt! O, nu bliver det klart for mig, men 

for fi idkz! O Alma'qtige for sildig.' For mig er 

intet udcn Fortvivlelse ti lbage! 

H u g o  h a v d e  imidlert id bragt Skrinet; Kle­

in aabnede det med en rystende Haand, og tog de 

forseglede Papirer ud. Hun magtede neppe at 

aabne dem. Viig, sagde hun, da hun aabnede 

Seglet, viig du skrækkelige Moder-Forbandelse! 

Jeg har i  det mindste ikke fortjent dig, jeg har 

redelig biet en Maaned! — — 

Hun vilde nu lcrse, men hun kunde ikke og 

leverede det ssjalvende t i l Munken. I  er, sagde 

hun, bekjendt med hendes Historie, disse Blade 

indeholder den, lss hsjt, for at vi endnu i  Dag 

kan blive vis paq vor Ulykke, og ikke nsre et falfft 

Haab. Munken vcegrede sig herfor, men den end­

nu haabende Hugo bad indstændig; Faderen kun­

de ikke lsnger na?gte den gjenfundne Sen den fsr-

ste Begjering. 

Rctfirrdige Gud, udbrsdhan, jeg irrer Din 

Vill ie, og anfeer det for en fortjent Straf, at 

jeg for min Ssns Aasyn ssal anklage mig selv. 

Jeg vil ndsiaae den med Standhaftighed og ikke 

knurre om den i  sin retfærdige Vrede forbander 

Mig. 

Det vilde vlvre trettende, hvis jeg igjentog 

hvad Munken allerede i  Forvejen saa udforligen 

havde fortalti ikkun saa meget vil jeg anfsre, at 

hun 
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hun i  sin Beretning omtalte ham i  meget ssaanen-

de Ubttyr, ff i ldrede sin Smerte med kraftige Ord, 

mcn tilstod aabenhjertig, at hun iudsaae den gra'nd-

selsfe Kjei' l iqhcd Stifteren ti l hendes Ulykke havde 

baaren r-l hende, t i l Slutning havde hun Medli­

denhed med ham, ja begyndte endog at fsle Gjey-

kjerlighed. > 

Munken faldt takkende paa Kn<re, da han 

la?6de denne Bekjendelse! O nu doer jeg fornojet 

og kan haabe Du tilgiver mig, raabtc han! —-

Han ffjalvede atter da han kom ti l den ffrcrkkelige 

Scene, hvor Roverne asffar hendes Tunge, han 

troede med Ret, at hnn maassee vil le anklage ham 

som Aarsag ti l denne Ugjeriung, men det Fslgende 

overbeviisle ham om det modsatte. 

Ridderen, ffrev hnn, var just draget ud med 

alle sine Kammerater, jeg s^d med min Son pa<! 

Sengen, folede en Moders Glade, og tamkte le­

vende paa mine Smerter, naar jeg, som var at 

formode, skulle undvære mit Barn for siedfe. En 

forvirret Larm og en ynkelig Jamren opvakte mig 

af mine Tanker; tvende Rovere traadde ilende t i l 

mig, en af dem greb fat paa min Son, den an­

den rev mig fra Sengen, og befalede mig, at fol-

ge ufortovet. 

Jeg kjendte den yderlige Ondskab, som fin­
des hos disse raaFolk; jeg troede, de havde gjort 
Opror mod Ridderen, maaffee endog myrdet ham 
og at de nu ville fl<rbe mig bort med, klyngede 

mig 
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mig fast t i l  Sengen oq ffreg 'om Hjelp. Flere 

Rsvere sprang t i l; ffynder Eder bort med hende, 

r a a b t e  d e ,  d e t  g a a e r  e l l e r s  g a l t  m r d  o s ;  d e t t e  

Raab forsgcde min Mistanke, jeg stvd imod af 

alle Krcrfter, de veg ikke, flere kom ti l, de pinede 

os plagede mig gruelig og afskar mig tilsidst det 

meeste af Tungen. 

Jeg laae blodig vg afmægtig paa Jorden. 

Da jeg! igjen opvaagnede stod en ubekjendt ung 

Ridder ved Siden af mig, han faae medlidende 

paa mig, ncdknwlede ved Siden af mig, og af-

vistede det nedsirsmmende Blo!-'. Man havde 

bragt mig ud i  fri Luft; mange af Rytterne swbte 

Drcende og Qviste t i l Hulerne, og stak de sidste i  

Brand. Jeg vplofrede, bonfaldende, mine Ha?n-

der t i l Ridderen, han trsstede mig med de kjerlig-

ste Ord; Medlidenhedens Stemme lsd livlig for 

mit Ore, jcg takkede med Miner- Forgjeves spurg­

te han, hvo jeg var? hvorledes jeg var kommen 

herhid? jeg kunde ikke svare. Tilsidst befalede han 

fyrretyve af sine Folk, at de med sl mnelig Var­

somhed skulle bringe mig ti l Bajern ti l en Lcege, 

som han kicevncde. Han bad mig indstændig, at 

skaane mit dyrebare Liv, at fsjs mig efter hanS 

Forskrifter, og at vcrre forsikkret om hans videre 

Beskyttelse. Jcg lovede det, takkede atter; Taas 

rer glindftde i  bans Oje; han forlod mig meget 

bemget, og lovede, snart at bessge mig. 

Hans 
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- Hans Stridsmand viiste megen Mbsdighed 

imod mig; jeg kunde ikke taalc at ride, de lagde 

mig paa en Baar, og stiftedes t i l at bsre mig. 

Afmagt 05 Bevidsthed sfvexiede hos mig; den fsr-

sie syntes at have Overmagten; hvergang jeg op, 

vaagnede stod Ridderens Billede for mig, hans 

medlidende hulde Mine opvakte Lyst t i l  at leve hos 

mig; jeg havde ham gandffe at takke for mit Liv, 

ilden hans Hjelp maatte jeg have hensumgtet-i 

Elendighed. Tabet af min Ssn ængstede mit 

Hjerte: pa« Faderen tænkte jeg nu med Gysen, 

thi han var Grunden ti l al min Ulykke. 

Den anden Dags Middag bragte man mig 

lykkelig t i l Lagens Huns; jeg blev forbauset, da 

man i  den unge Hertugs Navn anbefalede mig ti l 

hans Omsorg, men jeg mcrkede ogsaa tydelig, han 

mistvivlede om min Redning; jeg havde en grue­

l ig Tsrsi, jeg kunde ikke nyde nogen Qvlegedrik; 

det opsvulmede Saar truede at qvk'le mig. 

Jeg kan ,kke fortcelle, hvorledes han ssaffede 

mig Lindring; jeg hendssede otte Dage i  en Fe­

ber, som betog mig al Bevidsthed, men snart blev 

det b?dre med mig. Inden en Maaneds Forlob 

var ieg uden Fare, og inden den andens Udgang 

folde jeg vel at jeg havde mistet min Tunge, men 

ingen videre Smerte. 

Lagens Datter opvartede mig troelig; hun 

plejede mig med en Omhyggelighed, som tilkjen-

degav inderlig Hengivenhed, Jeg sq«e og horte 

med 
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med megen Fornsjclse, at der ofte rom nogle Ryt­

tere for at erkyndige sig om min Bedring. De 
bragte mig Kloder og Linned i  Mcrngde, nogle 

as den> traaddc ofte hen til min Seng, for, efter 

deres Sigende, ojensynligen at overbevise sig om 

min Bedring. De spurgte, om jeg knude lcese 
og skrive, og beklagede i deres Herres Navn, at 
jeg maatte benægte det. 

Da jeg nu kunde begynde at forlade Sengen 

og ak gaae omknng i  Værelset, og, det min Op-

varterste forsikkrede, blomstrede som en Rose, da 
herte jeg en Morgenstund, en stor Tummel uden 

for Lcegens Hm:s, Zeg saae ned; det var min 
Befrier, der steg af Hesten; han ilede til mit Væ­
relse, og blev, fuld af Beundring over min Skjsn-

hed, siaaende ved Doren. Deres herlige Billede, 

sagde han, stod stedse for mine Sjne; jeg saae 
det, sovende og vaagende; men Deres Ncerv«relse 

overbeviser mig tydelig, at min Indbildningskraft 

var fatt iq, at den viiste mig blot^ Skumring, hvor 
der herster den klareste Dag. 

Min Forvirring var stor; havde jeg end kun, 
net tale, saa havde jeg dog ikke svaret. Hans 
Gl<rde over min lykkelige Redning, over min blom­
strende Sundhed var crgte og reen, min Tak for 
hans Hjelp var levende og varm; jeg havde hidtil 
endnu aldrig elffet; denne farlige men ogsaa fode 
Lidenskab overvældede nu paa engang mit Hjerte. 
Aeg fase, jeg hotte blot ham den elffende Ridder, 
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forglemte Fader, Moder og Son, da han kort 

efter ti lstod mig, at han, t i l Belsnmng forz sin 

crdle Handling, blot fordrede Medlidenhed af mig, 

og aaberchMtig ti lstod, at ha,n, uden min Kjerlig-

hed var det ulykkeligste Menneffe. 

Han fortalde mig, at han bel var Kejser 

Ludvigs mrgte, men inderlig elssede og vrdkjendte 

Son; at han, da han traf mig i Skoven, var 

sendt t i l  Kong Johann i Bvhmen, for at lyk-
enffe ham ti l haus Formalin.;; at han paa dette 

Tog havde reddet Brudeskatten, da den alt var 

i Rovernes Hcrnder. Denne tappre Handling, som 
han velsignede, fordi han fandt mig, havde er­

hvervet ham Kongens Kjerl ighed; h<m maatte, 
imod fin Vil l ie, opholde sig lamger Tid ved hans 

Hof, kom nu fra Landsvirrn, havde afgivet Rap­
port til sin Faber, og stod i Begreb med at rejse 

til sin Borg, som laae n<er ved Ercrndftrne af 
Tyrol, og som Faderen havde forceret ham tit 
Arvedeel. Han bad, jeg ffulle rejse med ham, 

og forvandle den smukke Egn ti l et Paradis; jeg 

lovede det, og han blev saare glad. Han spurgte 
f l itt ig om min Historie, efter min Faders Stand 

og Navn; jeg havde al Umage, for at gjsre ham 

begribeligt, at min Fader var en sdel Ridder, 

at Rovere med List havd.e bortsnappet mig; Mere 

forlangte han ikte at vide, og jeg rejste godvill ig 

med ham. 

End NT 



Endnu fskend vi naaede Borgen, havde jeg 

ti lstaaet ham, og han mig inderlig Kjerltghed; 

da vi havde vKret der i  nogle Dage, traadde 

han, med en crrvlrrdig Muiik inS i  mit Værelse, 

og forlangte, jeg skulle erklcrre mig, om jeg, i  

denne Prcrstes Ncerv^relse vil le give ham min 

Haand og blive hans Kone? Min Forbindelse 

med Rsveren randt mig nu fsrst i  Tanker; bel 

havde ingen Pn?st lyst Velsignelse over den, men 

dog mistede jeg, at aabenbare samme for ham. 

Jeg stred lamge; Undseelse og Selvfslelse satte sig 

imod Tilstaaelfen, jeg elskede med Heftighed, stod 

ikke langer imod, og den ttedie Dag rakte jez 

ham min Haand i  Kspellet. 

Som LEgteftrl ie, elstede han mig stedse med 

s ts r re  Amhed, med s to r re  Inder l ighed ,  han  forlod 
m»g ikke uden naar den storste Nedvendiyhed tvang 

ham ti l at lade fig fee ved sin Faders Hof. Jeg 

grwd oste, naar jeg blot ved stumme Hjekast kun­

de besvare hans herlige Ord; ofte snstede jeg, 

ved mere tydelige Tegn at kunne udtrykke dem, 

og forundrede mig nu meget, at hverken jeg eller 

han, aldrig havde ta'nkt paa den saa adle Skri, 

verknnst; men da han formodentlig ogsaa var ukyn­

dig heri, saa faldt dette Hjelpemiddel ham aldrig 

ind, og han paastod stedse, at det var just mit 

stumme, men dog saa veltalende Ojekast, der bandt 

hans Hjerte saa stairkt. Fsrst efter et halvt AarS 

Zorlsb tilstod han mig, at hans Fader var uv>> 

dende 
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dende om vort ZEglessab, men at han haabede, 

Faderen stulSe i  sin Tid b.il l ige det, og ti l lade 

ham, at fore mig i  Triumph ti l Hoffet. Da et 

Aar var forlsbet, fsdte jeg hgm en Datter. — 

D e t  v a r  D i g ,  k j e r e  K l e t a .  

Munken tang, han stirrede paa Hugo og 

Kleta, som begge strege hsjt, og »riede fortviv-

lende deres Hinder. 

Saa bortsvinder-ogsaa mit sidste Haab, jam­

rede Hugo; har jeg ikke sagt det forud, jamrede 

Kleta, og ti lhyllede sit Ansigt. Munkcn ledte 

efter Trsst for de Ulykkelige, og fandt ingen. 

Omsider spurgte Kleta om det Svrige af Histo­

rien; han afvissede sine Taarer og begyndte. 

Zeg mcegter ikke at afmale Dig Din Faders 

Glcede, da han kom tilbage fra Jagten, og mm 

Opvarterffe lagde Dig i  hans Arme. Han velsig­

nede Dig, og lovede Gud, at vcrre Dig en Fadev 

saalamge han levede, og ogfaa at ssrge for Dig 

efter sin Dsd. 

Gud gav mig ikke fiere Bsrn, Du blev det 

eneste Pant paa vor Kjerlighed; Din gode Fadee 

elffede Dig som sin Hjesteen, og med ligesaa stor 

Smhed, som jeg; ofte fik Du dobbelt igjen, de 

Kys jeg fik af ham. Fire Aar — o de lykke« 

ligste i  mit Liv! — henrandt nu i  stil le nydende 

Roelighed. I  denne Tid rejste han vist t i  Gange 

ti l sin Faders Hof, for at aabenbare ham sit 

Giftermaal, men stedse fordulgte han det, da han 
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befrygtede et muligt siet Udfald, og ikke kunne 

tsnke sig nogen Gl^de, noget Liv udm mig. 

Da hans Fader havde besinttet sit Tog ti l 

Italien, og vilde tage ham med sig, da tvang den 

yderste Nsdvendighed ham ti l at aabenba'.e sig. 

I  Begyndelsen, blev den ellers saa milde Fa, 

der, meget opbragt, men da han fortalde ham 

allcting, og paa bet meesi levende skildrede ham 

min forrige Skjebne, vg, ikke sparsomt, roste min 

Skjsnhed og min store Fornuft, og i de meest 

tsrende Udtryk sortalde ham sin store Lykke/ da 

blev Fademis Hjerte ti lbsjelig t i l Medlidenhed; 

h-an tilgav ham dette overilende Skridt, og love-

de, paa sit Tog, at vil le bessge sin Ssns Borg, 

og overbevise sig om hans Lykke; ogsaa forffaane-

de han ham for det i taiicnste Tog. Jeg har, 

sagde han kjerlig, ogsaa engang elffet inderlig, 

Du var en Frugt af denne Kjcrlighcd, je^ erin­

drer mig endnn ret ve!, at en voldsom Adskillelse 

ncer havde kostet mig Livet; jeg vil ikke vare saa 

haarv, som mm Faber, vil ikke stil le Dig fra Din 

tlffed? Kone, vil blot see og velsigne hende. 

Sveden dryppede af hans Ansigt, da han 
bragte mig dette Budstab; jeg nod tilligemed ham 

sammes gyldne Frugter, og drsmte mig allerede ud l 
den meest lykkelige Fremtid. Det var mit sorste 
Forscet, efter fuldbragt Forsoning, at overtale min 

Mand ti! at rejse til Bohmen; jeg kjendte den Egn, 

hvor min Faders Borg laae, haabede, at sinde 
den, 
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den, eg'ved de dyrebare Fomldres Velsignelse, 
at forstorre min Lykke. Jeg havde i eensomme 
Timer, ofte forestilt mig de-es Jammer, vg hvor 
glade, de vilde blive ved at see mig igjcn. 

I lange otte Dage ventede vi paa Kejserens 
Komme; omsider ankom en Coureer til Borgen, 
og medbragte den glade Efterretning, at han maa-
ffe kom den folgende Dags Nak og, hvis det ei kutt-
ne ssee, sikkert na>ste Morgen. Min Mand havde 
allerede i Forvejen fonrrtt mig prægtige Kla'der, 
og de herilgsie Klenodier; han forlangte, jeg stulle 
pynte ung med de privatigsiej jeg anvendte den 
folgenbe Dag til min Pynt, og ventede om Afte­
nen, haabende, paa Kejserens Ankomst. Ogsaa 
Dn unn Kleta var smuk pyntet, og lignede Ugyl­
dighedens Engel. Maastee erindrer Dn endnu t 
hvorledes Din Fader l^rrte Dig en smuk Velkomst, 
ofte viiste Dig, hvorledes Dll ssulde ile den for­
nemme Gjest imsde, nd^mkke Dine Arme imod 
ham, og omfasne hans Kn^ 

Da det var blevet merkt, forsvandt voti 
Haak, men snart blev det igjen opvakt ved V«g-
terens Raab, han meldte strax efter, at der kom 
mange Drabantere frcm fra Dalen. Din Fader 
lod Faklerne t^nde, og Portene aabtte. Jeg ile­
de ved hans Arme ned af Trappen, og forglem­
te, da Du allerede var, falden i Ssvn, ak tage 
Dig med. 

T Da 
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Da bi kom ned var Forwarden allerede'fuld 
med Ryttere, jcg sijalvede og bcevcde, da jeg hotte 
Svsrdklang, og Tjenernes Jammerskrig. M:n 
Mand trcrngede sig frem, jeg saae Sva'rdene blin­
ke over hans Hoveo, og jeg saae ham aldrig mccr, 
thi jeg faldt afmægtig ttl Jorden. Da jeg igjcn 
ovvaagncde, stod Borgen allerede i lys Lue, de 
saarede gave sig ynkelig rundt omkring mig. Mange 
Ryttere onringede mig/ bedækkede mig med en Kjole 
og satte mig paa en Hest. Jeg jamrede ffmkke-
lig; en af dem, var faa barmhjertig at rcekke mig 
Dig paa Hesten; Du klyngede Tine Hamder om 
min Nakke, og jeg holdt mig med al Magt i 
Vejret, for, ikke at lade Dig falde. Toget be­
gyndte nu; det oik hastig afsted; jeg maatte trave 
j Midten. Miae L)jne ssgte i Msrket efter mur 
kjere Mand, og fandt ham ikke. Jeg troede, det^e 
var en Hevn fra den forstilte men ej forsonede 
Fader, og troede, man havde revet mig ud af 
hans Arme, for evig at indspene mig. Min 
Sorg var sior, men den blev ooervattes, da Mor­
genen brod frem, og jcg efterhaanden f.k fuld Vis« 
hed om, at jcg befandt mig i Rovernes Selffab, 
med hvilke jeg i nogle Aar havde boet i Skovenes 
Huler. Mange hilsede mig spvdff, ikkun faa vare 
medlidende. 

Mig anede ffmkkelige Ting; jeg indbildte 
mig, at deres Anforer, hvis heftige Kjerlighed jeg 
kjendie, havde opdaget mit Opholdssted, bomsvet 

mig 
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mig fra min Mand, -og'nu igjen ville gjsre mig 
til sin Boelerffe. Ikke kan jeg afmale, hvorledes 
denne Tanke forfærdede mig; jeg fattede det Fsr-
M, at kage Livet af mig, og jeg havde vist ha­
stig udfort det, derfom jeg ikke, ved at see paa 
Dig, var bleven afholdt derfra. Jeg sar endnu 
uvis, om jeg ffulle drsbe Dig tilligemed mig, eller 
efterlade Dig i de ryggeslsse Roveres Hamder? 

Om Middagen hvilede vi i en mgl-f Skov; 
Rsverne lejrede sig paa Jorden, og faldt fnart i 
en dyb Ssvn; ikkun tvende af de a'ldsie satte sig 
vaagcnde ved Siden af mig og bod mig Spise og 
Drikke. 

Jeg tamkte ikke paa Dig, og forsmaaeSe 
alt, men de Gamle vare saa barmhjertige, at v«re 
Dig i Moderssted, og at stille Din Hunger. 

Jeg havde nu med egne Hjne overbeviisl mig 
om, at min forrige Elffer ikke var iblant os; 
gjerne havde jeg spurgt efter ham, for at faae 
Vished om min ffrskkeiige Skjebne, men Tabet 
af mm Tunge forbsd mig det. Den a'idste kun^ 
de formodentlig i mine Miner tcrfe sig til min Lamg, 
sel efter at faae Oplysning; han saae medlidende 
til mig. 

Stakkels Kone, sagde han, Hevnen var ikke 
beredt for Eder, den traf Eder uskyldig. 
Jeg var saa lykkelig, ved Tegn at gjsre ham be­
gribeligt, at jeg sneede at blive underrettet om 
hele Tildragelsen. 

T s Han 
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Han fortalde mig, at'deres Anfsrer, ester 
den ulykkelige Plyndring, som de foretoge med 
den kongelige Brudestat, havde forladt dem; dette 
ffeete, sagde han, af en billig Smerte over den 
gruesomme Handling, som en af vort Selskab, 
imod hans Villie og Befaling, havde udsvet paa 
Eder. Han gjengjeldte ham det med Dsden, ssg-
te efter Eder ved Hulerne, fandt C^er ttke, og 
forlod os, for, maaffee ienUdsrken, at begmde 
Edeis Dsd. Vi valgte os en anden og beredte 
os nye Boeliger i en anden Skov, men, paa det 
vi ej stulle opcegge Bohmerne til nye Hevn imod 
os, og nsde dem til at opdage vort Opholdssted, 
saa besiuttede vi vist og fast, at vi ikke mere ville 
plyndre der i Landet, men strejfe omkring i Na­
boelandene og der ssge at ernære os ved Rsverie. 
Denne kloge Forsigtighed var os en herlig Beskyt­
telse, allevegne ssgte man at udforske de mægtige 
Rsveres Opholdssted, kuns ssgte man det ikke i 
Bohmen, thi der klagede man ikke over Plyndring 
og drsmte ikke om, at ^der var Rovere i Nær­
heden. 

For en Maaneds Tid siden, mærkede vi, 
at mange Fornemme, belæssede med Kostbarhe­
der, rejste til Italien, for at bivaane Kejserens 
Kroning. Vi ilede i deelte Rader til Bajern; 
fordeelte os paa de sorstjellige Veje, som fsre til 
Italien, og ssgte efter Bytte. Vor Bande laae 
paa Luur i Skoven, som ligger strax ved Eders 

Borg, 
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Borg, da vi ved nogle Bsnder si? at vide, at 
Kejserens Ssn, som havde revset os saa ssmkke-
lig, boede der, og gottcde sig i en Stums Arme, 
som han engang bavde bragt med sig fra Bohmen. 

Hele Banden blev begjerlig ester Hevn, og 
vilde i det mindste bortfsre ham den eljkede Stum­
me, som vi strar vidste var ingen anden end Eder. 
For at saae at vide, om Eders Vorg var vel be­
mandet og bevogtet, drog adffillige af os ud paa 
Spionerie; de medbragte trsstende Efterretning, 
at der var ikkun faa Stridsmand, og det for det 
meeste ubevæbnede Piger og Tjenere. Vi havde 
allerede besluttet at lsbe Storm, da vi fik at vide, 
at Kejseren ncermede sig med et stcerkt Fslge. 

Det var ikke vor Hensigt, at angribe ham, 
dertil vare vi ikke stcrrke nok; vi vilde derfor tmkke 
os lcengere tilbage fra Landevejen vg dybere ind 
H Skoven, da en af vore Folk bragte den Efter­
retning, at man samme Nat ventede Kejserens An­
komst til Borgen, men at han sikkert ikke kom 
der, da han, i en Bye i Narheden af dem, med 
nogle faa af sine Folk havde taget Natteqvartcer, 
og sendt sine Ryttere og Stridsmand ad en anden 
Vej, imod Tyrol. 

Under dlsse lykkelige Omstændigheder, ved-
bleve de, kan en hastig List befordre vor Hevn; 
Kejserens Son venter endnu paa Faderen, (dette 
fik vi at vide°af nogle Tjenere som vare ude for 
at see efter ham paa Landevejen). Vi benyttede 

os 
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os af Lejligheden, og, de forsikkrede, han var i 
Anmarsch. Kom Brsdre, kom, lad os, naar det 
er msrkt, drages mod Borgen, man vil sikkert 
lroe, Kejseren nmmer sig, og a^-bne os Pottene; 
vj ha.ve da god Lejlighed til at hevne os paa ham, 
der troer sig sikker, og at overbevise ham om, at 
lyan ikke ustraffet fornærmer os. 

Vovestykket var stort, men derfor ogsaa til­
l o k k e n d e ;  i k k u n  h s  t o  ( p e g e n d e  p a a  s i n  K a m ,  
merad) behagede det ,kce, men vi maatte fslge 
Strsmmen. Listen lykkedes, og Hevnen blev fuld­
bragt; Din Mand eller Boeler, som fordum hav­
de myrdet mange af vore Folk, og forstyrret vore 
Huler, maatte dse^ med den Overbeviisning, at vi 
hevnede os paa ham; ogsaa Din Dsd blev besiut-
tet, men Din kostbare Dragt, Din Skjsnhcd, 
blandede de flestes Sjne; man betænkte sig. Vor 
nye Anforer har endnu ingen Kjereste, de bestemme 
Dig for ham; jeg saae Din Længsel efter Barnet 
og rakte Dig det, for at trsstie Dig. Find Dig 
i Din Skjebne, den er Dig ikke uvant. Ayfgn-
rcn er ung og smuk, han fortalde.os sfte, at han 
alt i langt Tid har elsset og <rret Dig.. Par 
derfor klog, det ffal gaae Dig M hos os. 

Jeg begriber endnu ikke, hvorledes jeg kunne 
fatte Mod sg Beslutning til, med Standhaftighed 
at hore paa disse Efterretninger. Den Vished, 
at min, saa inderlig elssede Mand var myrdet, 
vilde Msten ssndemve mit Hjerte, vg dog merkede 

man 
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man det'ikke p^a mig. Jeg smilede af Fortviv­
lelse, men Roverne antoge det for glade Fslelser, 
og berettede de svrige det, da de opvaagnede. 
Flugt eller Dsd var nu mm eneste Tanke. 

For efter Behag at kunne fuldbringe begge 
Dele, maatte jeg i det mindste nyde nogen Fri­
hed; for at faae den, anvendte jeg alle Midler, 
for at overbevise Rsverne, at jeg gjerne fulgte 
med dem, og gsdvilliqcn fandt mig i den bestem­
te Skjebne. Min L-st lykkedes, de passede ikke 
meer saa noje paa mig, troede, jeg »ar tilstræk­
kelig forvaret naar de lejrede sig rundt omkring 
mig og sov roclig. 

Toget gik stedse igjennem Usrkener og Sko­
ve; og det gik langsomt, thi Hestene vare belæs­
sede med svcrr Bytte. Jeg havde ofte Lejlighed 
til a< flygte, men vovede ikke derpas, thi mig 
anede at ffulle dse af Hunger, og dette frygtede 
jeg for Din Skyld, 

Efter en lang Rejse lejrede vi os i en Dal 
i Skoven; jeg forbavsedes, og runde ikke tilba, 
geholde min veemodige GlKdestaarer, da jeg, bag 
ved Klipperne saae Kapellet, hvor jeg saa ofte 
havde holdt Bon. Mit Hjerte bankede af Frygt 
vg Haab, da jeg tilsidst fik Sje paa Vagttaarnet 
ved den faderlige Borg. Jeg forstillede mig meer 
end sædvanlig, ssgte forst til mit Leje og laae der 
da Rsverne. endnu vare ifM med at drikke. 

Zeg 
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Jeg hsrte tydelig, Hvorledes de forundrede 
sig, at jeg ikke havde gjenkjendt Egnen, og glæ­
dede mig hemmelig, da de troeffyldig forsikkrede, 
at jeq gjerne ville ligge i Anfsrerens Arme, gjer-
ne boe i deres Huler. Det visse Haab, nceste 
Dag at komme til Hulerne og igjen at omfavne 
deres Koner, gjorde dem usædvanlig muntre, de 
hrak meget, og sov trygt; da jeg lykkelig vovede, 
at flygte bort med Dig. -

Nu fulgte her mange Lårdomme og Befa­
linger, som Moderen lagde sin Datter paa Hjertet. 
Skulle, skrev hun, Otto af Far vangen end­
nu leve, og Du sinde ham, da forkynd ham at 
jeg gandste tilgiver ham. Han hqr engang gjort 
mig ubeskrivelig ulykkelig; men jeg har dog ogfaa 
ham at takke for, at jeg i fire Aar nsd en ube­
skrivelig Lykke i min Mands Arme; jeg vil derfor 
ikke b«re Vrede til ham eller anklage ham hos 
Gud. Erindringen om den ulykkelige uffyldige 
Ssn, som jeg fsdte med ham, piner endnu stedse 
mit moderlige Hjerte, Jeg kunde aldrig udforme, 
om han endnu levede, og hvorledes? Det vare 
nu Din Pligt, at fortsatte denne Efterforssen, 
rigelig at underststte ham, at dele Moderens Ejen­
dom med ham, hvis Du tmffer ham i fattige Om­
stændigheder, og at elske ham som en Broder, 
hvis Du finder ham mg og velhavende. 

Ofte vilde jeq ncerme mig Kejseren, og 
sabenbare ham, at jeg var den Lidende, som hans 

' myr-
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myrdede Yndling engang havde'gjort saa lykkelig, 
men sicdse ssja'lvede jeg, naar jeg vilde vove dette 
Skridt, som kun forst da bliver nodvendigt, naar 
man vil drage Din adelige Herkomst i Tvivl. 

Fuldbring Du dette Forehavende; dersom 
Din Moder doer uden at fuldbringe det; Du ncer-
me Dig med Din tilkommende Mand hans Tro­
ne, beviis ham, D?t er hans retmæssige Sonne-
datter, og formodentlig vil han da belonne Dig 
og Dine Bsrn med store Velgjcrnmger. 

Munken havde alt l^nge v«ret færdig med 
sin Forelæsning, da de Ulykkelige endnu ltrnge sad 
stumme og bedrsvede. Enhver af dem havde nok 
at tamke paa. Hugo ssgte at redde sig fra den 
skrækkelige Afgrund, i hvilken han var styrtet. 
Kleta indsaae nu klart Aarsagen, hvorfor hendes 
Moder var bleven saa forstrækket ved at see Hu­
go, hvorfor hun, da han friede til hende, sprang 
ffjtrlvende tilbage og under de skrækkeligste Forban­
delser forbod hende at bsnhsre hans Onsser. Erin­
dringen om hendes forrige Lidelser, og alt for hef­
tige Passioner forhindrede hende maastee fra plud­
selig at aabenbare sig. 

Hun vilde forst samle Krcefter igjeu, og ind­
bod derfor den gjenfundne Son til n^ste Dag; 
det var samme Dags Morgen, da en nye Skrcek 
gjorde Ende paa hendes Liv. Kleta angrede nu 
inderlig, hun ikke havde agtet paa Moderens For­
bandelse. -Opfyldelsen af denne ssmkkelige 
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Befaling, raabte hun hsjt, ssulle have gjsrt mi^ 
hsjst ulykkelig, men dog ikke ubessrivellg elendig! 

Munkens faderlige medfslende Hjerte snssede 
Rt hjelpe og redde; han forudsaae med Vished, 
at AdMlelse ville bersve ham hans qjenfundne 
Ssn, han ssgte derfor at friste Livet ved en sand­
synlig muelig Trsst; kom Du mine Smerters Son, 
sagde han, jeg sil bringe Dig til Avignon, til 
den hellige Faders Fsdder, han alkene kan tilgive, 
og, naar han overvejer Omstændighederne, stad, 
fwste Eders fremdeles Foremng. Han fik Magt 
til at lsfe og binde, han stal bsnhore mig, see 
Din Jammer og lose den Forbrydelse, der hviler 
pua Eders ZEgtessab; som I ikke har begaaet med 
Forsat, og somIsaa gjerne ville ha?ve, naar det 
swd til Eder. 

H u g o  g r e b  m e d  e n  h e f t i g  B e g j e r l i a h e d  e f ­
ter dette Forflag, han haabede et lykkeligt Udfald 
og trsstedc allerede i Forvejen sin Kleta med 
samme, men Fortvivlelse havde alt forgiftet den 
Ulykkeliges Hjerte, hans Trsst virkede ikke; hun 
sraraadede ikke R?jsen, da de dog maatte adskil­
les, men hun fortvivlede gandffe om et lykkeligt 
Udfald. 

D a  H u g o  o g  h a n s  F a d e r  n c e s t e  M o r g e n  
traadde rejsefærdig til hendes Seng, da glindsede 
ingen Taarc meer i hendes Sje; det stirrede «ng-
sielig paa ham, hun fandt ingen Ord til at ud­
trykke den Smerte som klemte hendes Hjerte. Hun 
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lovede blot Mgtef<rllen og Broderen ved Miner, 
at hun ej ville l«gge Haand paa sig, lkre mis­
tvivle om Guds Barmhjertighed, vg taalmodig 
oppebie hans Tilbagekomst. 

Hun forlod ikke sit Vcerelse i en halv Maa, 
ned, talede lidet, bad vedholdende og grsdende. 
Min Moders Forbandelse trykker mig, svarede 
hun siedse, naar den troe Opvarterffe spurgte om 
Aarsagen til disse Taarer. 

Engang' yttrede hnn en heftig La?ngftl efter 
at bede i Kapellet, hvor man havde bortsnappet 
hendes Moder. Borgfogden, som var beordret, 
at passe noje paa hende, fulgte hende derhen med 
mange Bevæbnede, hun bad icenge, og gik roelig 
vg munter bort. Den pgafslgende Nat opkom 
der et skrækkeligt Uvejr, ledft.get af en Jordry­
stelse, det truede at nedstyrte Borgen oZ at drukne 
ake levende Skabninger i den Vandflod, som 
strsmmeviis nedvceltede fra Skyerne. Selv dm 
n^est Modige ffjcrlvede, men Kl eta meest af alle; 
hpert Lyn kastede hende tilbage paa sit Leje; Guds-
Domme ere skrækkelige, Virkningen af den moder­
lige Forbandelse, odelceggende, raabte hun stedse: 
jeg gjm' mig forgjeves Umage at undgaae dew 
ved Bsnner. 

N<rsie Morgen forlangte hun atter, at kom­
me til Kapellet; man opfyldte hendes Befaling, 
Vg bragte hende igMnem Omvejs derhen, da Iord-
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rystningen og Vandstrsmmene havde sdelagt de« 
sædvanlige Stie. 

Da man kom derhen saae man'forst at Iord-
rysiningen ogsaa havde udsyet sin Magt paa Ka­
pellet; det stod paa Toppen af en Klippe, som 
fra den stejle Hsjde kastede sin Skygge ned i den 
dybe Dal, men fra den anden Side kunde man 
mageltg bestige det. Jordrystelsen havde lssnet 
Kapellets Grundstene, og den rasende Storm ka­
stet dem ned t Dalen. Klippens Top, som man 
formodentlig engang havde gjennemhugget, deelte 
sig nu i tvende lige Dele og dannede en Huulhed, 
som en irriteret Indbildningskraft kunde ansee for 
en med Hensigt frembragt Seng. Kl eta stirrede 
lcrnge mod denne Aabning, omsider lagde hun sig 
med et hurtigt Spring i den. Moderens Forban­
delse, streg hun med en vild Latter, er nu op­
fyldt: min Brudeseng har forvandlet siz til Steen, 
fnart stal Svovelflammerne lue op omkring mig, 
beder, beder at min Ende maae blive god! 

Hun tog ikke imod nogen Trsst, hun lod 
sig ikke ved nogen Forestilling beva?ge til at forla­
de dette Sted; man maatte bruge Magt, og bragte 
hende herved til en rasende Vanvittighed, som ikke 
standsede uden naar man lovede hende, snart igjen 
at bringe hende til sin Brudeseng. Hun talede ikke 
om andet, alle hendes Ideer sysselsatte sig allene med 
den, man maatte hver Dag bringe hende derhen, 
hvis man ej vilde bringe hende til et dødeligt Rå-

serie, 
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serie. Hun forglemte fnart gandste fin H u g o ,  
ncrvnede ham aldrig, og syntes ogsaa at have 
glemt alle sine Hændelser. 

Ester fem Maaneders Forlob kom Hugo 
tilbage med sin Fader; Glt?de og Fryd ffinnede i 
hans Aasyn; Paven havde bonhsrt ham; tilladt 
ham, fremdeles at leve i Argtessab med sin Sted-
ssster, naar han derimod byggede en Kirke, og 
helligede et af sine Bsrn til Herrens Tjeneste; men 
denne Gl.rde, og denne Fryd forvandlede sig snart 
t i l  Sorg  og Kummer ,  da  han  saae  a t  hans  K le -
ta ikke meer kjekdte ham, og at hun var vanvit­
tig. Han haabede forgjeves, at hans Nsrvsrel-
se og Forsikkringen om deres Lykke, skulle helbrede 
hende; hun syntes ikke at hsre hans Trsstegrnnde, 
vg lod sig aldrig bevcege ti! at rackke ham Haanden. 

Hun ilede, som forhen, i det mindste engang 
om Dagen, til sin Brudeseng, og ikkun da ansaae 
hun sig sor lykkelig, naar hun lunde hvile der i 
nogle Timer. 

Hngo var  stedse  hendes  Ledsager .  Engang 
fulgte han hende derhen, og saae med Bedrsvelse, 
hvorledes den stakkels Vanvittige sprang glad i de« 
haarde Brudeseng; men og, fuld af Angst, ventede 
paa Svovelflammernes Udbrud; han ncermede fig 
hende trsstende, hun syntes denne Gang sat hsre 
hans Ord, og saae smilende til ham. Med et 
Udbrud af Gl«de raabte hun til Slutning; Er 
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Du ikke Hugo? min Brudgom? O saa kom, 
kom, lceg Dig her, Brudesengen er allerede fcer-
dig! 

Da hun havde sagt dette, vilde hun gjgre 
Plads for ham, trcrngede sig alt for meget frem­
ad og styrtede igjennem Klappens Aabning ned i 
Dalen. 

Hcndcs Legeme laae sonderknuset paa Jorden. 
Hugo havde fnlzt ester hende, dersom itke hans 
troe Folk havde holdt ham tilbage; han fulgte 
sirar sin Fader i Klosteret, helligede fig og sine 
Ejendomme til Herren , og dsde glad, da han ven, 
tede Bclsnning for al sin udstandne Jammer. 

Formodentlig havde han talt med Kejsere, 
og aabcnbaret ham, at Ryserne, som havde myr­
det hans Ssn, endnu opholdt sig i de Bohmiffe 
Skove; thi hiin gjennemdrog i Selskab med Kong 
Johann!, sirax derefter hele Egnen, fandt Rs-
verne, lod kaste Ild i deres Huler og alt levende 
opbramde. Man seer endnu disse Huler hvis Vagge 
ere sortfarvede og hist og her gandsse udbrcrndte. 

K l  e t a  b l e v  b e g r a v e t  p a a . d e t  S t e d ,  h v o r  
hun dsde; en gothiff Ligsteen betegnede lcrnge hen^ 
des Grav, nu er intet Spor deraf tilbage. Ikke 
langt derfra er en Brsnd, som man i Almindelighed 
kalder Forbandelsesbrsnden, hvis Vand ingen drikker, 
>a det foraarsager Udslet, og lugter stærkt afSvovel. 

Konrad 
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Aor siere end halvtrediessndstyve Aar siden boede 
der i en lilie bohmij? Landsbye en Bonde, som i 
lang Tid havde levet i det meest ulykkelige ZEgte-
ffab med sin Kone; den mindste Bagatel afsted­
kom stedse i>cn storsie Kiv og Trrtt?. Vel lykke­
des det oste for Præsien, at forlige de Opbragte, 
men bet varede ikke lcrnge, og endte sig stedse med 
et nyt endnu stsrre Klammerie, som til Slukning 
udartede til et bittert Had, der gjorde al Forso­
ning umuclig. 

Da 

*) Hvad der er sagt i Forerindringen til lste Vind, 
nemlig at Oversottteren stundom, for at undgaae 
Jgjentagelser og nnsdvendiqVidtlsfrighed har udxk 
ladt enkelte Perioder, gjelder vgsaa iscer om dette 
Stykke af Biografien; som han paa adskillige 
Srceder, dog uden at stade det vcesemlige Ind, 
hold, har forkortet. C. H. 
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Da tre/ endnu uopdragne Bsrn fordrede es 
Moder, og Bondegaarden cn Vertinde, faa skilte 
de Uforsonlige sig vel ikke gandske fra hinanden, 
men de levede heller ikke som LEgtefolk, talede 
vfte : hele Uger ikke med hinanden, ja sov endog 
hver i sit Vmelse. 

Tvende Aar efter denne frivillige Adskillelse 
kom Bonden hen til sil: Birkedommer og fortalde 
ham, at hans Kone formodentlig var frugtsom­
melig, og at han havde hende mistænkt med en 
af Karlene. 

Dommeren lod, paa hans Forlangende, den 
Anklagede kalde for sig men hun nægtede ikke blot 
Formodningen, men overosede endog sin Mand 
med mange Skjeldsord, fordi han ved denne falske 
Mistanke aabenbare havde knrnket hendes ZEre oz 
sorncrrmet hendes gode Rygte. Manden lod sig 
omsider af Dommeren overtale til at gjsre Afbigt, 
og denne sidste havde alt glemt Sagen, da han 
jgjen indfandt sig hos ham, og fortalde, at det 
var meget rimeligt/ at hans Kone om Natten 
havde fsdt et Barn, og at det var ligesaa rime­
ligt, hun havde ombragt bet. Endjkjsnt Douu 
meren ikke fastede Troe hertil, faa lod han sig 
dog overtale, at gaae hiem med Bonden. 

Det var just Sondag, og en meget kold Vin­
terdag; Dommeren fastede kun liden Troe til denne 
Formodning, thi da de kom ind i Stuen og spurgte 
efter Konen, fik de at vide, at hun var gaaet hen 
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til e« nsgte Miil Serfra beliggende Kirke for ai 
hore Frorprcrken. Denne Omstamdighed fjorde 
^en beffyldte Mistanke ummlig, men de Bevise^ 
fS'm Bonden frembrckgke, vare paa dett anden SiSS 
saa st.rrke og vigtige, at Ve noksom bekræftede 
Mistanken. For sta hastig, som Mueligt, ak 
komme efter Sandheden, sendte Dommeren sik 
Kone efter den Anklagede/ for, under en eller an­
den Formodning / at faae hende til at ksmme snart 
tilbage. Den Afsendte kom efter nogle TimerS 
Forlob tilbage med hende, men forsikklede sitt 
Mand, ar Mistanken, alle Beviis uagtet, masttt 
b^re ugrundet, da hun ikke havde nmM til dett 
mindste Svaghed hos Konen, men derimod havk 
nok. 6t gjsre for at holde Skridt med hende. 

Forhoret begyndte; Beviserne bleve fremlagte, 
sg hun, som troede sig sikker blev herved saa over­
rumplet, at hun strap tilstod denne unaturlige 
Pjerning. 

Jeg har, sagde hun, virkelig fsZt ek Barn 
i Nat, men dog just ikke drcebt det; men da jeg 
ved dets vedholdende Skrig frygtede for at blive 
opdaget, saa tilstoppede jeg L min Angst Munden 
med Straae; og da jeg for at undgsae al Mis­
tanke, gik til Kirken, saa tog jeg den ulykkelige 
Skabning med mig og skjulte det i et huult Tra?e» 

Det var Frygten for at biive opdaget, dee 
havde givet hende disse sjeldne Kw'fter, hun faldb 
derfor, nu mat til Jorden, og fsrst Klokken to om 
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Eftermiddagen var hun istand til/ nsje at beskrive 
det Sted, hvor hun havde ffjult Barnet. Det 
var allerede Tusmsrke da Dommeren indfandt sig 
for Retten med Barnet og »nmeldte Gjerningen. 
Straaet stak endnu i Munden, da Overamtman-
den tilligemed Forstmesieren traadde ind paa Tin, 
get for at protokollere Dommerens Udsagn. Dom­
meren lagde Barnet paa et Bord; Ansigtet var 
msrkcblaat, og Legemet gandsse stivt af Kulde. 
Den medlidende Forsimester trak Straaet ud af 
Munden, og det forekom ham, som Barnet be, 
gyndte at drage Aande; han anvendte strar alle 
Redningsmidler, og efter en halv Time/Forlob 
var der Tegn til Liv. 

Da Gud, sagde den ZEdle, har bestemt mig 
til Din Frelser, da han ikke har ladet mig blive 
fsa lykkelig, selv at faae Bsrn, saa vil jeg op­
fylde Faderpligt imod Dig, og dersom jeg redder 
Dig, antage Dig, som mtt eget Barn Himlen 
bsnhsrte dette fromme Lovte: Barnet laae nceste 
Dag glad og munter ved sin Ammes Bryst, som 
den nye Faber og Velgjorer havde bessrget for det. 

Det blev dsbt Konrad og var i Barn, 
dommens fsrste Dage meget frist og sund. Alle­
rede i sit sjette Aar kunde han lcrse og flrive og 
i alle hans Handlinger sporede man et stort Genie. 
Han var indtil sit niende Aar ofte meget flittig, 
ofte overdreven munter og lystig; men en dyb, 
vedvarende Melankolie overfaldt ham, da han ved 
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benne Tid sik at vide, sk Forsimcsteren ikke var. 
hans virkelige Fader, at hans Moder var i Tugt­
huset og hans rette Fader fiygtet over Grtrndsen. 
Man fandt ham ofte ffjult i en Krog, hvor han be­
græd sin nbekjendte Moders ssrgeligeSkjcbne. Ikkun 
Forsikkringen, at hendes Fængsel snart stnlle faae 
Ende, kunde trssie ham ; disse tydelige Bcsiis paa 
et got Hjerte fowgede meget Plejeforældrenes Kjer-
lighed til ham; de bestnttede at lade benne haaw 
fulde Dreng studere, og i sin Tid at indsatte ham 
til Arving til deres anseelige Formue. 

Forend den fsrste Beslutning kunde NdfsreF 
dsde Plejemoderen. Hendes Mand havde clstet 
hende hsjt, hans Sorg var derfor stor, men det 
gode Barns Jammer var stsrre; han begnrd end­
nu den gode Moder, da Faderens Oje var tsrtL 
han vcedede endnu hendes Grav med Taarer da 
denne sendte ham til en Skole i en Naboebye, 
hvor han fkmdc begynde sine Studeringer. 

Forstmesteren var meget glad, naar hanK 
Konrad bessZte ham i Ferierne, og medbragte 
de fordelagtigste Vidnesbyrd om sin Flittighed; 
men den gode Gamle nsd kuns denne Glcede i 
trende Aar; han lod et hsjt Bsgetrcee f«lde, en 
af sammes Greene knusede hans Hoved, og man 
bar ham dsd hiem. 

Han havde ofte i manges N<rrva?resse erkli^^ 
ret, at Konrad i sin Tid ssnlle arve ham, men 
da Doden overrumplede ham, og han ikke ffrivtlig 
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havde tilkjendegivet fin Villie, saa meldte hans 
varmeste Venner sig snart som Arvinger til hans 
Formue, og tog den, under Lovens Beskyttelse, 
i Besiddelse. 

Ingen tsnkte paa den stakkels K o n r a d ,  

ingen var saa veltænkende, at opfylde den Afdsdes 
Lsvte; alle overlode de ham til den tilfældige Skjcb, 
l?e, som snart udsvede sine ondskabsfulde Luner 
paa ham. Han maatte sige sig fra Studeringer, 
da ingen betalte Kost og Logis for ham. 

Den forladte Dreng var nu femten Aar gam­
mel; hans Vtrrt, en velhavende Skoemager, lo­
vede, at l<rre ham sit Haandvsrk, og, hvis hau 
fandt Lyst hertil, at forsyne ham med de fornsd-
ne Klcrder; den stakkels Konrad tog med stor 
Taknemmelighed mod denne eneste Udsigt, og ar­
bejdede snart ligesaa flittig paa sin Trsestoel, som 
han for havde lsst ved sit Studerebord. 

Hans Lkreaar henrandt i Stilhed og Roe­
lighed; han erhvervede sig ved sin Sædelighed og 
flittighed Mesterens Kjerlighed og Medarbejdernes 
Hengivenhed. Da han blev gjort til Svend gav 
Mesteren ham den bedste Attest om Duelighed, som 
han nu efter Haandvarkets Skik, skulle soge at 
sorsge, ved i nogle Aar at rejse omkring i frem­
mede Lande. 

Dette Vandringsssab var ham meget behage-
tigl; hans Videlyst, som han kun lidet kunde til­
fredsstille ved et saa mekanisk Arbejde, blev herved 
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Zpvakt; hans Hang til Melankolis tog af, han 
var munter og glad naar han gennemvandrede 
ffjsnne Egne, eller langt borte saae en Byes Taar-
ne. I den Bye, hvor han havde lsrt sin Prs-
session var hans ulykkelige Skjebne noksom bekjenht; 
mangen gavmild Haand aabnede sig for den For« 
ladte; Mesteren forvarede redelig enhver Gave; 
derfor kunde han, ansiamdig klsdt, og med nogle 
og halvtredsindstyve Gylden i Lommen, tiltmde sit 
Vandringsffab. 

Saalamge Pengene flog til, saae han sig ikke 
om Arbejde; han gjennemsandrede alle smaa Byer 
uden at gaae ind paa Herberget; arbejdede ikke 
langer i de stsrre Byer, end til han havde seet 
alt det Mærkværdige, og indfort det i sin Dagbog. 

Ha« var tyve Aar gammel, og Pungen tem­
melig tomt, da han kom til Strasburg. 

Uwgte Bsrn, have som oftest sjeldne Talen­
ter, ere sjelden Hsslige, ofte meget smukke; det 
synes som den gode Moder Natnren saa rigelig 
bortsdjler dens Gaver paa dem, da disse Uskyldige 
maae gaae glip af saa mange Fortrin, som ikku« 
de leKlrimi nari efter Skik og Brug kan nyde. 

K o n r a d  b e s a d  m a n g e  T a l e n t e r  o g  v a r  s m u k  
uden at vide det. 

Manget venligt Sje heftede sig paa ham; 
da han gjennemdrog Tydstland, men da han ikke 
forslod Sproget, saa gik him het roelig forbi, 
men i Strasborg hsrte ha«, de ffjsnneste Piger 
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kalde ham den smukke Skoemager; den pirrede 
Forfængelighed fsrte ham ofte hen til fik lille Lom­
mespejl, og overbeviiste ham, at Pigerne ikke hav-
l?e sagt Usandhed. Han blev nu mere omhyggelig 
i Henseende til sit Legeme; han byrsiede sin Son, 
dagskjole mere flittig, og krusede sit Haar bedre. 
Pigerne kaldte ham nu ogsaa den galante Skoe­
mager. 

Blant dem alle var der en riig Klcrdefabw 
ksrs Datter, som behagede ham meest; hun kun­
de vel ikke sidde hos ham i Haven, eller gaae med 
ham paa Dandsebod, (thi det tillod hendes stolte 
Fader ikke) men hun sandt dog stedse Lejlighed 
til at overbevjise ham om, at hans smukke Skab­
ning maatte have virket paa hendes Sandsclighed, 
hans stille «dle Opsorsel paa hendes Hjerte. 

K o n r a d  b o e d e  i  s a m m e  H n u s  s o m . h u n ;  
hans Mester havde lejet er lidet Baghnus,' som 
ved en Gang var forenet med Hovedbygningen. 
Igjennem benne Gang maattc man passere naar man 
vilde paa Gaden; og Konrad passerede den sjel-
den uden at see og hilse Datteren af Huset. Hun 
besvarede hver Hilsen med megen Venlighed, men 
da den blye Andling ikke vovede sig videre, saa 
gjorde hun sig Umage for at faae ham til at aabne 
Munden. Hun spurgte om hans Navn, Fædre­
neland, Venner, zc.; og lod ham fortælle sin 
Levnetshistorie. 

Dm 
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Den behagelige, fslsomme Tone med hvilken 
han fortalde Historien, de Taarer, han udgjsd 
ved at erindre fine dyrebare Plejeforældre virkede 
msgtigen paa den fslsomme Piges uskyldige Hjerte. 
Han var smuk og tillige ulykkelig-, uden at have 
fortjent sin Mykke. Begge Dele ere Egenskaber, 
paa hvilke den elssende Piges Stolthed og Forfæn­
gelighed meget ofte strande og vige for den frem, 
spirende Kjerlighed. 

K a r o l i n e ,  d e t  v a r  d e n n e  r i g e  o g  s m u k k e  
Piges Navn, forhindrede ikke denne Virkning, 
hun var tvertimod vel tilfreds med sit Hjerte, naar 
det lovede hende, at nyde den stsrste jordiske Lyk/ 
ke i denne saa gode Dndlings Arme; det staarr 
til Dig, sagde hun, da til sig selv, igjen at for« 
sone den uskyldig Fornærmede med Skjebnrn, og 
at overbeviise ham om, at den ffjsnneste Lon fsl, 
ger efter den ufortjente Lidelse. Vel kunde hun 
ikke haabe, at hendes Fader skulle give sit Sam­
tykke til Giftermaalet med en fattig Skomager­
svend, men hun fandt det ogsaa overflsdigt, da 
hendes afdsde Moder havde efterladt hende over 
tyve tusinde Daler, med hvilke hun i Mcdfsr af 
Testamentet, fra sit attende Aar af kunde skalte oz 
valte ester eget Behag. 

Eu endnu rigere, men alt ncrsten ttedsinds-
t y v e  A a r  g a m m e l  K j s b m a n d  b l e v  v e d  K a r o l i -
« e s blomstrende Ungdom og Skjsnhed, fristet til, 
i hendes Arme at hente nye Livskraft- og Varme. 

D« 



Da han troede, at en Piges Hjerte, som 
ilndcn Vare, er tilfals for Penge, saa besluttede 
han, at betale samme-klakkeligt, og talede derfor 
wed hendes Fader. Denne var stedse vant t,l, ai 
fee paa Gevinst, og aldrig paa j ubetydelige Bie--
pmstwndigheder; han fandt, uden at behsve no-
gen Kalkul, at den Brudeffat, som den forelffede 
Gamle frivillig tilbod, var meget anseelig, at in, 
gen i hele Byen knude byde hans Datter en.stor, 
re, og gjorde derfor og denne naturlige.Slutning, 
<tt dette var det bedste Giftermaal for hans Barn. 

Han bortlovede derfor sin Datter til de« 
Gamle og bestemte Dagen til Iaordet. Den gla­
de Fader tilkendegav Datteren det indgangne Køb­
mandskab, og befalede hende, uden at hsre paa 
heades Indvending, at hun ffulle modtage de« 
Gamle som sin Brudgom. 

Det var paa en Ssnbag, at man bragte 
hende denne Hiobstidende. Konrad var koyt 
forhen, ki<rdt i sin smukkeste Kjole gaaet over 
Gangen, hans virkelig smnkke Klædedragt havde 
forhsjet hans Skjsnhed, og meer end nogensinde 

^fsr gjort den Eljkende opmærksom derpaa. Hen, 
bes Sovekammerdsr gik ud til denne Gang, htm 
aabnede den, da hun kom tilbage fra Aftensmålti­
det; tillod sin Pige at Igaae tik'Dandsesalen og 
bentede bag ved Dmen paa Konrads Tilbage­
komst; da han l«nge Hemmelig havde hyldet Ka-
rolines Andigheder/ faa kom han altid hjem 

k- Klok-



Klokken ti, Hi da dar han vis paa «t sinde sin 
Skjsnne pac. Gangen, og i pet mindste i forbi-
gaaende at kunne onsse hende en god Nst. Og--
saa denne Gang rev han sig lss fra sine vprsmt^ 
Venner: forgjeves bad de ham blive og rakte ham 
det fulde Glas; deK almægtige Kjerlighed vinkede, 
han fulgte og folede sig da saa salig saa lykkelig/ 
naar han, hilset af den ffjonne Karoline, paa 
sin Seng uforstyrret kunde overlade sig til sin Ind­
bildningskraft. 

Spotter ham ikke, kjere Lasere, naar jeg 
aabenhjertig fortaller Eder, at han i disse lykke, 
lige Timer ofte vandt det store Lod i Lottenet, 
eller fandt hundretusinde Daler paa aaben Lande­
vej, anssaffede sig nette Vogne, Heste og Tjenere, 
,for at fremstille sig med al muelig Pragt for fw 
Elj?te. 

Han blev bedrsvet, .da han denne Gang ikke 
traf hende paa Gangen, og bandede saa hemme­
lig sine Kammeraders Paatrsngenhed, som havde 
forhindret ham fra en tidligere Bortgang, da et 
sagte Raab bsd ham at fee tilbage. Det var 
Karoline, som i en let Negligee hukkde sig ud 
af Doren og vinkede ham at komme normere; han 
fulgte glad dette Vink, men hun maatte endnu 
Hinke ham oftere, forend han dristede sig til, at 
gaae ind i Karolines Kammer; hun maatte fore 
ham ved Haanden. 

End-
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Endskjont Sommerens lcengsie Dag nærmede 
s i g ,  s a a  v a r  d e t  t e m m e l i g  m s r k t ;  K a r o l i n e  
havde, for ikke at opvække Mistanke, ikke t<rndt 
5ys, men vi-lde dog gjerne under Samtalen see 
Konrad under Hjnene, og fsrte ham derfor til 
Vinduet. Hans Haand hvilede endnu i hendes, 
modtog ofte et sagte Tryk, men Konrad kunde 
ikke besvare det, al Livskraft havde forladt ham, 
hans Sandser og Fslelser sysselsatte fig blot med 
den store uventede kykke, som hans Hjerte kunde 
echne, men ikke fatte; en Taare perlede i Ajet; 
De grcrder, raabte Karoline forfærdet, hvad 
er der hendtes Dem? 

K o n r a d .  M i g ?  h e n d t e s ?  D e n  s t o r e  L y k k e  
— den store Lykke — grcrder jeg da 

virkelig (lader Haanden lsbe over 
K i n d e n )  v i r k e l i g !  J e g  v e e d  i k k e  h v o r l e d e s  d e t  
gaaer til jeg har ingen Aarfag dertil, 
jeg var aldrig fsr saa lykkelig; dersom man ud­
gyder Taarer ved at fsle den storste Glade, da 
maae det vare stig en Taare. 

K a r o l i n e  ( u r o e l i g ) .  H v o r  v a r  D e r e s  
Tanke! Hvo har gjort Dem saa lykkelig? 

K o n r a d .  H v o ?  D e  s p s r g e r ?  G u d ,  e r  j e g  
ogsaa vardig til at tale med Dem i Deres Væ­
relse? Er dette ikke den stsrste, meest ufortjente 
kykke! 

K a r o l .  ( g l a d ) .  H e l d  m i g ,  a t  m i n  A n e l s e  
ej bedrog mig, da jeg formodede en lige Fslelse 
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hos Dem. Held mig, at jeg udfsrte min Beslut­
ning. Tiden er kostbar/ Faren sior; stal der va're 
Redning, saa inaKe jeg benytte den fsrste, og til-
fdesa'tte enhver Betankciighed. Har De endnu 
ingen Kjereste? har De endnu ikke givet koge« 
-Pige Deres Lovte om Troestab? 

K o n r a d .  E n d n u  i k k e .  
K a r  o l .  V i l  o g  k a n  D e  g i v e  m i g  d e t ,  n a a r  

jeg tilsiaaer Dem, at jeg l«nge oprigtig og inder­
lig har elsket Dem? 

K o n r a d .  O g  j e g  D e m .  
K a r o l .  D e  s v a r e r  i k k e ?  
K o n r a d .  H v a d  s t a l  j e g  s v a r e ?  J e g  h s r e r  

deres ssde Stemme; jeg hsrer Dem tale om Kjer­
lighed til mig. Jeg kan ikke fatte mig i denne 
siore Lykke; jeg ma^ ansee den for en Drsm; 
0 Gud! hvor ulykkelig vil jeg blive naar jeg op-
vaagner, og finder mig ssuffet! 

K a r o l i n e .  N e j ,  K o n r a d ,  n e j ;  h v a d  j e g  
sagde Dem er Sandhed, ingen Drsm. Saa be­
hagelig end Deres Gla.'de maa va:re mig, saa be-
hsver jeg dog end mere Deres Raad og Bistand. 

Hun fortalte alt, hvad der var foregaaet 
med hendes Fader, og spurgte til Slutning, om 
han kunde beslutte fig til, at flygte med hende til 
T y d f f l a n d ,  o g  d e r  a t  c r g t e  h e n d e .  K o n r a d ,  
overvættes glad, lovede begge Dele, og sorsikkre-
de hende evig Kjerlighed og Troeffab. De sank 
1 hinandens Arme. 

K o n s  
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K o n r a d .  K a n  D u  b l o t  r e d d e  s a a  m e g e t ,  
st jeg i mit Fædreneland, kan sattte mig ned som 
Mester, saa kan jeg nok ernme Dig.af mine Hsn-
Hers Arbejde. 

K a r o l i n e .  I k k e  s a a l e d e s ,  D y r e b a r e ,  j e g  
har en anden Plan, som vil gjsre os mere lykke, 
lige; jeg er aldeles raadig over min Moders Mid­
ler; de belobe sig til nogle og tyvetusinde Daler, 
vg vil visi vsre tilsirackkeltge, til at ernære o? 
anstændig. 

Hun sagde ham nu, hvilket Konrad ikku« 
halvt og halvt havde begrebet, at hun, efter fin 
Faders Raad og Villie, stedse havde indvexlet fran-
fte Vexler, som vare stilede paa nogle Maaneder? 
Cigt, at hun ved disse Spekulationer havde vun­
det mere, end om Kapitalen havde vceret udsat 
til gangbare Renter. Da d^isse Vexler nu laae i 
hendes Chatoulle, og efter hendes Sigende, en­
hver udenlandsk Banke antog dem, saa kunde de 
let tage dem med sig paa deres Flugt, sg i enhver 
sior Stad forvandle dem til Penge. 

Zsrst ved Midnatstid forlod han hendes Væ­
relse; hun havde aftalt med ham, at han strax 
skulle forlade sin Mester, leje sig et Værelse i et 
af Byens afsides Qvarteer, bessrge Hesie og Vogn 
til Flugten, og alt hvad der vqr nshvendigt til 
sikkert og lykkelig at udfore den. 

K o n r a d  f u l g t e  n s j e  s i n  P i g e s  R a a d ;  i n d ^ n  
tvende Ugers Forlob var alting hessrget; under 

Fore» 
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Foregivende, at 5essge sine forrige Medsvende, 
indfandt han sig i denne Tid ofte paa Gangen; 
d a  m g e n  f a t t e d e  M i s t a n k e ,  f a a  k u n d e  K a r o l i n e  
ogfaa ofte paa nogle Ajeblik tale med ham i Tus-
msrket, og levere ham det nsdvendige Linned oz 
de nsdvendige Klsder. 

Hendes Fader oK Brudgom blev imidlertid 
mere paatrcengende; den sidste ssyndte sig faa me­
get mere, da hans Dsd vjensynlig ncrrmede sig, 
og han gjerne ville nyde sine faa Levedage i deit 
smukkeste Piges Arme. Uagtet Karoline aldrig 
gav ham noget grundet Haab, og stedse bad fin 
Fader, at betcenkesig, faa blev dog Iaordsdagen 
bestemt strax efter. 

K a r o l i n e  k u n d e  o g  v i l d e  i k k e  o p p e b i e  d e n ­
ne; hun bortstygtede om Natten forud; de Bort-
siygtede vare allerede passerede Rhinen da man sav, 
nede dem, de havde naaet de tydske GrcrNdser oA 
satte sig der i en Vogn, som Konrad lsnge i 
Forvejen havde bessrget. De kom til Augsborg 
uden at man kjendte dem. Da Karoline vidt 
sie, at de der vcrrende Vcxelerere stode i Forbin­
delse med de franske Banker, saa besluttede hun, 
her at forvandle sine franske Papirer til rede Penge. 

K o n r a d ,  s o m  a l l e r e d e  i  S t r a s b o r g  ^ v e d  
Karolines Understøttelse, havde kjsbt sig smuk­
kere Klcrder, og saae ud som en Mand, de? gjcrne 
kunde eje saa mange Vixler, paatog sig ai besvtgt 
Vexlttnts Omsætning. Han bessgte nogle Vexele-
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rere, men da disse undskyldte sig med Mangel pas 
Penge, saa gik han til Byens meest bersmte Ban-
keer; h/in fandt ham villig til at modtage Vexicr-
ue, nien da han noje havde undersogt dem, saa 
forlod han Kontviret, og kom strap derefter , led­
saget  af  nogle  M«nd,  t i l  den forbausede Kon­
rad. Mm Herre, sagde han i en alvorlig Tone, 
alle disse Vexler, som De har leveret mig ere hem­
melig fratagne Klædefabriks? L— i Strasborg; 
jeg har Ordre at sende sammes Overbringer under 
sikker Forvaring, tilbage til Strasborg; kan De 
nu ikke legitimere Dem, at De er den retmassige 
Besidder, saa maae jeg strax fuldbyrde min Ordre. 
Konrad tang, thi denne Efterretning, satte ham 
ud af Stand til at svare. Formodentlig, vedblev 
Vexlereren, er De en Ssn af min Ven; jeg bekla­
ger den ulykkelige Fader, som paa saa ffammelig 
en Maade, seer sit Haab tilintetgjort. Han for­
tjener bedre Lsn for sin faderlige Kjerlighed, som 
ikke selv flig en Handling gandske har kunnet udflette, 
da ha« udtrykkelig beder mtg, at behandle dem 
med Skaandsel, og ikke at overlevere Dem til Ret­
ten. De tier? har flet ingen Undskyldning at 
frembringe? Jeg gaaer altsaa hen at gjore Anstal­
ter til Afrejsen. 

Vexlereren forlod ham atter, og de, der stub 
de passe paa ham, toge Plads ved Dsren; det 
»årede ingen Time forend han kom tilbage, og 

K o n r  a t z  
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K o n r a d  m a s t t e  d a /  i  S e l s k a b  m e d  t v e n d e  U b e ,  
kjendte, sattte sig i en Vogn, som strax rullede afsted. 

Da Augsborgs Taarne allerede laae langt bag 
ved ham, fik Konrad forsi sin Tcenkrkraft igjen, 
h a n  t æ n k t e  p a a  f i n  v e n t e n d e ,  f o r l a d t e  K a r  o  l i n e  
vg hans Hjerte var fa-rdlg at briste. Han tcenkte 
allerede paa, at aabenbare alltting for sine Ledsa­
gere, og at overtale dem til, at tage tilbage, men 
da han betænkte, at han herved ville gjore Ka­
roline gandsse ulykkelig, og for stedse misie hen­
de, saa betuttede han, at benytte sig af denne 
lykkelige Vildfarelse, og for hendes Skyld at tie. 
Hun vil, haabede han, ved min usædvanlige Bor-
teblivelse efterspsrge mig hos alle Vexelerere, fase 
mit Fangenskab at vide, og redde sig ved Flug­
ten; han indsaae tillige, at man i Strasborg nsje 
ville udfritte hendes Opholdssted, og besluttede, 
under det fsrste Forhsr, at aabenbare det, da han 
/ar sikker paa, at hun forlængst var i Sikkerhed: 
for i sin Tid at kunne fslye efter hende, besluttede 
han desuden, ikke at melde noget om hendes Kjer-
lighed til ham, og at sige, at han uventet havde 
truffet hende i et Vertshuus, at hun havde ind-
budet ham til at rejse med, og at han, efter hen­
des Anmodning havde bragt de forræderiske Vexles 
til Vexlereren. 

Med dette Forsat kom han til Strasbvrg; 
K a r o l i n e s  F a d e r  f o r u n d r e d e  s i g  d a  K o n r a d s  
Ledsagere fortalte ham, a-t de var? afftndte fra F — 

i Au g s­
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i Augsborg, for tilligemed hans bortflyWde Son, 
tlt overlevere ham et Brev. Han ilede ftrar ned, 
Scz blev end mere forundret, da han saae en ube-
kjcndt yngling siaae for sig. 

Jeg maae her gase tilbage ti! den Dag da 
Karoline flygtede fra Strasborg. Man sav» 
nede hende allerede om Morgenen; Tjenestefolkene 
^sqte hende forgjeves hos alle hendes Veninder og 
slagtninger; Faderen fattede snart Mistanke,'ef-
ierssgtc hendes Vcnelse og is<?r hendes Chatoulle. 
Oa dette var tomt, tvivlede han ,kke meer om 
hendes Flugt, og opbod alle hendes Venner at 
opspore hende; al deres Efterforffen var forgjeves, 
tttgen havde seet hende, ingen kunde sige, hvilken 
ZZej hun var tagen. Faderen, som var saa be, 
drevet for sit eneste Barn, som alt for vel vidste, 
Hg nu, mekr end nogensinde fsr fslte, at det fore­
tagne Giftermaal var Aarsag til denne Flugt, 
skulle have fattet Mistanke om Fortvivlelse og 
Selvmord, hvis ikke de medtage Vexler havde 
overtydet ham om, at Karoline, bortfjernet fra 
fk Fader, vilde leve ubekjendt. 

Da Vexlerne stedse gi? igjennem hans Ha?n, 
der, da han selv vilkaarligen betjente sig af dem, 
og blot undte Karoline den Glade at gjemme 
dem, og den sædvanlige Gevinst, saa var Forteg­
nelsen paa Udstederne og Endossenterne i hans 
Hamder; han lod denne Fortegnelse nogle hundrede 
G^ge afkopiere og sendte den med fsrsie Post 

om-
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omkring til alle bekjeMe og ubekjendte Vexlerere; 
hau indsaae, dette ville va?re det eneste Middel 
til at opdage Karolines Opholdssted; han til-
ffrev desuden enhver Korrespondent, at de ffulde 
anholde Overbringeren, og paa hans Bekostning 
lade ham transportere til Strasborg. 

Da her var Hasivmk, saa var der mange 

Personer om at skr ive Brevene/ enhver bet jente sig 
af de Udtryk,  som fsrst  fa ldt  ham ind,  uden at 
Andersege, om de van bestemte nok. Brevet til 

Vexelererne i Augsborg lsd saaiedes: „mit Bar« 

er forrige Nat bortflygtet fra mig og har medta­

get alle de franffe Papirer, som vedlagte Forteg­

nelse indeholder 5c. " 

Man indseer nu let, hvorfor den Augsbor-
g e r  V e n ,  u d e n  v i d e r e  U n d e r s ø g e l s e  a n f a a e  K o n ­
rad for at va?re Korrespondentens bortflygtede 
Ssn, og ufortovet sendte ham tilbage til Stras-
borg. Karolines Fader, som af sin Vens 
Brev kom ester denne Vildfarelse, men iigesaakdet 
indbildte sig, selv at vare Aarsag hertil, forun­
drede sig derfor over sm ellers saa punktuelle VenS 
Skj'Sdeslsshed! dog blev han trestet ved den For^ 
Sikring, at den n^rvGrende Fremmede var de« 
samme, der havde overleveret Vexlerue, og at 
han, som hendes Sendebud , foigelig ei var uvi­
dende om Hendes Opholdssted. 

Endnu forend han spurgte ham herom, for-
Mede Karolines Pige , at saa smukt 

^ kwdte 



klwdte Fremmede var en Skoemagersvend, som 
for faa Uger siden havde arbejdet hos den i Hu­
set boende Mester; Husfolkenes Udsagn bekmftede 
det, Konrad kunde ikke fragaae det, og den 
gamle Fader begyndte at fatte Mistanke. Vel 
kunde han ikke faae i sit Hoved, at hans rige, saa 
fornem opdragne Datter skulle have forelsket sig i 
en fattig Skoemager, men desto stærkere smertede 
den Tanke ham, at denne maaskee kunne have bort­
fort og myrdet den Ulykkelige. 

De Svar, som Konrad, der vilde ffaane 
Karolines gode Navn og Rygte, gav paa de 
forelagte Spsrgsmaal, bestyrkede end mere MO-
tanken. Munden gik ofte istaa for Ham, han' mod­
sagde sig selv mere end engang , og det syntes utro­
ligt, at den fornuftige Karoline skulle have valgt 
en ubekjendt Skoemager til sin Rejsekammerad, 
forceret ham smukke Klaver, og saa ubekymret 
overladt ham sin hele Rigdom og alle Vexlerne. 
M e n  J a  h a n  a a b e n h j m i g  t i l s t o d ,  a t  K a r o l i n e  
ventede paa ham i Vertshusot de tre Mohrer i 
Atigsborg, og at hun, da han saa pludselig blev 
arresteret endnu logerede der, saa ansaae man al 
videre Underssgclse for overflsdig, og tceukte blot 
paa at blive ovcrbevii-st om dette Udsagns Sandhed. 

Fabrikorens Bogholder maatte endnu samme 
Dag rejse til Augsborg ; og var beordret, baade 
m e d  d e t  g o d e  o g  m e d  M a g t  a t  o v e r t a l e  K a r o ­
line til at rejse tilbage, vg nmr han ikke traf 

hen­
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hende, uden Ophold, ctt fslge hendes'Spor, men 
Vtrsom, hvilket alle befrygtede, Skvemagerens Ud­

sagn var urigtigt, da med ligesaa stor Hast at 

vende tilbage, for at kuntie agere »Ned Strenghed 

mod Konrad. Man overleverede imidlertid den 

sidste til Nettens Forvaring , og ventede tttaalmo'-

vig paa Bogholderens Tilbagekomst. 

Denne ankom den sjette Dag, og hans ned­
slagne Aasyn bebudede Skmk. Han medbragte 
den Efterretning, at det, efter Vertcns Udsagn 
h a v d e  f i n  f u l d k o m n e  R i g t i g h e d ,  a t  K a r o l i n e ,  
tilligemed Skoemageren Konrad, under det op­
digtede Navn Spangenberg havde lozeret hos 
ham halvanden Dag, men at hun siden var for­
svunden 5 og formodentlig myrdet, af sin Ledsager. 

Vertens Grunde til denne skrækkelige Eormod-
Mg vare fslgende. Klokken tolv samme Dag, 
da Konrad var bleven anholdt af Vexelereren, 
havde Konrad spiist med Karoline paa deres 
Værelse; henickod Klokken et vate de Haand i 
Haand gangne ^orbi ham; Konrad havde, i det 
hsn hilftde Verten, tydelig sagt, at de ville spad­
sere, og ikke komme tilbage fsrend hen imod Aften. 
Klokken fire havde den samme Vert seet Konrad i 
Hast lsbe op, og strap efter, igje« ned af Trap'-
pen. Hverken han eller Karoline havde sidek 
den Tid ladet fie see i Vertsh'uset, og deres Vce-
tekft blev skdse tikukt. 

T 2 Retten 
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Retten aabnede det ester Bogholderens An­
modning; man fandt en aaben Kuffert, meget 
Linned, og endeel Klsder, som laae swngte om, 
kring. Denne Omstændighed beviiste tydelig, at 
man i stsrste Hast havde ssgt efter noget. Ved 
Siden af Kufferten laae tvende hvidc ikke gandsse 
udfoldede Torkla-der, som vare stmkt besta-nkte 
med Blod, og vidnede om at man i dem havde 
tsrret fine blodige Hcrnder, da der virkelig fandtes 
Spor af blodige Fingre. Alle disse Kjendsgjernin-
ger syntes ak bevise, at Konrad under Spad­
s e r e t u r e n  h a v d e  l o k k e t  d e n  g o d t r o e n d e  K a r o l i n e  
hen til et afsides Sted, myrdet hende, at han i 
florste Hast var gaaet hjem, taget Vexlerne ud af 
Kufferten og at han havde aftsrret fine blodige 
Hamder. 

Den paafslgende Dag begyndte Konrads 
Forhsr; han tilstod, at han, uden at vsere gaaet 
i n d  n o g e t  S t e d ,  h a v d e  s p a d s e r e t  m e d  K a r o l i n e  
fra Klokken et til fire, men at han da tilligemed 
hende var gaaet tilbage til Vertshuset, at hun der 
havde leveret ham Vexlerne, at han var gaaet 
bort og hnn bleven tilbage i Værelset med den 
Forsikkring, at ville vente paa ham; ogsaa erin­
drede han, at han, for endnu engang at spsrge 
sig til Raads om den muelige Rabat, var gaaet 
tilbage, og sirax efter bort igjen. Videre kunde 
han ikke sige, heller ikke opgive noget Vidne, der 
havde seet Karoline gaae tilbage til Vertshuset 

med 
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med kam; han ansaae det for rimeligt/ at hun 
ved Efterretningen at man havde anholdt ham i 
Angsborg, var bortffygtet; da Konrad havde 
f o r e s a l  s i g ,  , k k e  a t  a a b e n b a r e  n o g e t  o m  K a r o ­
lines Kjerlighed til ham, saa blev han fast ved 
fin ssrste Beretning, og paastod, at han fsrft traf 
sammen med Karoline i Ulm, og at han, da 
hun allerede havde gjort Bekjendtskab med ham i 
Strasborg, blev valgt til hendes RejsekompAgnsn. 

Men dette Udsagn blev modsagt af Postillo-
nen, som Konrad selv havde bestilt, og som 
havde kisrt for ham og Karoline til Basel. 
Da han af en Hændelse fik Tildragelsen at vide, 
stillede han sig godvillig for Retten; Konrad kun? 
de ikke sige ham imod, og herved forsgedes den til 
ham fattede Mistanke. Da han saaledes var bleven 
overbeviist om et falff Udsagn , ikke kunde ha've den 
Mistanke, at han var Morder, men og ligesaa-
lidet tilftaae det, saa blev han dsmt til Torturen. 

Han gjennemgik den forsti Grad under de 
helligste Forsikkringer om sin Ugyldighed; men da 
den anden Grad begyndte, og Skarpretteren for-
sikkrede at Piinslerne stedse vilde stige hsjere, da 
foretrak han en hastig Dod for den tangvarige 
dræbende Smerte, og bekjendte alt hvad man for­
langte. Jeg har, svarede han paa Dommerens 
Sporgsmaal lokket Karoline hen ti! Floden Lech, 
myrdet hende med en Dolk og styrtet hende i 

Van-



Vandet. Jeg gjorde det af Videlyst, h« hu^ 
om Morgenen havde betroet mig, at hun havde 
en stor Summe i Vexler hos sig, som man kunde 
yyisaette i rede Penge, 

Den ulykkelige Fader blev meget bedrovet, 
hans Samvittighed gjorde ham bittre Bebrejdelser 
og overbeviiste ham om, at han var nærmeste 
Aarsag t>l Karolines Dsd, da han ved sin? 
Trudsier havde forledet hende til at flygte. Det 
var derfor at undffylde, at han bad Dommerne, 
med den yderste Stenghed at hevne sit myrdede 
Barn. 

K o n r a d s  D s d s d o m  v a r  a l t  a f s a g t ,  d e n  
Wyldigc flulde allerede naeste Dag blsde paa Ret­
terstedet, da Karolines Fader atter fremkom 
for Retten. Han holdt i sin skålvende Haand et 
Brev, som en Stafette nyelig havde leveret ham, 
og var alt for bevlvget til at kunne tale. Min 
Patter lever, mit Barn er ikke myrdet raabte han 
vmsider og overleverede Brevet til Dommerne. 

"Jeg har, " skrev Karoline, ^'ved en Hæn­
delse f a a e t  a t  v i d e ,  a t  d e n  r e d e l i g e  u f f y l d i g e  K on ­
rad er anklaget som n?in Morder; den Efterret­
ning har bragt mig paa Sygesengen, en heftig Fe­
berhede raser i mit Inderste; jeg stjalver og ba?-
ver, jeg magter neppe at stripe disse faa Linier 
til hans Redning; Deres urokkelige Beslutning, 
kjere Fader, at kaste mig i en yderlig forhadh 
Mands Artye, var Aarsagen til min Flugt. Ken 

rede­
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redelige Konrad, som ikke engang kjendte min 
Hensigt, blev min Ledsager, og ved hans Troestab 
og Oprigtighed vandt han min Fortroelighed; i 
Angsborg sendte jeg ham med mine Vexler til Vexo-
lererne, og var svag nok til, paa en stjendig Maa> 
de at flygte, da jeg herved saae mig forraadt; 
men da jeg overvejede, at den Uskyldige var i De­
res Hinder, og skulle lide ufortjent Uret, da be­
sluttede jeg, at vende tilbage ti! Strasborg, og 
at forsvare hans Uskyldighed. Det er ikke lange 
siden jeg erfarede hans ssrgflige Skjebne; giver 
Gud mig Kræfter, saa fslger jeg fely efter i Mor­
gen, og stal bevise, at den Ulykkelige er uskyldig; 
der maae da hendes mig hvad der vil, jeg stal 
ikke knurre, men det besværger jeg, at jeg fsr 
stal tage Livet af mig, end blive den forhadt? 
M—s Kone.'' 

Brevet var dateres fra Philipsborg; den be­
vægede, men ogsaa glade Fader var, blot for at 
redde den Uskyldige ilet til Netten; han besteg der 
Vognen, som endnu samme Dag skulle bringe ham 
til sin Datter. 

Dommerne forbavsedes ved denne Efterret­
ning, uden hvilken de havde myrdet den Uskyldige; 
da Faderen forsikkrede, at dette var hans Datters 
Haand, saa ilede de, igjen at gjsre got, hvad 
deres alt for store Haardhed havde forvirket. 

De traf Konvad bedende med sin Skrifte­
fader, i hvis Hjerte han, ved en oprigtig Fortoel-

ling 
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ling om sin Ussyldighed, havde opvakt Deeltagelse. 
De vare forsigtige nok til ikke pludselig at frem­
komme med deres glade Tidende, eg i Begyndel­
sen, blot ved et langt bortfjernet Haab at udfrie 
ham fra fin Dsdsangest. 

Dette lykkedes dem; Konrad yttrede vel 
en stor Glade over fin Redning, men den var ikke 
overspændt og lod ikke befrygte nogen farlig Felge 
for hans Sundhed. 

K o n r a d  h a v d e  v e d  sin egen TWaaelfe an­
klaget sig som Karolines Morder; det var alts 
saa naturligt, at Retten gik forsigtig tilverks, ak 
den vel gav ham Haab om Lssladelse af sit Fæng­
sel og sine Lanrer, men at den dog ikke tilstod 
ham nogen fuldkommen Frihed, forend den leven­
de Karoline ved sin Narvarelse havde sat det 
uden for al Tvivl, at ikkun Torturens Piinsler 
havde aftvunget ham denne uretfærdige Tilsiaaclse. 

Klokken ti den naste Dag aabnedes Dsren 
hastig, Karoline styrtede ind, hendes Fader 
fulgte langsom efter. Uden at kunne tale, faldt 
hun gradende i sin Elffers Arme og forkyndte alle 
Tilstadevarende, at han lange havde varet hende 
dyrebar, men at han nu var hende uffatterlig. 
Konrad stod taus. 

Held mig, sagde Karoline omsider, held 
mig! at jeg seer Dig igjen, og seer Dig reddet; 
jeg ssylder Dig Opreisning for Dine ffrakkelige 
Lidelser; mit Hjerte, Du ZEdle, har lange varet 

Dit, 
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Dit, men min Haand endnu ikke; modkag den, 
fsr havde jeg maattet rcrkke Dig den betynget med 
Faderens Forbandelse, nn hviler hans Velsignelse 
ved den. Kom, lad os samlede takke ham, han 
har hsrt min Bsn; jeg bliver Din Kone. Hun 
fsrte den Forbavsede hen til Faderen, som gr.rs 
dende indssuttede ham i sine Arme og i mange Vid­
ners Ntrrvcerclse kaldte ham sin Son. 

Den Gla'de, at sinde sit Bari, som han 
havde troet dsd, havde virket kraftig paa hans 
Hjerte; Karoline havde benyttet de-ZN? Virkning, 
t i l s t a a e t  h a m  s i n  u e n d e l i g e  K j e r l i g h e d  t l l  K o n r a d ,  
og hans Samvittighed, som alt lamge havde p-net 
ham, gjorde Sejren fuldkommen. 

K o n r a d  b l e v  i  f u l d  T r i u m f ,  s o m  i k k u n  d e n  
erkjendte Ugyldighed kan tilvejebringe, fsrt til K a^ 
ro lines Huns. 

Historien om det paa hende begaaede Mord 
havde alt lamge vceret almindelig bckjendt i Byen, 
endnu hastigere ndbredte Rygtet sig om hendes lyk­
kelige Ankomst, og den <rdle Handliig, med hvil­
ken hun havde belsnnet den Uskyldige. Folket 
f u l g t e  a l l e r e d e  h o b e v i i s  V o g n e n ,  s o m  b r a g t e  K o n ­
rad fra Famgsiet, det samlede sig endnu i simre 
Mængde for Hnfet og forlangte med Magt, at 
see det lykkelige Par. " L<enge leve den Me Imn, 
frue, som saa herlig kan belsnne! Lamge leve den 
redelige Dndling, som for hendes Skyld roelig ud­
stod Torturen og Dsdsangest)" faaledes raabte 
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Ban da Karoline traadde for Vinduet med sin 
EWr. Paa denne Maade vil jeg belsnne ham 
svarede Karoline og kyssede Andlingen, i alles 
Nmvm'else. 

Fsrend jeg fortæller videre maae jeg vende til? 
bage til Karoline, som Konrad, da han gik 
bort med Verlerne, virkelig havde forladt paa hendes 
Vcrrelse i Vettshustt. De vare Arm i Arm gangne 
omkring i Byen, og kom henimod Klokken fire til­
hage til Vcrtshuset, uden at Hunsfolkene merkede 
noget til dem; Undervejs havde de giort Aftale 
pm, at Konrad endnu samme Dag skulle s«lge 
Vexlerne, 

Da der var noget, hvorom han havde for-
ssmt at lade sig underrette, saa vendte han endnu 
engang tilbage hl Karoline og modte Verten 
raa Trappen. Karoline blev imidlertid sidden­
de paa sit Vcerelse, men da Msrket faldt paa, 
og Konrad endnu ikke kom, da begyndte hun 

blive opmarksom, cftert«nkte den muelige Aar-
sag, og erindrede sig forst nu, at hun havde for­
glemt yet nsdvendige Endossement. Hun indsaae, 
at dette ville sstte Konrad i Forlegenhed, maa-
skec endog opvcrkke Mistanke, og besluttede derfor 
O opssge ham. 

Hun nærmede sig just det Huus, hvor Kon­
rad var bleven arresteret, da en Vogn rullede ud 
herfra, i hvilken hun faae Konrad tilligemed 
Upgle andre Personer; hun ahnede Opdagelse og 

vo-
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Fremmedes Afrejse. Denne fortalte hende tron 
hjertig hvad hun vidste, og Karoline sik at vide^ 
qt man bragte Konrad til Strasb.org. 

Hun blev angst og bange, troede ligeledeH 
at blive opdaget og bortfort; hun ilede i stsrste 
Hast til Verkshuset, rev Kufferten op og tog sine 
Kostbarheder tilligemed nogle rede Penge ud, fyr-
derved bedre at befordre sin Flugt. Rimeligvis 
saarede hun sig paa Kufferten, thi hun erindrede 
siden efter, at hendes Haand havde blsdt stærkt, 

Hun bortsiygtede lykkelig fra Byen ; og Tus­
mørket forhindrede, at man ej lagde Merke til 
hendes Ud- og Indgaaen. 

Hun rejste tilMMchen, Regensbvrg, troede 
sig ingensteds sikker, var stedse uroelig, tcenkte 
stedse paa sin Konrad, og trssiede sig blot med 
Haabet, at hendes gjerrige Fader ffnl!e b^we til­
fredsstillet, naar han fik hendes Formue igjcn. Det 
varede lamge inden det faldt hende ind, at han 
vilde fordre Oplysning hos Konrad og maassee 
endog overlevere ham til Retten, so u en nustKN-
kelig Perfon; Pd efter anden indsaae hun Mneiig-
heden heraf og hendes Uroeltgh^d tillog. Den 
drev hynde NVrmkre til Strasborg, for mn mueligt 
«t indhente nogen Efterretning; hu.n rejste til Phi-
lipsborg, hvor hun hos.Berten erkyndigede sig om 
adskillige Bekjendtere i Strasborg, og dernæst onz 
sin Fader. Man foreMe sig hendes Forbanselfe 
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og Jammer, da hun hsrte, at denne trosieslss 
b e k l a g e d e  s i n  m y r d e d e  D a t t e r ,  o g  a t  K o n r a d  
var beskyldt for dette Mord, og snart skulle dse 
paa Skafottet. — Nu fulgte, hvad jeg alt har 
fortalt. — 

Stor var Karolines Glcede, da hun nu 
kunde hvile i den Eenelskedes Arme, og med Vished 
haabe, at han snart skulle blive hendes for evig. 
Konrad sogte vel, ogsaa at nyde denne Glcede, 
men hans Lidelser og den udstandne Dsdsangest 
havde betaget hans Kræfter; han troede steose at 
drsmme, stedse svævede endnu Tortur og Dsds-
b i k l c d e r  f o r  h a m ,  n a a r  h a n  v i l d e  g j e n g j e l d e  K a ­
rolines fyrige Kys. Enhver Larm, som havde 
mindste Lighed med Lnnkeraslen, skrukkede ham; 
han maatte da stride lamge med sig selv inden han 
kunde faae sin ophedsede Indbildningskraft til at 
troe, at han ej lcrnger hensmcegtede i F.rngsiet, 
at han ikke langer laae i Lamker. Vel tabte disse 
Forestillinger sig, ban var ofte glad og munter, 
men dog endnn oftere bedrsvet og melankolsk. 
Uvilkaarlige Taarer nedrullede da af hans Kinder; 
han var gjerne allene, og drsmte sig da, efter 
hans eget Sigende, i Fængslet. 

K a r o l i n e s  F a d e r ,  s o m  t o g  D e e l  i  h a n s  
Lidelser, ssgte ogsaa af alle Krcefter at trsste og 
opmuntre ham; han elskede nu Konrad som en 
Son; hans Rigdoms Forsgelse var vel hans Ho-
sedlidenskab, men endnu mere blev han behersket 

af 
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af en Slags LErgjerrighed, som ofte fandt sig 
tilfredsstillet i en blot Grille eller Lune. Det ville 
have virret ham ufordrageligt, og forbittret hans 
hele Levetid, hvis Konrad, da han endnu i al­
les Gjne var Karolines Morder, for Retten 
havde tilsiaaet, at hun elskede ham, og af Kjer-
lighed til ham var bortflygtet. Denne a?dle Skaan-
sel over hans og hans Datters ZEre, havde gand-
ste vundet hans Hjerte. 

For at ssaffe Konrad Adspredelse, og gjsre 
ham bekjendt med hans tilkommende Forretninger 
udnsvnte han ham kort efter til sin Handelskom-
pagnon. Konrad blev nu mere munter og virk­
som; hans CM fandt Fsde ved Handelsspekula-
tioner; han overgik snart sin tilkommende Sviger­
fader heri, og paatog sig nogle Operationer, ved 
hvilke hiin ikke ventede nogen Fordeel; men da de 
indbragte en anseelig Gevinst, saa vandt han stedse 
mere og mere hans Agtelse og Kjerlighed. 

Kjsbmanden ssyndte selv paa Giftermaalet; 
men Konrads Lykke blev forstyrret ved en uven-

' tet Hindring. Den Prsst, som ffulle aflyse K o n-
rad og Karoline, forlangte den fsrstes Dsbe-
seddel; den samme Fordring gjorde Magistraten, 
for at kunne give ham Borgerssabsbrev, og til-
fsjede, det var saa meget mere nsdvendigt for ett 
Fremmed, da Lovene udtrykkelig krævede, at Bor-
gerkai/oidaten ikke maattt vme nogen Vorned elles 
noget Mgte Barn. 
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K o n r a d  t i l s t o d  s t r a p  f o r  F a d e r e n ,  a t  d e t t e  
var Tilf-rldtt med ham, fortalte ham sin hele 
Unqdomshistorie, opvakte vel hans Medlidenhed, 
men kramkcde end mere hans TEregjerrighed. Der­
som Konrad ikke i Forvejen havde vundet hans 
Hjerte, og tydelig beviist, at han i sin Tid ffulle 
^tive hans Alderdoms Ststte, saa ville maaffee 
denne eneste Omstcrndighed have bevæget den Gamle 
til , at tage sit Ord tilbage, og at ncrgte ham sin 
Datters Haand; nti forlangte han blot et gok 
Raad, for at Brylluppet ikke skulle tmkkes for 
meget i Langdrag. 

K o n r a d  b e s l u t t e d e ,  s e ! v  a k  r e j s e  t i l  B o h -
men, at kjsbe sig lss fra sit Vornedstab oq ved 
Fordringer og Overtalelse at formaae Stedets 
Pr<est til, ikke at saM det Drd usgte i Dsbe-
Sedlen. 

Han kom til Bohmen, just da den fyvaarigK 
Krig sdelagde det halve TMlakd; hans Fsdebye 
var besat af FieNder, han kuOe ikke uden Fare 
vove sig derhen; alle hans Brevs bleve ubesvare­
de, og hsin stod alt i Begreb med at rejse tilbage, 
og ved Vidner at bevise det var ham umueligt, 
at erholde Døbeseddel, da et lykkeligt Slag be­
friede det fortrængte Fcrdreland. . * 

Han rejste!M uden Hindring til sir Hjem 5 
vg foredrog forst Amtet, under hvis Arisdietion 
han stod, sin Begjering, da han ikke uden at be­
fries fra sit Vordneoffab, kunde erholde Dsbeattest.' 

Ends 
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Endssjsndt Asterigerne havde sejret i nogli 
Ftrgtiiinger, saa vare de dog bleven stcrrkt svækkede 
ved denne Sejer; Monaikinden udffrev derfor nye 
Rek'.uter, for at de i den forestaaende Vinter kun­
ne oves i Vaabenbrng. Dengattg var den Ind­
retning, at der fra ethvert Herskab og Amt ssulde 
fordres et vist Antal tjenstdygtige Folk, som de/, 
uden Modsigelse ssulde levere inden en vis Frist/ 
og naar de ikke kunde faae dem i deres egne Di­
strikts, maatte de ofte mep betydelige Omkostnin­
ger kjsbe dem af andre; 

Den ulykkelige KoMad Sdkom just til sit 
Amt, Ha samme i et Tidsrum af tre Dage ssulde 
levere sine Rekruter. DeNne Levering faldt saa 
meget mere besv-rrlig, som Fiendett havde udtaget 
alle tjenstdygtige Mgekarle. Det var derfor ikke 
at undres over, at Amtsfsrstanderen strax blev op-
merkjom paa Konrads smukke Skabning, og 
glad da han fik at vide, at Konrad var fsdk 
paa Godset, og solgelig Kvalificeret til Rekrut. 

Uden at hsre Konrad til Ende, uden ak 
agte paa hans Grunde befalede han, at denne, 
tilligemed flere andre ffulle arresteres, og bringes 
til Regimentet. Ved denne Ulykkelige var Tallet 
blevet komplet. 

Den forbausede Konrad ssgte vel ved de 
kraftigste Forestillinger at blsdgjsre hans Hjerte? 
og tilbsd en anseelig Summe for sin Frihed, me« 
Amtmanden blev ubevwget. 

Spar 
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Spar, sagde han til den Bønfaldende, De­
res Penge til De kommer til Regimentet, maaskee 
kan det hjeipe Dem til at stille en anden i deres 
Sced; j?g maae levere det fordrede Antal; det er 
haaldt, dct er ar-itsomt at jeg benytter mig af en 
Hændelse og hindrer, om ikke kuldkaster Deres 
halve Lykke; men det ville endnu van-e mere grue-
fomt, dersom jeg tog mod Deres Penge, og fra­
rovede uopdragne Born deres Fader, en trssteslss 
Kone sin Mand; Deres Skrig stulle anklage mig 
for Gud; De er endnu ikke gift; Deres Brud vil 
jamre sig men hun har endnu ingen fast Ret til 
Deres Person. 

Der var nu intet andet tilbage for den Ulyk­
kelige, end at tilmelde sin Kjereste og hendes Fader 
denne skrækkelige Historie. Tredie Dagen efter 
bicv han med de evrige Rekruter transporteret til 
en Bye der i Nærheden; ingen kan fortænke Kon« 
rad, at han ogfaa her med sine medtagne Lovi-
dorer sogte at udvirke sin Frigivelse; men den hsm 
modtagende Oss-ceer var for. samvittighedsfuld og 
Konrad maatte svcerge ved Fanen. 

K a r o l i n e s  E l e n d i g h e d  v a r  s t o r ,  d a  h u n  
fik fin Eissers Ckjebne at vide, hun havde allerede 
i mange Dage ventet paa ham med Lccngsel/ oz 
skulde nu miste ham i hele Aar. Faderen blev 
bevceget ved hendes Taarer; han rejste til Voh-
men, og tog en stor Sum Penge med sig, for 
dermed at tllkjsbe Konrad sin Frihed. Han 

blev 
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blev paa sin Rejse bekjendk med en Hverver-O ffi-
^ceer, for hvem han klagede sin Ned, og dcnne 
forsikkrcde ham, at han for rede Penge ville staffe 
tvende tjenstdygtige Rekrutcr, som man, efter hans 
T a n k e  f o r m o d e n t l i g  v i l d e  f o r d r e  f o r  K o n r a d s  
Frigivelse. 

Trssiet ved denne Forsikkring ilede den Gam? 
le bort, men da han kom til den Bye, fra hvil­
ken Konrad sidste Gang havde skrevet/ da var 
Regimentet alt opbrudt, og var marscherct til 
Schlesien. Han rejste ogsaa derhen , men da Kri­
gen ogsaa der brsd heftig ud, og Konrads Re? 
giment just havde Forposten, saa kunde han ikke 
trange sig igjennem, og blev omsider, som mis? 
tankelig anholdt i Lejren, og endssjsndt han legi, 
timerede sig med sit Pas, dog ikke losladt pag 
andet Vilkaar, end aldrig at komme igjen. 
Han maatte rejse tilbage til Strasborg. 

K o n r a d  h a v d e  i m i d l e r t i d  v m e t  n o g l e  G a n ­
ge i Bataille ; han ssgte, fortvivlet Dsden , mest 
fandt den ikke; indhsstede derimod sine Foresattes 
Roes; de beundrede hans Tapperhed. Inden et 
halvt Aars Forleb var han Underofficeer. Lang-
sel ester Karoline tillukte hans Hjerte for stl 
Glade; naar andre svirede om Natten, laae hay 
sevnlss i sin Telt.og tankte paa den Dyrebare., 
som han vidste var ligesaa langselsfuld efter ham. 
Da han engang stod paa Forpost, fortalte en Bon-

V De, 



546 

d e ,  s o m  s o l g t e  B r a m d e v i i n ,  a t  F i e n d e n  i k k e  t v a n g  
kogen Deserteur til at tage Tjeneste, men gav ham 
Pas til at gaae videre frem. 

Han besluttede nu, strax at desertere; han 
vidste, at han siod paa en af de yderste Forposter, 
blev paa en nwdstaaende Forhsjning en fjendtlig 
Piket vaer og ventede utaalmodig paa Nattens 
Komme for at udfore sit Anslag. Den narmede sig 
og Uvejrsssyer forsgede, til hans store Glade, 
end mere Mmket. Det paalaae ham, at visitere 
de udstilte Vagter; under dette Paaffnd gik han 
bort fra Piketten, sneg sig igjennem Vagterne og 
ilede til den af Fienden besatte Hej; man raabte, 
hvem der? han svarede, en Deserteur og blev siaaende 
roelig indtil nogle Mand efter givet Tegn fra Piket­
ten vare komne til, for at fore ham frem. Han 
forbavsedes allerede, da han blev fsrt tilbage, han 
faldt afnmgtig til Jorden? da han igjen saae sig 
i sine Kammeraders Hander. 

Hgjen paa hvilken det siendtlige Piket stod, 
laae i en stjev Linie fra hans Post. I Msrket 
havde han vendt sig for meget tll venstre Haand, 
men dette ville ikke stadet ham, hvis ikke den som 
kommanderede Forposten havde anseet det nsdven? 
digt, for Msrkets Skyld at satte Vagt i Dalen. ' 
Paa denne sisdte Konrad; han kunde ikke nag--
te sit Forsat, og blev endnu samme Nat overle­
veret til Staben. 

O b er-
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Obersten befalede, ak holde'Standret over 
Forbryderen; som blev dsmt til at hcenges. Dom-
men ffulde efter Loven fyldbyrdes inden fire og ty­
ve Timer; det var derfor en stor Naade af Ober­
s t e n ,  a t  h a n  o p s a t t e  d e t  t i l  n c e s t e  M o r g e n .  K o n ,  
rad benyttede denne Tid for, at berette sin Kje-
reste sin ssrcrkkelige Ende. Endnu forend Solen 
gik ned var Brevet fcerd'.gt. Han leverede det til 
Feltpresten, denne leverede strax Brevet til Feltpo-
sien, og bragte, for at beroelige ham, en Reei-
P i s s e  o m  B r e v e t s  r i g t i g e  O v e r l e v e r i n g ,  K o n r a d  
takkede inderlig, og overlod sig den ovrige Tid til 
den redelige Prcrsts Fsrelse, som sogte at forsone 
ham med Gud. 

Solen var alt oppe, da den Ulykkelige med 
Standhaftighed gik til Retterstedet; han forsagede 
ikke, havde lcrnge snffet Ende paa sine Lidelser. 

Da han allerede var overleveret til^ Skarp­
retteren, bragte en Fcendrik uformodentlige« Par-
don; — Oberstens Kone, var Konrads Be­
frier'. Hendes Mand, som elstede hende hsjt, 
havde kort i Forvejen tilffrevet hende, at de laae 
uvirksomme i Lejren; og hun overrumplede ham 
Exeeutions-Morgenen med sit Bessg; efter indfort 
Skik, stal der altid, naar en Delinqvent fores 
til Retterstedet, holde en Famdrik til Hest for Ober­
stens Boepcel, for i al Fald, at kunne bringe Ef­
terretning om Pardon. Oberstinden fattede, da hun 
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saae denne, firax Mistanke om Aarsagen, og b<k 
hendes Mistanke blev bckmftet, besluttede hun, at 
benytte sig af Oberstens Glade, yed at see hende 
igjen, til at redde den Ulykkelige. Da ben hen-' 
rykte Mand vilde omfavne hende, faldt hun ned 
for hansFobdcr; hun var frugtsommelig, og bad 
i det Barns Navn, som laae under hendes Hjer­
te, om Naade. Obersten vinkede til Fcrndrikken, 
som med dette glade Budskab ilede kil Retterstedet. 

K o n r a b  h s r t e  d e t t e  g u d d o m m e l i g e  O r d  
sden synderlig Deeltagelse; han var glad til at 
virret reddet fra d?nne ffjcendige Dsd, men han 
sorgede over, at der ekdnu var megen Lidelse til­
bage for ham. Endnu samme Dag fik han 
Tilladelse at gaae fri omkring. 

Han ansaae det for Pligt, at takke sin Be, 
frier og blev kjerlig modtaget. Obersiinden hsrte 
med Fornsjelse paa hans Taksigelse; hun spurgte 
dm Aarsagen til hans Flugt; hans Hjerte aabne-
de sig, og han fortalte hende den stsrste Deel af 
sin Historie. Hun hsrte den med Megen Deelta­
gelse, thi ogsaa hun havde kjendt en haables Kjer­
lighed; hun oplivede ham med nyt Haab, lovede 
endog, hos Obersten at udvirke hans Afsteed; 
ji,en hun maatte n«ste Dag tage sit Lsvte tilbage, 
da hendes Mand ikke kunde opfylde det; dog hav­
d e  h a n  l s v e t ,  g a n d s s e  a t  f o r g l e m m e  K o n r a d s  
Fejltrin/ og ikke engang at fratage ham hans 

Undw 
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Mderoffieeer-Plads, naar han ville love ak tjene 
troe og redelig til Krigens Ende. 

K o n r a d  l o v e d e  d e t ,  o g  t i l t r a a d t e  a t t e r  M  
Tjeneste; det fsrste han foretog sig, var at til­
melde Karoline sin Skjebne, og at formaad 
hende til vedholdende Taalmodighed; han tilmeldte 
hende siden ester enhver Forandring, men Maatte hen-
fmcegte to laNge Aar uden Svar, og nsd aldrig den 
G l a d e  a t  s e e  e t  T r s s t e n s  O r d  f r a  K a t  o  l i n e .  

Den Roelighed, som Armeen havde nydt i 

nogle Uger, forsvandt med et; der forefaldt blb-
dige Fægtninger, Konrad var NKtvcrrende ved 

de fleste, stred stedse Med et Mod, der opvakte 
Beundring og hans Foresattes Opmcerkssmhed. 
Den kommanderende var selv engang Ajenvidne 
til, hvorledes han Med tyve Mand haardnakket 
forsvarede en lille Forhngmng, oy med al Sand­
synlighed tvang den i Antal overlegne Fiende til ak 
vige. Han belsnsede den Tappre ved at gjsre 
ham til Vagtmester. 

Ikke lcenge efter recognoseercde'.Generaielt 
Fjendens Styrke; Konrad var en af de faa, 
som red ved hans Side for at bedække haM. En 
fiendtlig Bagtrup, overrumplede de sikkre; alle 
maatte flygte; Generalen styrtede og blev taget til 
Fange. Konrad saae det, han samlede tolv 
Mand, trængte med disse md paa Fienden, og be­
friede lykkelig Generalen. Denne Hristige Handling 
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opvakte Taknemmelighed, og Konrad blev strap 
derefter udncevnt til Lieutenant, og Adjutant hos 
Generalen. 

Han var glad ved denne Velsnning, tilmeldte 
Karoline sin Lykke, og bad hende indstændig, 
ved et Svar at gjsre den end mere fuldkommen, 
men det indlob ikke, og Konrad blev atter be­
drevet. Han haabede naar de kom » Vinterkvart 
teer, at faae Rejsepcrmission ^paa nogle Maane-
der; men disse vare meget uroelige; Generalen 
elssede ham, kunde bruge ham ved alle Lejligheder? 
og nægtede ham sin Pegjering. 

I det paafslgende Felttog 'avancerede Kon­
rad til Ritmester; der blev nu sikkert Haab om 
Fred; nogle Dage efter den var underskreven, er­
holdt Konrad den saa lcenge attraaede Permis­
sion; det beroede nu paa ham selv, sirax at faae 
en cerefuld Afsseed; men han fandt Fornsjelse i den 
T a n k e ,  a t  f r e m s t i l l e  s i g  s o m  O s f i e e e r  f o r  s i n  K a ­
roline, og derved at godtgjsre for hendes Fode-
bye, at hun ikke havde ladet sit Valg falde paa 
Nogen uvardig. 

Da han gandste vilde overlade det til hen­
des Fader, om han ffulle vedblive sin militaire 
Lsbebane, eller igjen blive Kjebmand, saa tog han 
fn Dsbeattest med sig, som den menneffekjerlige 
Prcvst havde udstedt, udcn deri at melde noget om 
den Mgte Zsdsel. 

Tus» 
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Tusnwrket faldt allerede paa, da han, ester en 
iilfcrrdig Rejse, nærmede sig Husch hvyr han haa-
bede, ak omfavne sin Pige. For at overrumple 
hende, og af hendes Glcrdcsyttringer at kknne siuttr 
sig til hendes vedvarende Kjerlighcd, listede han 
sig langsom ind i Huset, betraadde, meget bevæ­
get, den Gang, som fsrte til Karolines Væ­
relse og aabnede sagte Dsren, 

K a r o l i n e  s a d  i  e n  l e t  N e g l i g e e  p a a  S e n ,  
gen, hnn gav et lidet Barn Die, som laae ved 
hendes Bryst; en ung smuk Mand stod ved Siden 
af hende og saae med Velbehag paa Moderen og 
Barnet. Konrad gysende haldcde sig mvd Vceggen/ 
sg stirrede mod Karoline. Den 5!arm, som hail 
foraarsagede gjorde hende opmærksom, hun kjendte 
snar sin Konrad og faldt afmægtig tilbage. Den 
unge Mand traadde nu hen til Konrad, og be­
brejdede ham paa en besteyen, men dog eftertryk­
kelig Maade, at han var gaaet fta lige ind i 
Barsclkonens Varelse, k>a den mindste Skra'k kun­
de have farlige Fslger for hende. 

K o n r a d  h s r t e  i k k e  d e n n e  B e b r e j d e l s e ;  h a n  
veg ikke af Stedet, endffjondt han tydelig igjentog 
den; han stod som fastnaglet imellem Dsr og Hæng­
sel, han udstod Punsler, dem han aldrig for hav­
de udstaaet. 

K a r o l i n e s  M a n d ,  d e n  u n g e  P e r s o n ,  
matte raabe om Hjelp, da hun ikke vaagnedL af si,, 
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jm Besvimelse, og den Fremmede nagtek al Forma­
ning ikke vilde vige af Stedet. 

Blant de, som paa hans R'aab kom tills-
b e n d e  v a r  o g s a a  K a r o l i n e s  F a d e r ;  K o n r a d  
syntes at opvaagne, da denne gik ham forbi, han 
vilde gribe ham i Brystet, men da han veg for, 
strakket tilbage, sank hans udstrakte Haand lang, 
s o m  n e d ,  o g  h a n  s t i r r e d e  a t t e r  m o d  K a r o l i n e .  

De Tiljwdeowrende havde megen Moje med 
at faac ham bragt hen til et andet Vccrelse; vel 
taalte han, man lagde ham paa eN Seng, meN 
han sprang strax op igjen, og stirrede omkring sig. 

K a r o l i n e s  T i l s t a n d  b l e v  e n d n u  s a m m e  A f ­
ten langt farligere, da hun opvaagnede af Besvi-
melse snakkede hun over sig; en hedsig Fcber hav­
de na?r gjort Ende paa hendes Liv, men Naturen 
sejrede; det blev bedre med hende og hun fik sin 
Forstand igjen, for levende at fole sin Elendighed. 
Konrad var ikke saa lykkelig; han havde i fin 
Levetid med Standhaftighed udstaaet saa megen 
Ulykke, men da han saae den Elskede, hvis Min­
de sicdse havde gjort hans Lidelser taalelige i en 
andens Arme, og Beviset paa hendes Utroestab, 
da mastte han bukke under; han mistede sin For­
siand ; den ffr<rkkelige Vanvittighed, Fortvivlelsens 
kjsdelige Broder udspredte sine Vinger over ham, 
og lcedffede ham Med Opium, hvis Virkning ofte 
er velgjsrende,, men ogsaa ofte strcekkelig. 
« Ka-
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K a r o l i n e s  F a d e r  l e d  i  S t i l h e d ,  m m  
hans Piinsler vare ogsaa store, Samvitttghedsnaz 
forsgede dem, thi han var Aarfag til alles Lidel­
ser; hans ZLrgjerrighed, maaffee ogsaa andre Hen-
sigter, havde forledt ham til det ffiKndige Bedra-
gerie, som nn saa uventet blev opdaget. 

D a  K o n r a d  t i l m e l d t e  K a r o l i n e  s i n  f o r e -
staaende ffrcekkelige Dsd, og tog Afsted med hen­
de for evig, da var hendes Lidelser store. Hun 
indsaae, at han af Kjerlighed til hende havde de­
serteret, 0^ at han, af Kjerlighed til hende maat-
te doe. 

Hendes Fader kunde efter fjorten Dages For, 
lob have lindret hendes Smerte, med den glcede, 
lige Efterretning, at Konrad var reddet, thi 
h a n  h a v d e  m o d t a g e t  B r e v  h e r o m ,  m e n  d a  K a r o ­
line ikke mere jamrede sig faa hsjt, og nsrede 
Smerten hos sig selv, saa anfaae Faderen det for 
meest fornuftigt, at fortie benne Efterretning, da 
Udsigten, at Konrad kunne komme tilbage, atter 
var forsvunden, og da eN fiendtlig Kugle let kunne 
gjsre Ende paa hans Liv. 

Ogsaa var ham fra den Tid af den Tanke 
ufordragelig, at hans Datter i sin Tid hvile 
i en Mands Arme, som allerede havde staaet un» 
der Galgen. Hant overspændte Begreb om ZLre 
ansaae dette for en Skamplet, den ingen Tid, og 
ingen Handling kunde udflette, og som endnu i 

Gra? 
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Graven skulle vandre ham. Han besluttede, ikke 
allene at tilbageholde ethvert Brev, men endog at 
overtale Karoline til at vnlge sig en anden 
Mand. 

Det fsrste kunde han saa let og sikkert ivmk-
scette, da Konrad adresserede alle sine Breve til 
Faderen. Det sidste ville ikke have lykkedes for 
ham, hvis ikke en Hamdelse havde virket kraftigere 
end han. 

En haabefnld Angling, og riig Kjsbmands 
S s n ,  h a v d e  a l t  l s n g c  h e m m e l i g  h y l d e t  K a r o l i ­
nes Utidigheder, der var blot Visheden om at 
hun med Omhed elffede Konrad, der holdt Til­
ståelsen tilbage. Efterretningen om hans Dsd, 
som Faderen selv, uden at sige noget om Maaden, 
havde udspredt, opvakte nyt Haab i Elskerens Hjer­
te; han vovede at bessge Karoline, og ved at 
deeltage i hendes Sorg vandt han hendes Fortroe-
lighed, Venstab, og til Slutning hendes Kjerlighed. 

Efter et Aars Forlob gav hun sit Samtykke 
til at blive hans Kone. Faderen antog ham, 
ligesom han havde gjort ved Konrad, til sin 
Handelscompagnon, og den betydelige Kapital, 
som han medbragte, lod haabe en riig Gevinst. 

K a r o l i n e  l e v e d e  v i r k e l i g  l y k k e l i g  m e d  s i n  
Mand, thi han elffede hende med Amhed; ikkun 
yu og da fandt han hende eftertænksom og bedrs-

vet, 
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vet, naar hun tienkte paa Konrad og hans 
ffrcekkelige Dsd; han var da billig nok t:l, med 
hende at begræde dcn IEdle, og dette forogede 
hendes Taknemmelighed og Kjerlighcd. Fjorten 
Dage forend Konrad ankom havde hun fsdt en 
Ssn; Faderen havde imidlertid rigtig modtaget 
Konrads Breve, men omhyggelig stjnlte han 
d e m  f o r  K a r o l i n e .  

For at afstrcekke Konrad fra at komme 
tilbage, tilmeldte han ham mere end engang, at 
hans Datter, overbeviist om hans Dod, kort ef­
ter havde giftet sig, og at hun nn, som en anden 
Mands Kone, ikke mere kunne besvare hans Bre­
ve; for nogenledes at oprette ham sit Tab, love­
de han, at forcere ham en Kapital af totusinde 
Gylden, som var den Gevinst, han havde erhver­
vet, da de vare associerede. 

Han bad ham ofte, at bestemme, paa hvil­
ken Vexelerer han stalde trassere denne Summe, 
og bad ham tillige, ilke oftere at ffrive til hans 
Datter, da ethvert Brev kunne forstyrre deres cegte-
ffabeltge Lyksalighed; men Konrad besvarede in­
gen af'disse Breve, ssrev endnu bestandig til sm 
Kjereste, og beklagede sig ofte med Bitterhed, ofte 
ogsaa ynkelig over hendes haardnakkede Taushed. 

Det var gandsse naturligt, at disse Breve 
ikke kvm tiljwde; han havde ve! tilmeldt enhver 
Befordring, men stedse forglemt at tilfsje, til hvil­

ket 
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ket Regiment han var forsat; den ubestemte Adresse 
var derfor Aarsag til, at de bleve liggende uind^ 
bsste paa Feltposten. ^— 

K o n r a d s  T i l s t a n d  » a r  f f r a k k e l i g .  K a r o ­
lines Utroeffab havde ikke blot bersvet ham sin 
Forstand men og M^let. Uagtet den gamle Fa­
der anvendte alt for at bevæge ham til at rejse 
bort, saa lod han dog, som han ikke hsrte det. 
Han sad endnu den nceste Morgen med sammenlagte 
Arme paa sin Seng/ og stirrede mod en Krog i 
Vcerelset; ofte star han ffrcekkelig med Tanderne, 
oste syntes det som han smilede as Gla?de. Da 
alle enstemmige« forsikkrede den Gamle, at han 
syntes at vane vanvittig, og at han ikke uden 
Magt vilde drage bort, saa kaldte han Retten til 
-Hjelp. 

Politiemesteren behandlede den Ulykkelige med 
al Skaandsel, men da han ikke svarede paa noget 
Spsrgsmaal,. saa lod han hans Papirer underss-
ge; blant disse fandtes hans Pas, som navngav 
hans Stand , Qvarteer og Regiment. Den uroe­
lige Gamle lovede sirax at. erstatte alle de Omkoste 
ninger, som vilde medgaae til at bringe Ritmeste­
ren tilbage; og Politiet paatog sig, at sende ham 
paa en anstændig og sikker Maade til hans Stand-
qvarteer i Bohmen. 

Den Ulykkelige fulgte, imod al Formodning, 
Svdvillig sine Ledsagere; han syntes at vcere.lystig 

og 
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og glad da han hotte Vogne« rulle under sig, men 
han talede intet, og faldt tilbage i en dyb Me-
lankolie, naar man bragte ham ind i et Vanelse; 
han valgte sig da en lille Plads, mod hvilken han 
uopholdelig stirrede hen. Ofte nedflngede han med 
en graadig Hunger enhver Spise, men end oftere 
vilde han intet nyde. Enhver, som kjendte ham, 
og erindrede sig hans Fortjeneste og Tapperhed, 
beklagede ham inderlig da han ankom til Regimen­
tet. Generalen var af alle, den meest deeltagende 
i  hans Ulykke; han kaldte de dueliaste Lcegcr til 
hans Hjelp, men da alle erklærede ham for van-
Vittig, saa blev den Ulykkelige sendt til Hovedsta­
den, hvor der var oprettet en Stiftelse for de 
Vanvittige. 

Ogsaa her blev han ansicrndig behandlet, fik 
et eget Værelse, og kunde gaae frit omkring i Sa« 
len og Haven. Ltrgen gav kort efter Haab om 
hans Helbredelse,' da han ikke lcrnger stirrede saa 
vedholdende mod et vist Sted, oste sukkede og gr«rd 
og ofte nawnede Karoline; H.-abtt tiltog da 
han begyndte at sysselsatte siq. Han plantede i 
det paafslgende Foraar Blomster, men ligesom en 
af dem fik Knopper , saa rev han den op, og hen­
vendte sin-^njorg til dem, som endnu vare langt 
tilbage i Vexten. Han byggede i denne T-d og­
saa ofte smaa Huse af Sand og Lim i Havene 
Enhver der saae dem maatte beundre Symetncn, og 

den 
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den store anvendte Umage; mett naar de vare gand-
ffe færdige, da rev han dem begjerlig fra hveran-
der, og ffoggerloe naar Stykkerne flsj omkring. 

Lcegcn gjorde Forssg med den sacckaldte Iis-
kunr; den lykkedes fortræffelig; Konrad befandt 
sig liver Dag bedre, han begyndte at snakke, og 
Vanvittighedens Symptomer tabte siggandffe; han 
glemte omsider aldeles Aarsagen til samme og næv­
nede aldrig Karolines Navn. 

Han var nu bestandig lystig og glad, plud-
drede oste i hele Timer med Lcrgcn, og forfikkrede 
ham, at hvis hans Helbred vedblev at vtLre got, 
haabede han endnu at leve lykkelig i en Kones 
Arme. 

Der forlob mange Maaneder, og Konrad 
var fuldkommen frist sg man merkede intet Spor 
af Vanvittighed mere hos ham, og da Hospitalets 
Forstander indberettede dette, blev han igjen ansat 
ved sir Regiment. Alle som den Gang have kjendt 
ham, forsikkre, han var en munter behagelig Sel­
skabsbroder/ og gjerne ville fjase med Fruentim­
merne. Man merkede tydelig at han gandsse havde 
forglemt Karoline, thi han forsikkrcde, at han 
endnu aldrig i sit hele Liv havde elffet, men at 
han nu indsaae, at man ikte kunne leve lykkelig 
uden at elste. 

Nogle 
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Nogle af hans Venner, som' k/endte hans 
Historie, vovede endog engang i hans Nauv<rrel« 
se at tale om Strasborg, men Konrad blev 
dog ikke herved bevaget t,l Eftertanke; han for-
Mede vel, han havde opholdt sig der i nogle 
Aar, og at han ikke fandt Byen smuk, men Han6 
Kjerlighed omtalte han ikke med et eneste Ord; 
dog var det ham siden efter meget imod, naar 
man nævnede Navnet Karoline; han la'sde 
gjerne, ifsr Romaner, men han flangte dem bort, 
naar han fandt dette Navn deri; han lastede ofte 
de Fruenkiwre, som andre kaldte smukke og vit­
tige; hun kan, sagde han., vcere smuk og klog, 
men mig er hun uudstaaelig, thi hun kalder sig 
Karoline, og dette Navn er mig ufordrageligt. 

En af hans oprigtigste Venner, som var 
Ritmester t samme Regiment, havde siu Kones 
Ssjter i Huset hos jig; Konrad begyndte ef­
ter et Aars Forlob at fatte Kjerlighed t,l hende, 
og tilstod det ogsaa snart for hende. Den gode 
Hige ssulle med Glade have givet ham sin Haand, 
naar ikke den Tanke, at haus Vanvittighed km, 
ne komme tilbage, havde, dampet den fremspiren­
de Kjerligyed. Da han blev mere paatmngende 
og fordrede bestemt Svar, spurgte hun sig til 
RaaHs hos sin Svoger. 

RitmeM'en talede nu ligesaa aabenhjertig 
med sin Ven.; hau aabenbarede.ham endog sin 

3 Svi-
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Svigerindes Bekymring, men Konrad hawede 

den, og paastod at han nn i et heelt Aar vel 
havde vcrret meget fyg, men aldrig vanvittig. 

Dette ausaae Ritmesteren som Borgen for, 
at hans Ven aldrig mere skulde falde tilbage i 
denne ffrcekkelige Tilstand; Hospitals-Lcegens Attest 
bevidnede det samme; dog gavjLsgen til Slut­
ning det Raad, at Ritmesteren, skulle vove paa, 
at tale med ham om hans forrige Kjerlighed; der­
som han da, tilfsjede han, ikke mere erindrede 
sig hende, da var al Fare forbi, og et Giftermaal 
saare tjenlig for ham. 

Ritmesteren fulgte dette Raad; Konrad 
modsagde hele Historien, og forsikkrede at alt var 
opdigtet. Da man ogsaa ikke sporede nogen Me-
lankolie hos ham, og han ydermere spurgte sin 
Ven, hvo der havde fortalt ham dette Eventyr, 
saa bad denne selv sin Svigerinde, at fstte al 
Betænkelighed tilside, og at gjsre hans Ven lyk­
kelig med hendes Kjerlighed. Mariane, saale-
des kaldte Pigen sig, gjorde det med Gl<rde, thi 
h u n  h a v d e  a l t  l m i g e  e l f f e t  K o n r a d .  

Den lykkelige Konrad var allerede forlo­
vet med hende, man gjorde allerede Anstalter til 
det forestaaende Bryllup, da hans Vens Kone 
n e d k o m  m e d  e n  u n g  S s n ;  K o n r a d  o g  M a ­
riane bar hain til Daaben, som blev højtidelig­
holdt med en Fest, der varede til Midnat. N<v-



Z6i 

fie Morgen kom Konrad for at bessge Barsel­
konen; da han traadde ind i Stuen, vilde hun 
just forssge paa at give den nyefsdte Die; hen­
des Mand stvd ved Siden; ved at see denne Gru-
pe, erindrede Konrad sig den ham fordum saa 
ffrcrkkelige Scene; han stirrede vildt omkring, og 
hans Ven maatte bringe ham hen til et andet Væ­
relse. Hans Dybsindighed forvandlede sig endnu 
samme Dag til et uhelbredeligt Raserie. ^Hans 
Lidelser varede i sex Aar, og da dsde han, belagt 
med Lsnker i Hospitalet. 

Znv-> 
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